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Leto 1972

je prestopno leto in ima 366 dni, to je 52 tednov in 2 dni. Za¢ne se s
soboto in kon¢a z nedeljo.

Zactetek letnih &asov

Pomlad zaéne 21. marca ob 13.22

Poletje  » 22. junija » 806
Jesen » 23. septembra » 23.33
Zima » 22, decembra » 19.13

Sonéni in lunini mrki

V letu 1972 bosta dva soné¢na in dva lunina mrka, ki pa ne bosta vidna
v srednji Evropi.

1. Delni sonéni mrk bo 16. januarja in bo trajal od 9.45 do 14.20. Viden

bo v severovzhodni Avstraliji, Antarktiki in na koncu JuZne Amerike.

. Popolni lunin mrk bo 30. januarja in bo trajal od 9.02 do 14.45. Viden
bo v Aziji, Avstraliji, na Tihem oceanu, Antarktiki ter v JuZni in
Severni Ameriki.

. Popolni sonéni mrk bo 10. julija in bo trajal od 18.19 do 23.13. Viden
bo v nekaterih predelih zapadne in severne Evrope, v Severni Ameriki,
na Grenlandiji in v nekaterih predelih JuZne Amerike.

. Delni lunin mrk bo 26. julija in bo trajal od 5.38 do 10.54. Viden bo
v juznih predelih Pacifika in Atlantika, v Ameriki, Avstraliji in
Antarktiki.




s | JANUAR |

1 : Sobota . Osmina Gospodovega rojstva; Marija bozja Mati

2 | Nedelja 2. nedelja po bozi¢u; Makarij, opat; Stefanija

3 | Ponedeljek = Genovefa; Ga$par del Buffalo, duhovnik

4 | Torek Angela Folinjska, redovnica; Anter, papeZ

5 | Sreda Simeon Stilit, pus¢.; Emilijana (Milena), devica
6 | Cetrtek Gosp. razgl.; trije kralji: Gasper, Melhior, Boltezar
7 ! Petek Valentin (Zdravko), $kof; Lucijan, mucenec €
8 | Sobota . Severin, opat; Teofil, mudenec

9 | Nedelja Jezusov krst - Julijan, muéenec
10 ‘ Ponedeljek Viljem, 8kof ; Agaton, papez, Gregor X., papeZ
11 | Torek Pavlin Oglejski, $kof; Higin; Teodozij, opat
12 | Sreda Alfred, opat; Tatjana, mucenka; Ernest, mucenec
13 | Cetrtek Veronika Milanska, devica
14 | Petek Hilarij, skof in cerkv. ué.; Feliks (Sre¢ko); Oton
15 | Sobota Pavel, pus¢avnik; Maver, opat

16 | Nedelja 2. po razglaSenju - 2. navadna; Oton, mud. @
17 | Ponedelieck | Anton (Zvonko), opat, pus¢.; Marijan, diakon, mud.
18 | Torek | Marjeta (Biserka) Ogrska; Suzana, mucenka

19 | Sreda . Marij, Marta, mucenca; Knud, mudenec, Pija, muc.
20 | Cetrtek . Fabijan, papez, in Sebastijan, mucenca
21 | Petek Neza (Janja, Ines), dev. in mué.; Hilda; Fruktuoz
22 | Sobota Vincencij, mué.; Anastazij, mué.; Viktor

23 | Nedelja ' 3. po razglas. - 3. navadna; Rajmund Peiia, duh. ?
24 | Ponedeljck | Timotej, &kof; Felicijan, mué.; Mesalina, dev. mug.
25 | Torek Spreobrnitev sv. Pavla apostola; Ananija
26 | Sreda . Polikarp, $kof, mué&.; Pavla, spokornica
27 | Cetrtek ‘ Janez Krizostom, $kof, cerkv. ué&.; Julijan, mué.
28 | Petek Peter Nolasco, redovni ustanovitelj; Egidij
29 \ Sobota FrandiSek Saleski, 8kof, cerkv. u&.; Valerij, $kof
30 } Nedelja 4. po razglas. - 4. navadna; Martina; Hijacinta
31 | Ponedeljek Janez Bosco, duhovnik, redovni ustanov.; Marcela

1. »Dali so mu ime Jezus...« (Lk 2, 1621) 16. Jagnje bozje odjemlje grehe sveta (Jan 1, 29-34)
2. Beseda se je uélovedila (Jan 1, 1-18) 23. Jezus izpoinjuje Izaijevo prerokbo (Mt 4, 12-23)
6. Modri z vzhoda (Mt 2, 1-12) 30. Jezus oznanja, kaj prinasa blagoslov (Mt 5, 1-12)
9, Jezusov krst (Mt 3, 13<17)




ZAPISNIK

Zadnji krajec ob 11,09
Milaj ob 15.08

Prvi krajec ob 6.43
Polna luna ob 044

Dan zraste za eno uro in 2 minuti
Sonce stopi v znamenje vodnarja 20.
januarja ob 23.59




FEBRUAR =

DNEVI
\

1 1 Torek Ignacij Antiohijski, $kof; Brigita Irska, dev.

2 | Sreda Sve¢nica - Gospodovo darovanje; Simeon in Ana
3 | Cetrtek Blaz, 8kof, mu¢.; Oskar (Ansgar), $kof; Odorik

4 | Petek Andrej Corsini, $kof; Janez de Britto, muc.

5 | Sobota Agata, devica, mué.; Albuin, $kof

6 | Nedelja 5. po razglas. - 5. navadna; Tit, Skof.

7 | Ponedeljek Romuald, opat; Rihard, kralj €
8 | Torek Janez iz Mathe; Pavel in Lucij, mudenca

9 | Sreda Ciril Aleksandrijski, $kof in cerkv. u&.; Apolonija
10 | Cetrtek Sholastika, devica, redovnica; Viljem, pu¥avnik
11 | Petek Lurska Mati boZja; Adolf, kof

12 | Sobota Sedem ustanoviteljev - servitov

13 | Nedelja 6. po razgla$. - 6. navadna; Katarina; Kristina

14 | Ponedeljek Valentin (Zdravko), duh., mu¢.; Bruno, mué.

15 | Torek (Pust); Favstin in Jovita, mué.; Jordan, red. @
16 | Sreda Pepelnica (post in zdrZek); Julijana, mug.

17 | Cetrtek Frandisek Klet, mué.; Silvin, $kof

18 | Petek Simeon, $kof, mué.; Bernardka Lurdka, red.

19 | Sobota Konrad, spokornik; Julijan, mué.; Marcel, mué,
20 | Nedelja 1. postna - Silvan, muc. “
21 | Ponedeljek Maksimilijan, $kof; Irena (Mira), dev. ]
22 | Torek Stol sv. Petra; Marjeta Kortonska, spokornica

23 | Sreda Peter Damiani, 8kof., cerkv. u¢.; Romana, spok.
24 | Cetrtek Prestopni dan

25 | Petek Matija (Bogdan), apostol; Modest, $kof

26 | Sobota Viktorin in Viktor, mué,; Valburga, dev.
27 | Nedelja 2. postna - Andrej, skof; Matilda

28 | Ponedeljek Gabrijel Zalostne Matere boZje, red.; Baldomir, spok.
29 | Torek Roman, opat; Hilarij, papez ®

6. Kristjani so sol in Iué sveta (Mt 5, 13-16)

13, Jezus daje novo postavo (Mt 5, 17-37)

20. Jezus se posti, hudié ga skusa (M, 1-11)

27. Jezusov obraz se je zasvetil ko sonce (Mt 17, 1.9)




ZAPISNIK

Zadnji krajec ob 5.09
Mlaj ob 2,10

Prvi krajec ob 18.44
Polna luna ob 19.59

Dan zraste za 1 uro in 28 minut
Sonce stopi v znamenje rib 20. februar-
Ja ob 14.12




| DNI
»oi | MAREC %
|

1 | Sreda Albin, $kof; Justina, mué.; Antonina, mué.

2 | Cetrtek Neza Praska, dev.; Milena; Henrik (Hinko), red.
3 | Petek Kunigunda, cesarica; Marin (Marino), mu¢.

4  Sobota Kazimir; Lucij, papeZz; Hadrijan, muc.

5 | Nedelja 3. postna. - Janez od Kriza; Hadrijan, mué,

6 | Ponedeljek Perpetua in Felicita, mué.; Fridolin, opat

7 | Torek Tomaz Akvinski, duh., cerkv. uditelj €
8 | Sreda Janez od Boga, redovnik; Beata, mud.

9 | Cetrtek Fran¢iska Rimska, red.; Gregor Niski, Skof

10 | Petek 40 mucencev; Emil

11 | Sobota Sofronij, $kof; Marija Terezija Redi, redovnica

12 : Nedelja 4. postna - Gregor Veliki, papeZ, cerkv. ué.

13 | Ponedeljek Teodora (Bozidara); Kristina, mudenka

14 | Torek Matilda, kraljica; Karel (Dragotin)

15 | Sreda Klemen Dvorak, red.; Ludovika de Marillac ®
16 | Cetrtek Hilarij in Tacijan, oglejska mu¢., goridka zavetnika
17 | Petek Patricij, Skof; Jedert (Jerica), opatinja

18 | Sobota Jozef, moz pr. Dev. Marije; Ciril Jeruzalemski, $kof
19 | Nedelja 5. postna (tiha) - (Sv. Jozef)
20 | Ponedeljek Klavdija, mu¢.; Ambrozij; Dionizij
21 | Torek Benedikt, opat, redovni ustanov.; Nikolaj iz Fliie
22 | Sreda Lea, Zena; Katarina, Zena b
23 | Cetrtek Turibij de Mongrovejo, 8kof; Viktorijan, mué.
24 | Petek Marko in Timotej, mué.; Katarina Svedska, red.
25 | Sobota Gospodovo oznanjenje

26 | Nedelja 6. postna (cvetna ali oljéna) - Emanuel
27 | Ponedeljek Janez Damas¢an, cerkv. u¢.; Rupert Salzburski, $kof
28 ‘ Torek Janez Kapistran, red.; Bojan, knez, mué.
29 | Sreda Bertold, redovni ustanovitelj; Ciril, muc. ®
30 ‘Cetrtek Veliki ¢etrtek
31 | Veliki petek (post in zdrzek)

' Petek

5. Iz Kristusa izvira voda za ve¢no Zivljenje (Jan 4, 542)

12. Jezus odpre o¢i sleporojenemu (Jan 9, 1-41)

19. Jezus je vstajenje in Zivijenje (Mt 11, 145)

26. Trpljenje nasega Gospoda Jezusa Kristusa (Mt 26, 14.27, 66)




ZAPISNIK

Zadnji krajec ob 19.26 Dan zraste za 1 uro in 47 minut

Mlaj ob 12.05 Sonce stopi v znamenje ovna 20. marca
Prvi krajec ob 9.10 ob 13.22

Polna luna ob 13.55




DNI
e APRIL %
1 | Sobota Velika sobota - velikonotna vigilija
2 | Nedelja Velika no¢ - Gospodovo vstajenje
3 | Ponedeljek Velikono¢ni ponedeljek ; Rihard, $kof
4 | Torek Izidor Seviljski, $kof, cerkv. uéitelj
5 | Sreda Vincencij Ferrer, duhovnik; Irena (Miroslava), m.
6 | Cetrtek Irena, dev.; Viljem, opat - €
7 | Petek Herman Jozef, redovnik; Saturnin, $kof
8 | Sobota Albert, $kof, mué.; Julija, dev.; Valter, $kof
9 | Nedelja Bela nedelja - 2. velikono¢na
10 | Ponedeljek Ezekijel, prerok; Apolonij in tovari$i, mugé,
11 | Torek Leon Veliki, papeZz; Gemma Galgani, devica
12 | Sreda Zeno, Skof; Julij I., papeZ
13 | Cetrtek Hermenegild, mu¢.; Ida, dev. ®
14 | Petek Justin, mué.; Tiburcij, Valerijan in Maksim
15 | Sobota Peter Gonzales, redovnik; Anastazija, mucenka
16 | Nedelja 3. velikonoéna - Kalist, muéenec
17 | Ponedeljek Anicet, papeZ; Rudolf, mu¢.; Robert, opat
18 | Torek Konrad; Apolonij, muéenec
19 | Sreda Ema, Zena; Sokrat, mucenec _
20 | Cetrtek Sulpicij, $kof, mué.; Neza, dev.; Hilda, dev. »
21 | Petek Anselm, 8kof, cerkv. uditelj; Konrad Parzham
22 | Sobota Soter in Gaj; Leonida, mud.
23 | Nedelja 4. velikonoéna - Jurij, mué.; Vojteh - Adalbert
24 | Ponedeljek Fidelis Sigmarinski, duhovnik, mué.; Honorij, $kof
25 | Torek Marko, evangelist; Ermin, $kof
26 | Sreda Klet in Marcelin, papeza, mud.; Antonin, mud.
27 | Cetrtek Peter Kanizij, duhovnik, cerkv. uditelj
28 | Petek Pavel od KriZa, duh.; Peter Chanel, duh., mu&. ®
29 | Sobota Peter, mud.; Robert, opat; Hugo, opat
30 | Nedelja 5. velikonoé¢na - Katarina Sienska, devica

2. Jezus je vstal od mrtvih (Jan 20, 19)

9, Cez osem dni je prifel Jezus (Jan 20, 19:31)

16. Uenca spoznata Jezusa po lomljenju kruha (Lk 24, 13-35)
23. Jezus je pastir in vrata k oveam (Jan 10, 1-10)

30. Kristus je pot, resnica in Zivlienje (Jan 14, 1412)

.




ZAPISNIK

Zadnji krajec ob 5.58
Mlaj ob 21.09

Prvi krajec ob 140
Polna luna ob 5.20

Dan zraste za 1 uro in 38 minut
Sonce stopi v znamenje bika 20. apri-
la ob 037




DNI
MA] =
1 | Ponedeljek Jozef, delavec - Praznik dela
2 | Torek Atanazij, $kof, cerkv. ucitelj; Boris
3 | Sreda Aleksander, papez; Mavra
4 | Cetrtek Monika; Florijan (Cvetko), mué&.
5 | Petek Pij V., papez; Maksim, $kof; Silvan, mué.
6 | Sobota Dominik Savio, dijak; Benedikta, devica €
7 | Nedelja 6. velikonoéna - Stanislav, skof; Gizela (Zeljka)
8 | Ponedeljek Peter, $kof; Viktor, mug.
9 | Torek Gregor Nacijanski, $kof, cerkv. uditelj
10 | Sreda Antonin, $kof; Izidor
11 | Cetrtek Gospodov vnebohod - Filip in Jakob, apostola
12 | Petek Nerej, Ahil in Pankracij, mudéenci
13 | Sobota Robert Bellarmino, $kof in cerkv. u¢. Servacij ®
14 | Nedelja 7. velikono¢éna - Bonifacij, skof
15 | Ponedeljek Janez de la Salle, duh.; Zofija (Sonja)
16 | Torek Ubald, $kof; Janez Nepomuk, mué.
17 | Sreda Pashal Baylon; Bruno, $kof
18 | Cetriek Venancij, mué.; Aleksandra in Klavdija, mug.
19 | Petek Peter Celestin; Pudencijana, dev.; Ivo, duhovnik
20 | Sobota | Bernardin Sienski, duhovnik | ?
21 | Nedelja Binkosti - Andrej Bobola, duh., muc.
22 | Ponedeljek Emil (Milan), mu¢.; Renata; Romana, Rita
23 | Torek Janez de Rossi, duhovnik; Dezider (Zeljko), Skof
24 | Sreda Marija, pomoc¢nica kristjanov; Servul (Socerb)
25 | Cetrtek Gregor VII., papez; Urban, mué.
26 | Petek Filip Neri, duhovnik; Elevterij
27 | Sobota Beda, duh., cerkv. ulit.; Janez I., papez mud.
28 | Nedelja Presv. Trojica (O¢e, Sin, Sv. Duh) - Avgustin, sk.
29 | Ponedeljek Marija Magdalena de’ Pazzi, dev.; Maksim, $kof
30 | Torek Kancijan in Kancijanila, ogl. mué&.; Ivana Orleanska
31 | Sreda Marija Devica Kraljica; Petronila, devica

7. Na Jezusovo prosnjo prejmemo Svetega Duha (Jan 14, 1521)

11. Jezus ima vso oblast v nebesih in na zemiji (Mt 28, 1620)

14. Oé¢e naj proslavi svojega Sina (Jan 17, 1-11)

21. sKakor me je O¢e poslal, vas jaz posljem in dajem Sv. Duha«
(Jan 20, 19-23)

28. Oce je poslal Sina za resitev sveta (Jan 3, 16418)




ZAPISNIK

Zadnji krajec ob 13.21
Mlaj ob 6.06

Prvi krajec ob 19.20
Polna luna ob 18.03

Dan zraste za 1 uro in 16 minut
Sonce stopi v znamenje dvojékov 20.
maja ob 23.59




DNI
e JUNI] X

1 | Cetrtek \ Presveto Resnje Telo in Kri; Angela Merici, dev.
2 | Petek | Marcelin in Peter, mu¢.; Erazem, $kof

3 | Sobota | Karel Lwanga in tovari$i, ugandski mucenci;

4 | Nedelja ‘ 2, pobinko$tna - 9. navadna; Francisek Caracciolo €
5 | Ponedeljek Bonifacij, $kof; Dorotej, mué.

6 Torek Norbert, $kof; Bertrand, oglejski patriarh

7 | Sreda Robert, opat; Ana Garzia, dev.

8 | Cetrtek Medard, $kof; Viktorin; Viljem

9 | Petek Srce Jezusovo; PrimoZ in Felicijan, mué.

10 | Sobota Marjeta Skotska, kraljica; Bogomil

11 | Nedelja 3. pobinkostna - 10. navadna; Barnaba, ap. @
12 | Ponedeljek Janez Fakundski, redovnik; Leon III., papeZ
13 | Torek Anton Padovanski, duhovnik, cerkv. uditelj

14 | Sreda Bazilij (Vasilij) Veliki, skof

15 | Cetrtek Vid, mué.; Germana, dev.; Bernard

16 | Petek Franciek Regis, duhovnik; Gvido, redovnik

17 | Sobota Gregor Barbarigo, $kof; Adolf, $kof

18 | Nedelja 4. pobinkostna - 11. navadna; Efrem, diak., c. u¢. »
19 | Ponedeljek | Julijana de Falconieri, dev.; Gervazij in Protazij, m.
20 | Torek | Silverij, papez, mué.; Mihelina, spokornica
21 | Sreda [ Alojzij (Slavko) Gonzaga, redovnik
22 | Cetrtek ' Pavlin iz Nole, 8kof; Janez Ficher in TomaZ More m.
23 | Petek | Agripina, dev., muc.; JoZef Cafasso, duhovnik
24 | Sobota ’ Rojstvo Janeza Krstnika

25 | Nedelja 5. pobinkostna - 12. navadna; Viljem, opat
26 | Ponedeljek Janez in Pavel, mud.; Vigilij, $kof, mué. ®
27 | Torek ’ Hema Kr$ka, kneginja; Ladislav (Vlado), kralj
28 | Sreda Vincencija Gerosa, red.; Marcela, mud.

29 | Cetrtek Peter in Pavel, apostola
30 | Petek Prvi rimski muéenci; Emilijana, mué.; Adolf, ¥kof

1. Jezus nasa hrana in pijaéa (Jan 6, 51-59)

4. V zivljenju se je treba prav odlo¢iti (Mt 7, 21-27)

11. Kristus je prisel iskat gresnike (Mt 9, 913)

18. Jezus pokli¢e in razposlje dvanajstere (Mt 9, 3610, 8)
25. Jezus mam daje poguma (Mt 10, 26-33)
29. Jezus obljubi Petru najvisjo oblast (Mt 16, 13-19)




ZAPISNIK

Zadnji krajec ob 18.35 Dan zraste do 2l. junija za 18 minut;
Milaj ob 15.55 dq konca meseca se spet skir¢i za 3
minute

Erel losjeciob 1301 Sonce stopi v znamenje raka 20. junija
Polna luna ob 4.29 ob 8.06




DNI
DNEVI J U L [ J 31

1 | Sobota Teobald, puscavnik; Ester, Zena

2 | Nedelja 6. pobinkogtna - 13, navadna; Obiskovanje D. Marije
3 | Ponedeljek Irenej, $kof, mué.; Bernardin Realino, redovnik

4 | Torek Urh, 3kof; Berta; Elizabeta Portugalska, kralj. &
5 | Sreda Anton Marija Zaccaria, duhovnik; Cirila, muc.

6 | Cetrtek Marija Goretti, dev., mu¢.; Bogomila, spokornica
7 | Petek Ciril, menih, in Metod, skof, slovanska apostola

8 | Sobota Elizabeta (Lilijana); Kilijan, $kof

9 | Nedelja 7. pobinko$tna - 14. navadna; Brikcij; Veronika G.
10 | Ponedeljek Rufina in Sekunda, dev., mu¢.; Amalija (Ljuba) ®
11 | Torek Pij I., papez; Olga Kijevska, kneginja

12 | Sreda Mohor, $kof, in Fortunat, diakon, mué., ogl. zavet.
13 | Cetrtek Posvetitev oglejske bazilike; Evgen, $kof

14 | Petek Bonaventura, $kof, cerkv. udit.; Bogdan, $kof

15 | Sobota Henrik, kralj; Vladimir Kijevski, knez

16 | Nedelja 8. pobinkos$tna - 15. navadna; Karmelska M. bozja
17 | Ponedeljek Ale$ (Aleksij); Donata, muc.

18 | Torek Kamil de Lellis, duh.; Miroslav (Friderik) b
19 | Sreda Vincencij Pavelski, red.; Avrea (Zlata), muc.
20 | Cetrtek Hieronim Emiliani, duh.; Marina
21 | Petek Lavrencij Brindigki, duh., c¢. u¢.; Danijel (Danilo)
22 | Sobota Marija Magdalena (Majda, Magda); Teofil

23 | Nedelja 9. pobinko$tna - 16. navadna; Apolinarij, skol
24 | Ponedeljek Kristina, dev., mué.; Boris in Gleb, mud.
25 | Torek Jakob (Rado), apostol; Kristof, mugé.
26 | Sreda Ana, mati Device Marije ®
27 | Cetrtek Pantaleon, mué.; Sergij; Natalija (BoZena)
28 | Petek Nazarij in Celzij, mu¢.; Viktor 1., papez
29 | Sobota Marta iz Betanije; Feliks, Simplicij, Favstin, mu¢,
30 | Nedelja 10. pobinkostna - 17. navadna; Abdon in Senen, m,
31 | Ponedeljek Ignacij Lojolski, redovni ustanov.; Helena Svedska

2. Kristusa bomo vrednl, ¢e nosimo svoj kriz (Mt 10, 3742)
9. Jezus je krotak in poniZen (Mt 11, 25-30)

16. Sejavec scije bozje seme (Mt 13, 1-23)

23. V bozjem kraljestvu so dobri in slabi (Mt 13, 24-43)

30. Bozje kraljestvo je vredno Zrtve (Mt 13, 44-52)




ZAPISNIK

Zadnji krajec ob 23.03
Miaj ob 328

Prvi krajec ob 547
Polna luna ob 13.20

Dan se skréi za 56 minut
Sonce stopi v znamenje leva 22. julija
ob 19.03




DNI
SRR A VG U S T 31
1 | Torek Fides (Vera), mué.; Nada, mud.
2 | Sreda Alfonz Marija Liguori, $kof, cerkv. uditelj €
3 | Cetrtek Lidija, Zena; Nikodem
4 | Petek Dominik (Vladimil), duhovnik
5 | Sobota Posy. rimske bazilike sv. Marije SneZne; Nives
6 | Nedelja 11. pobinkos$tna - 18. navadna Gosp. sprem. na gori
7 | Ponedeljek Kajetan, duhovnik; Donat, $kof in mu¢.; Klavdija
8 | Torek Janez Marija Vianney, duhovnik
9 | Sreda Roman, muéenec; Peter Faber, redovnik ®
10 | Cetrtek Lavrencij, diakon, mué.; Pavla
11 | Petek Tiburcij in Suzana, mud.; Aleksander
12 | Sobota Klara (Jasna), dev.; Hilarija, mué&.
13 ’ Nedelja 12. pobinkostna - 19. navadna; Poncijan, papez
14 | Ponedeljek Evzebij, mué.; Demetrij (Mitja), mué.
15 | Torek Vnebovzetje Device Marije
16 | Sreda Joahim, o¢e bl. Dev. Marije; Rok
17 | Cetrtek Hijacint, redovnik; Pavel in Julijana, mud. >
18 | Petek Agapit (Ljubo), mué.; Helena (Alenka, Jelka)
19 | Sobota Janez Eudes, duhovnik; Marijan; Ludovik
20 | Nedelja 13. pobinko$tna - 20. navadna; Bernard, opat
21 | Ponedeljek Ivana Franc¢iska de Chantal, redovnica
22 | Torek Brezmadezno Srce Marijino; Sigfrid (Zmago)
23 | Sreda Filip Benizzi, redovnik; Klavdij in tov., mué.
24 | Cetrtek Jernej (Bartolomej), apostol; Emilija de Valar &
25 | Petek Ludvik IX., kralj; Patricija, devica
26 | Sobota Zefirin; Viktor, mud.
27 | Nedelja 14. pobinkostna - 21. navadna; Jozel Kalasancij, d.
28 | Ponedeljek Avgustin, $kof, cerkv. uéit.; Herma
29 | Torek Mucenistvo Janeza Krstnika; Sabina, mud.
30 | Sreda Roza iz Lime, dev.; Feliks in Avdak, mud.
31 | Cetrtek Rajmund (Rajko) Nonat; Pavlin, $kof €

6. Jezus nasiti mnozico s kruhom (Mt 14, 13-21)

13. Jezus vabi Petra k sebi (Mt 14, 22-33)

15. Bog povisuje nizke (Lk 1, 39-56)

20. Kristus hvali vero poganske Zene (Mt 15, 21-28)

27. Kristus obljubi Petru kljuée kraljestva (Mt 16, 13-20)




ZAPISNIK

Zadnji krajec ob 4.16
Miaj ob 17.10

Prvi krajec ob 21.08
Polna luna ob 2121
Zadnji krajec ob 11.46

Dan se skréi za 1 uro in 35 minut
Sonce stopi v znamenje device 23. av
gusta ob 2,03




SEPTEMBER 5%
DNEVI DN
|

1 | Petek Egidij (Tilen), opat; Verena, dev.

2 | Sobota Stefan Ogrski, kralj; Maksima, mug.

3 | Nedelja 15. pobinko$tna - 22, navadna; Pij X., papez

4 | Ponedeljek Rozalija (Zalka), dev.; Oda; Ida, spokornica

5 | Torek Lavrencij Giustiniani, $kof; Viktorin, $kof

6 | Sreda | Petronij, $kof; Favst in tovarisi, muc.

7 | Cetrtek | Marko Krizev¢an in tov., mud.; Regina, devica @
8 | Petek | Rojstvo Device Marije; Hadrijan, mug.

9 | Sobota Gorgonij, Aleksander in Tiburcij; Peter Klaver, r.
10 | Nedelja 16. pobinko$tna - 23. navadna; Nikolaj Tolentinski
11 | Ponedeljek Prot in Hijacint, mu¢.; Emilijan (Milko, Milan)

12 | Torek ' Gvido; Silvin, $kof

13 | Sreda Notburga, devica; Amat, opat

14 | Cetrtek PoviSanje svetega kriza

15 | Petek | Zalostna Mati boZja (Dolores); Nikomed, duh. »
16 | Sobota . Kornelij, papez, in Ciprijan, $kof, mucenca

17 | Nedelja 17. pobinkostna - 24. navadna - Spomin ran sv, Fr.
18 | Ponedeljek Jozef Kupertinski, duhovnik; Irena in Zofija, mu&.
19 | Torek Januarij, mué.; Emilija de Rodat, redovnica

20 | Sreda Evstahij, mué.; Mihael in Teodor, mu¢.; Kandida
21 | Cetrtek Matej, apostol in evangelist

22 | Petek Tomaz iz Villanove, $kof; Kandid (Zarko), mud.
23 | Sobota Lin, papez; Tekla, dev., mué. ®
24 | Nedelja ] 18. pobinko$tna - 25. navadna; D. M., res. jetnikov
25 | Ponedeljek | Avrelija (Zlatka), dev.; Sergej Radoneski

26 | Torek Ciprijan in Justina

27 | Sreda Kozma in Damijan, mug.; Adolf in Janez, mué.

28 | Cetrtek Venceslay, mué.; Lioba (Ljuba)

29 | Petek Mihael, Gabrijel in Rafael, nadangeli @
30 | Sobota Hieronim, duh., cerkv. uditelj; Zofija (Sonja)

3. Odpoved nas privede k Jezusu (Mt 16, 21-27)

10. Brata je treba klicati k spreobrnitvi (Mt 18, 15-20)
17. Odpuséanje nima meje (Mt 18, 21-35)

24. Bog je boljsi kakor &lovek (Mt 20, 1-16)




ZAPISNIK

Mlaj ob 8.47 Dan se skréi za 1 uro in 40 minut
Prvi krajec ob 1049 Sonce stopi v znamenje fehinice 22.
Polna luna ob 5.14 septembra ob 2333

Zadnji krajec ob 22.51




wi | OKTOBER |

|

1 | Nedelja 19. pobinkostna - 26. navadna; RoZnovenska

2 | Ponedeljek Angeli varuhi; Teofil (Bogumil), spokornik

3 | Torek Terezija Deteta Jezusa, redovnica

4 | Sreda FranciSek Asiski, redovni ustanovitelj; Edvin

5 | Cetrtek Placid; Marcelin, $kof

6 | Petek Bruno, redovni ustanovitelj, duhovnik; Renato, $k.
7 | Sobota RoZnovenska Mati boZja; Marko, papez @
8 | Nedelja 20. pobinkostna - 27. navadna; Brigida, red.

9 | Ponedeljek Janez Leonardi, duh.; Dionizij, $kof, in tov. mug,
10 | Torek Franciek Borgia, duh.; Danijel (Danilo), mud.
11 | Sreda Emilijan (Milan, Milko), $kof; German, $kof
12 | Cetrtek . Maksimilijan Celjski, $kof; Edvin, kralj
13 | Petek | Edvard, kralj; Koloman, mué.

14 | Sobota l Kalist I., papez in mué.; Justa, mué,

15 | Nedelja 21, pobink. - 28. navadna; Terezija iz Avile, red. »
16 | Ponedeljek Hedviga, red.; Gerard Majella

17 | Torek Harjeta M. Alacoque, dev., red.; Rudolf, $kof

18 | Sreda Luka, evangelist; Julijan, pus¢avnik

19 | Cetrtek Izak Ioques, duh., in tov. kanadski mué&.; Peter
20 | Petek Janez Kentski, duh.; Irena (Miroslava), mugé.
21 | Sobota Hilarion, opat; UrSula, mué.; Celina, spokornica
22 | Nedelja ' 22, pobink. - 29, navadna; Vendelin, opat )
23 | Ponedeljek Anton Marija Claret, $kof; Roman, 8kof
24 | Torek Martin, opat; Feliks (Sretko), $kof, mué.
25 | Sreda Krizant in Darija, mud.; Krispin, mué.
26 | Cetrtek Evarist; Lucijan, mué.
27 | Petek Venancij in Sabina, mué&.; Frumencij, $kof
28 | Sobota . Simon in Juda, apostola; Cirila, dev.
29 | Nedelja 23, pobinkostna - 30. navadna (Misijonska) €
30 | Ponedeljek Alfonz Rodriguez, $kof; Marcel, mug,
31 | Torek Volbenk (Wolfgang), $kof; Kvintin, mué.

1. Gre¥niki pridejo v nebeSko kraljestvo (Mt 21, 28-32)
8. Prvi izvoljeni bodo zavrZzeni (Mt 21, 33-43)

15. Vsi so povabljeni v boZje kraljestvo (Mt 22, 1-14)
22. Imamo dolinosti do Boga in do sveta (Mt 22, 15-21)
29. Ljubi Boga in svojega bliZnjega (Mt 22, 34-40)




ZAPISNIK

Mlaj ob 1.40 Dan se skréi za | uro in 41 minut
Prvi krajec ob 22.44 Sonce stopi v znamenje Skorpijona 23.
Polna luna ob 13.56 cktobra ob 842

Zadnji krajec ob 14.09




30
e | NOVEMBER |0+
1| Sreda Vsi sveti
2 | Cetrtek Spomin vseh vernih mrtvih
3 | Petek Just, trz. mulenec in zavetnik; Martin de Porres
4 | Sobota \ Karel Borromeo (Drago), $kof; Vital in Agrikola
5| Nedelja 24. pobink. - 31. navadna; Oglejski muéenci

6 | Ponedeljek Leonard (Lenart), opat; Sever, §kof; Demetrij @
7 | Torek Engelbert, §kof; Ernest, opat; Vilibrard, $kof
8 | Sreda Spomin 4 kronanih mudencev; Bogomir, Skof
9 | Cetrtek Posv. Later. bazilike; Teodor (BoZidar, Darko)
10 | Petek Andrej Avellino, duh.; Trifon, Respicij, Ninfa
11 | Sobota | Martin (Davorin), $kof; Menas, mud.
12 | Nedelja 25. pobink. - 32. navadna; Martin 1., papez, mué.
13 | Ponedeljek Diego (Didak), red.; Stanislav Kostka, red.
14 | Torek Jozafat Kundevi¢, $kof in mug, >
15 | Sreda Albert Veliki, cerkv. uditelj; Leopold, knez
16 | Cetrtek Gertruda (Jedert), dev.; Otmar, opat
17 | Petek . Gregor Cudodelnik; Evfemija in Tekla, trz. mué.
18 | Sobota | Posvetitev bazilik sv. Petra in sv. Pavla v Rimu
19 | Nedelja 26. pobink. - 33. navadna; Elizabeta Ogrska, red.
20 | Ponedeljek Feliks 'de Valois, redovnik; Edmund, mug.
21 | Torek Marijino darovanje (Mati boZja od zdravija) ®
22 | Sreda Cecilija, dev., mué.; Maver, $kof
23 | Cetrtek Klemen I. (Milivoj), papez in mu¢.; Kolumban, opat
24 | Petek Janez od KriZa, duh., cerkv. uditelj; Krizogon, mugé.
25 | Sobota Katarina, dev.; Erazem, mug.
26 | Nedelja Kristus Kralj
27 | Ponedeljek Valerijan, oglejski $kof; Virgilij €
28 | Torek Posvetitev gorike stolnice; Katarina Labouré, dev.
29 | Sreda Saturnin, mué.; Blaz in Demetrij, muc.
30 | Cetrtek Andrej, apostol; Justina, dev., mud.

1. Veliko je pladilo v nebesih (Mt 5, 1-12)

5. Jezus vabi k delom po veri (Mt 23, 1-12)

12. Cujednost za bozji prihod (Mt 25, 1-13)

19. Zvestoba v malem bo nagrajena (Mt 25, 14-30)
26. Kristus pride sodit v slavi (Mt 25, 31-46)




ZAPISNIK

Milaj ob 18.58 Dan se skréi za 1 uro in 16 minut
Prvi krajec ob 852 Sonce stopi v znamenje sfrelca 22. mo-
Polna luna ob 0.12 vembra ob 6.03

Zadnji krajec ob 9.16




[ DECEMBER

1 | Petek Marijan in tov., mud.; Natalija (BoZena), spokor.
2 | Sobota Bibijana, mué.; Kromacij, $kof; Blanka, spokor.
3 | Nedelja 1. adventna; (izseljenska); Fran¢isek Ksaverij, duh.
4 | Ponedeljek Peter Krizolog, $kof in cerkv. u&.; Barbara, devica
5 | Torek Sava, opat; Krispina, mu¢.; Nikolaj Taveli¢, m. @
6 | Sreda Nikolaj (Miklavz), Skof; Apolinarij, mug.

7 | Cetrtek Ambrozij (Ambroz), $kof, cerkv, ué.; Jozefa Rosello
8 | Petek Brezmadeizno spoéetje Device Marije

9 | Sobota Peter Fourier, redovnik; Valerija, mud.

10 | Nedelja 2. adventna; (Loretska Mati bozja)

11 | Ponedeljek Damaz I., pape#; Danijel; Sabin

12 | Torek Aleksander (Sa$a); Spiridijon (Dusan)

13 | Sreda Lucija, mu¢.; Otilija, redovnica ?
14 | Cetrtek Just, mug.; Pompej, Skof

15 | Petek Marija Kristina de Rosa, red.; Kristina, dev.

16 | Sobota Evzebij, $kof; Adela, cesarica; Albina, dev., mud.
17 ‘ Nedelja 3. adventna; Lazar, Skof

18 | Ponedeljek Gracijan (Gacijan), $kof

19 | Torek Fausta, spokornica; Tea, mu¢.; Urban V., papez
20 | Sreda Evgenij in Makarij, mu¢.; Dominik, opat ®
21 | Cetrtek TomaZ, apostol; Severin, $kof :
22 | Petek Franéi$ka Cabrini, red.; Dimitrij (Mitja), mud.
23 | Sobota Viktorija (Zmaga), mug.

24 { Nedelja 4. adventna - Sveti veder

25 | Ponedeljek Bozi¢ - Gospodovo rojstvo
26 | Torek Stefan, diakon

27 | Sreda Janez, apostol, evangelist; Fabiola, spokornica €
28 | Cetrtek NedolZni otroci, mudenci
29 | Petek TomaZz Becket, $kof in mué.
30 | Sobota Evgen, $kof; Rajnerij, $kof

31 | Nedelja Sveta druzina - Silvester, papez

3. Cujte, ker ne veste, kdaj pride hisnd
8. Zdrava, milosti polna
10. Pripravite pot Gospodu
17. Sredi med vami stoji, a vl

gospod Mr 13, 33.37)
Gocpod jel g)teboj (Lk"l(zéss)

ne poznate (Jan 1, 68, 1928)
26-38)

24. Glej, spoéela bod in rodila Slnl (Lk 1,
25. Beseda se je udlovedila in se nasefila med nami (Jan 1, 1-18)
31. Dete je raslo in bilo bolj in bolj modro (Lk 2, 22-40)




ZAPISNIK

Mlaj ob 1148 Dan se skr&i do 22, decembra za 20

Prvi krajec ob 17.30 minut; do konca meseca zraste za 4
minute

Polna luna ob 12.43

Sonce stopi v znamenje kozoroga 21.
Zadnji krajec ob 643 decembra ob 19.13




GODOVUI SVETNIKOU
v novem splosnem hogosluznem koledarju

Januar

1. Praznik boZje Matere Marije
2. Bazilij Veliki in Gregor Nacijanski
7

. Rajmund Penjaforski
13. Hilarij
17. Anton Puddavnik
20. Fabijan; Sebastijan
21, Neza
22, Vincencij
Z4. Fran¢isek Saleski
25. Spreobrnitev apostola Pavla
26. Timotej in Tit
27. Angela Merici
28. Tomaz Akvinski
31. Janez Bosco

Februar
2. Svetnica

3. Blaz; Oskar

5. Agata

6. Pavel Miki in tovarisi
8. Hieronim Emiliani
10. Sholastika

11. LurSka Mati boZja
14. Ciril in Metod

17. Sedem ustanoviteljev servitov

21, Peter Damiani
22, Stol apostola Petra
23, Polikarp

Marec

4. Kazimir

7. Perpetua in Felicita

8. Janez od Boga

9, Frandiska Rimska

17. Patricij

18. Ciril Jeruzalemski

19. Jozef

23. Turibij de Mongrovejo

April

2. Fran&isek Pavelski
4. Izidor

5. Vincencij Ferrer

7. Janez K. de la Salle
11. Stanislav

28

13. Martin I.

21. Anzelm

. Jurij

. Fidelis Sigmarinski
. Marko

. Peter Chanel

. Katarina Sienska

. Pij V. i

eEBELER

E

1. Jozef delavec

2. Atanazij

3. Filip in Jakob

12. Nerej in Ahilej; Pankracij
14. Matija

18. Janez I.
20. Bernardin Sienski
25. Beda; Gregor VIII.; Marija Magd. de' Pazzi
26. Filip Neri
27. Avgustin Canterburyjski
31. Obiskovanje Device Marije

Junij

1. Justin
2. Marcelin in Peter

3. Karel Lwanga in tovari$i
5. Bonifacij

6. Norbert

9. Efrem
11. Barnaba
13. Anton Padovanski
19. Romuald
21. Alojzij Gonzaga
22. Pavlin Nolanski; Janez Fisher in TomaZ More
24. Rojstvo Janeza Krstnika
27
28
29
30

. Ciril Aleksandrijski

. Irencj

. Peter in Pavel

. Prvi rimski mudenci
(Praznik brezmadeZnega srca Marijinega: v
soboto po prazniku Jezusovega srca)

Julij

3. Tomaz apostol

4. Elizabeta Portugalska
5. Anton Marija Zaccaria
6. Marija Goretti



26, Joahim in Ana

29. Marta

30. Peter Krizolog

31. Ignacij Lojolski

1. Alfonz Marija de' Liguori

2. Evzebij

4, Janez Vianney

5. Posv. bazilike sv. Marije (Marija sneZna);
Ksist II. in tovarisi

7. Dominik

8. Kajetan

10. Lavrencij (Lovrenc)

11. Klara

13. Poncijan in Hipolit

15. Marijino vnebovzetje

. Stefan ogrski

19. Janez Eudes

20. Bernard

. Pij X.

Devica Marija Kraljica

. Roza iz Lime

. Bartolomej (Jernej)

. Ludvik; JozZef Kalasancij

27. Monika

28. Avgustin

9. Mucenistvo Janeza Krstnika

ptember

Gregor Veliki

‘8. Rojstvo Device Marije
3, Janez Krizostom

15. Zalostna Mati boZja

16. Kornelij in Ciprijan
Robert Bellarmino

Januarij
Matej

Oktober

N SN e

. Terezija Deteta Jezusovega

. Angeli varuhi

. FranciSek AsiSki

. Bruno

. Roznovenska Mati bozja

. Dionizij in tovari$i; Janez Leonardi
. Kalist I.

. Terezija Velika

. Hedviga; Margerita Marija Alacoque
. Ignacij Antiohijski

. Luka

. Izak Jogues in tovarisi; Pavel od kriza
. Janez Kapistranski

. Anton Marija Claret

. Simon in Juda

November

. Vsi sveti

Spomin vseh vernih rajnih

. Martin de Porres

Karel Borromeo

. Posvetitev lateranske bazilike
. Leon Veliki

. Martin

. Jozafat

. Albert Veliki

. Margerita $kotska; Gertrud

. Elizabeta ogrska

. Posvetitev bazilik sv. Petra in Pavla
. Darovanje Device Marije

. Cecilija

. Klemen I.; Kolumban

. Andrej

December

N oW

. Francisek Ksaverski
. Janez DamasS¢an
. MiklavZ (Nikolaj)

Ambroz

. BrezmadeZno spocetje Device Marije
. Damaz I.

. Ivana FrandiSka de Chantal
. Lucija

. Janez od kriZa

. Peter Kanizij

. Janez Kentski

. Stefan

. Janez evangelist

. NedolZni otroci

. TomaZ Becket

. Silvester

29



dr. LOJZE SKERL

entit V@‘Z’Ol/l«é .7

Pred par meseci smo zatell novo Solsko leto. Z novim Solskim letom
so prisli na dan novi problemi, nove skrbi, a tudi novo veselje. Za otroke,
za dijake, za starSe, za vse vzgojitelje.

Med te vzgojitelje se pristevamo tudi duhovniki, ki nam je dana
moimost, da lahko stopimo v %olo in tako otrokom in dijakom posredu-
jemo boZjo besedo. Dana nam je moznost, da poutujemo verouk in da
po svojih mo&eh pomagamo pri vzgojnem delu. Verouk ali kateheza pa
ne sme biti le ugenje in vzgajanje, temved tudi navduSeno oznanjevanje,
ki pridobiva in spreobraéa.

Poucevanje verouka ni zato lahka zadeva, zlasti Se, ker zahteva skrb-
no in zavestno sodelovanje tudi drugih vzgojiteljev, predvsem starSev,
ki pa niso vedno pripravljeni za tako sodelovanje. In vendar bo vzgojno
delo v danasnjih zamotanih razmerah le tedaj uspesno, ko bo prislo do
;(esnejkga sodelovanja med star$i, uéitelji in profesorji ter duhovniki

ateheti.

Pri otrocih morajo tudi verni starsi poskrbeti, da so otroci v verskih
resnicah poueni, ker je najve¢ vredno to, kar se otrok nauti pri ocetu
in materi. Ce ote in mati Zvita iz vere, ¢e molita, &e Zvita kot dobra
kristjana, ne bo potrebna Se posebna beseda, ne bo potreben Se poseben
pouk. Otrok vidi in ob&uti, da star$i molijo, cenijo sveto maso, prejemajo
svete zakramente, posteno Zvijo, radi pomagajo v potrebi. In kar otrok
vidi in ob&uti, mu ostane globoko zapisano v dusi in srcu. Ko ga bo kli-
cala odgovornost na delo, bo nadel v materinem in ocetovem dobrem in
lepem zgledu trdno oporo, iskreno pomo¢ in nesebi¢no pobudo za dobro.

Versko znanje in poudevanje je treba povezovati z Zivljenjem iz vere
in po veri. To otroci in dijaki dobro vedo, a ker ne vidijo te povezave v
zivljenju, ki jih obdaja, jim u¢enje verskega nauka povzrola teZave, ta-
ko da ga veasih odklanjajo kot nezanimivo in neZivljenjsko Zolsko tva-
rino. In to je velika $koda za vse!

Kako temu odpomoéi? Dobrohotno sodelovanje vedno prinasa plodne
sadove. Vzgoja je sicer tezka, a vendar tako lepa, ker prav pri vzgoji
pride do izraza v veliki in stalni meri ljubezen do bliznjega in seveda
tudi do Boga.

Zadnji koncil je 28. oktobra 1965 izdal posebno »Izjavo o kritanski
vzgojic, ker si povsod po svetu prizadevajo, da bi vzgojno delo bolj in
bolj pospesevali.

1z tega dokumenta povzemam nekaj misli.

KDO JE ODGOVOREN ZA VZGOJO?

Ker so starsi dali otrokom Zvljenje, jih veZe zelo tezka dolznost,
da otroke vzgajajo; zato je treba priznati, da so prav oni njihovi glavni
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vzgojitelji. Njihova vzgojiteljska vloga je tako vaina, da jo je silno tezko
nadomestiti tam, kjer bi manjkala. Naloga starSev je namre¢ ustvariti
druzinsko vzdusje, tako preZeto z ljubeznijo in spostovanjem do Boga
in do ljudi, da bo blagodejno vplivala na celotno osebnostno in druzbeno
vzgojo otrok. Druzina je prva Sola druzbenih kreposti, ki so nujne za
vsako druzbo. Zlasti kritanska druzina, ki jo bogatita milost in dolinost
zakramenta svetega zakona, pa mora otroke po veri, ki so jo prejeli pri
krstu, Ze od prvega detinstva uéiti, da bodo spoznavali in &astili Boga
ter ljubili bliznjega; ravno v druZini dobijo otroci prvo doZivetje zdrave
¢loveske druzbe in Cerkve; konéno jih prav druzina uvaja v svetno &lo-
vesko skupnost in v boZje ljudstvo. Naj se torej star$i dobro zavedajo,
kaksnega pomena je prava kritanska druZina za Zivljenje in napredek
samega boZjega ljudstva.

Kako si duhovniki prizadevamo, da bi bilo v bozjem ljudstvu precej
dobrih kr3¢anskih druZin? Kako se nasi mladi ljudje zavedajo teh svojih
velikih dolZznosti, ko stopajo v zakonski stan? Koliko se potrudijo, da bi
spoznali in osvojili smernice in sredstva za vzgojno delo?

Vsl ljudje kakrine koli rase, poloZaja in starosti imajo prav zato,
ker so ¢loveske osebe, pravico do take vzgoje, ki ustreza njihovemu na-
menu, ki je prilagojena njihovemu znanju, razlikam v spolu, kulturi in
narodnim izro¢ilom, obenem pa je odprta bratskemu soZitju z drugimi
narodi ter pospesuje pravo edinost in mir na zemlji. Prava vzgoja mora
oblikovati &lovesko osebnost tako, da more ta dosedi svoj konéni smoter
in koristiti druzbi, ki ji pripada in bo v njej, ko bo odrasla, zavzela
svoje mesto.

A kako bomo izvrili to vzgojno delo, ¢e se tega nismo nikoli uéili?
Kako morejo starsi izpeljati to svojo dolZnost vzgojnega dela, &e se ni-
koli ali vsaj v majhni meri ne zanimajo, da bi svoje tozadevno znanje
izpopolnili?

Otroci in mladina pri¢akujejo od nas, da jim pomagamo skladno
razvijati telesne, nravne in umske sposobnosti, da si bodo s pogumnim
in vztrajnim premagovanjem ovir pridobivali vedno ostreji &ut odgo-
vornosti za urejanje svojega Zivljenja, ga neprestano in prizadevno spo-
polnjevali ter se trudili za pravo svobodo. Vzporedno z doras¢anjem mo-
rajo otroci in mladina dobivati pozitiven in moder spolni nauk. Na Ziv-
ljenje v druzbi naj se pripravljajo tako, da se bodo primerno in potrebno
pouceni mogli dejavno vkljuéiti v razline skupnosti &loveskega ob&estva,
da bodo sposobni za razgovor z drugimi in da bodo radi sodelovali pri
delu za ob¢o blaginjo. Otroci in mladina imajo pravico do vzgajanja za
pravilno ocenjevanje nravnih vrednot, da se jih bodo osebno oprijeli ter
Boga globlje spoznali in ljubili.
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Te smernice, ki jih je zbral zadnji koncil, veljajo za vsako vzgojo,
ki naj doseze svoj cilj. A koncil je imel pred o¢mi predvsem kristjane,
ki jih veze dolinost kri¢anske vzgoje. Zato takole pravi: Vsi kristjani,
ki so s prerojenjem iz vode in Svetega Duha postali nova stvar, ter se
imenujejo in so boZji otroci, imajo pravico do krs¢anske vzgoje. Ta
vzgoja pa ne tezi le za popolnostjo &loveske osebnosti, kakor smo prav-
kar opisali, ampak ji gre predvsem za to, da se bodo kri¢eni po postop-
nem uvajanju v spoznanje zvelitavne skrivnosti vedno bolj zavedali pre-
jetega daru vere, da se bodo nauéili &astiti Boga O¢eta v duhu in resnici
predvsem v bogosluznem opravilu, da se bodo nautili Ziveti, kakor se
spodobi novemu &loveku, v resniéni praviénosti in svetosti, da bodo tako
polagoma zrasli do popolnega moZa, do mere polne starosti Kristusove
in sodelovali pri rasti skrivnostnega telesa.

Tezka je ta naloga: za nas duhovnike, za star$e, za vzgojitelje. In
vendar nas koncil opozarja na zelo vaimo dolimost, ki jo imamo dusni
pastirji, naj vse tako uredimo, da bodo deleini kritanske vzgoje vsi ver-
niki, zlasti $e mladina, ki je upanje Cerkve.

KAKO NAY TO DOSEZEMO?
KATERA SO SREDSTVA KRSCANSKE VZGOJE?

Med ustreznimi sredstvi za kr$¢ansko vzgojo stoji na prvem mestu
verouk, ki razsvetljuje in utrjuje vero, goji Zivljenje v Kristusovem duhu,
vodi do zavestnega in dejavnega sodelovanja pri bogosluznih skrivnostih
in spodbuja k apostolski dejavnosti.

Cerkev seveda visoko ceni in sku$a s svojim duhom prepojiti in po-
vzdigniti ostala sredstva, ki spadajo v skupno dediséino ¢lovestva in ki
zelo koristijo nravstveni vzgoji in izobrazbi ljudi, kakor so druzbena
ob¢ila, razmovrstna kulturna in 3porina drus$tva, mladinska zdruZenja
in predvsem Sole. A na prvem mestu ostane le verouk. A pri verouku
potrebujemo kateheti tudi sodelovanje starSev,

Ze od leta 1945 poutujemo kateheti na slovenskih Solah. Kaj so se
mladi pri teh verou¢nih urah nauéili?

Od leta v leto vidimo $tevilne starfe, ki se zanimajo, ali njihovi
otroci poznajo skrivnosti latinske slovnice, zagonetke v ratunstvu in
nejasnosti tujih jezikov. Koliko starSev se pa zanima pri katehetu, ali
njihov otrok pozna verske resnice, se drzi Kristusovega nauka in se
krepi z bozjo milostjo?
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VINKO BELICIC

ZIL.ATNIK

Najprej se je na nihajoem pregretem morju tik obrezja
zazibal oranZen platanov list. Minilo je nekaj ¢asa, in Ze so
prisle ¢ebele zZuznjat na svojo zadnjo paso: na cvetoc¢i brsljan,
ki je bohotno disal po zidovih. Ko je bilo na soncu $e prevrode,
v senci pa ze prehladno in se je priblizal oktober, so 3oje,
slute¢ zimo, zacele v sonénih jutrih neutrudno odnasati orehe
z vrtov neznanokam. Vsak hip je tlesknil z drevesa divji ko-
stanj. Nabit od zdravja in zrelosti se je z motnobelim temenom
zablestel v temnorjavi nedotaknjenosti, se malo popeljal po
gladkih tleh in se ustavil; tam bo &akal na preskusnje in jim
podlegel.

Stavbenik Margon je prera¢unal, da bodo ta ¢as v njegovi
hisi potihnila $e zadnja kladiva. In res: vsa bela in od poletja
izsuSena je odprla vrata za vselitev.

Ena izmed $tirih strank so bili Jermolovi. Navduseno so
se vrgli na poslavljanje od starega stanovanja. Izpraznili in
odmaknili so tezko starinsko pohistvo, ki ni bilo njihovo. Be-
sedo so dobili metla, cunja in omelo. Nov, prijetnejsi zrak je
napolnil tiste prostore, kjer so se ticali petnajst let. Vsa okna
so bila odprta — svetloba se je krizala s sencami, vse je ne-
slisno jecalo od olaj$anja,

»Ne recem, da se mi trga srce,« je govoril Jermol Zeni, »a
milo mi je, ko mislim, da so v teh stenah okameneli Zivi, ra-
dostni vzZkliki najinih otrok. Semkaj se bodo vraéali njihovi
najlep$i spomini.«

»Njihovi in najini« je odgovorila ko z vzdihom in od
zgoraj navzdol z gobo umivala rumenkasti podboj kuhinjskih
vrat, ki so ga fanti¢i popisali s ¢rticami, z imeni in datumi,
ko so tekmovali v merjenju svoje rastote viine.

Jermol je pobrisal prah, ki se je nabral na mapah vrh
police, in jih odprl.

Stara pisma in razglednice z obledelo pisavo in z znam-
kami, ki so imele Ze zgodovinsko vrednost: davni racuni s
smesno nizkimi cenami; potrdila vseh vrst, ki jih je treba v
dobi birokracije skrbno shranjevati; osnutki raznih pisem in
prosenj — koliko se je vsega nabralo!

Nenadoma pa so mu roke ko otrpnile. Med prsti je drzal
posivel list in strmel vanj z zasanjanim pomilovanjem, kakor
bi gledal lastno fotografijo iz davnih let. Bila je njegova pe-
sem, ki jo je s svinénikom vrgel na papir v uri jesenske po-
trtosti, Nikoli je ni objavil, ker se mu je zdela preotoZna.
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Ze zopet odpada divji kostanj

v zaspanem vetru,

rdece oblake prebada prosojna soncava;
noéni pljuskot umiva okna,

zaliva korenine domotoZja.

Vse bolj se oddaljuje

deZela cvetolih grmicev,

vse bolj me osamlja puitava,
pesek mi slepi oéi,

pesek me dusi.

S papirja je pogled podasi prenesel na Zeno. Hotel ji je
nekaj redi, a se je premislil. Preve¢ vsega mu je ob tistih ver-
zih stopilo pred od¢i. A vedel je, da ni dobro grebsti po bole-
¢inah, ki jih je ozdravil &as.

— — »Koliko sonca! Koliko svetlobe! Koliko zdravja!
Kak razgled!« so Jermolovi vzklikali v novi hisi dvesto me-
trov pro¢ od starega stanovanja, v novih, od tal vzdignjenih
prostorih. Vse je $e di$alo po nedotaknjenem, brezosebnem :
parketi, stene, okna, pohistvo. Nidesar niso Se posvetili Zivi
ljudje. Jermolovi bodo kon¢éno imeli klet in podstresje — in
ne bo jih ve¢ zeblo, ker bo vso zimo nekje spodaj zamolklo
;opel kotel ko brezkoncen tovorni vlak po pragozdu in grel

150,

Oce in mati pa sta se potiho sprasevala: Ali smo zasluzili
ta dom? Ali bomo dolgo tukaj? Kaj, &¢e smo sedli na previsoko
vejo in nas bodo mizle sape stolkle na tla? V tistem hladu
sta pretresala racune, delala naérte za gospodarjenje in teh-
tala druzinske dohodke. Toda ob misli, skozi koliko hudega
sta se s svojimi otroki Ze pretolkla in ju ni zlomilo, sta imela
tolik$no vero vase, da bi vsaki presku$nji neustraseno pogle-
dala v odi.

Njuni fantje, mladi Jermoli, vedno pripravljeni na dovtip
in smeh, so rasli v svoji &vrstosti in gledali naprej. OtroSke
bolezni so bile pozabljene. Imeli so vsak svoje prijatelje, in
zvonec se je tudi v novem stanovanju pogosto oglasal.

Najmlajsemu, Ediju, je mama sleherni oktober spekla za
god le$nikovo potico. Imel je Ze petnajst let, in Ceprav so se
starejsi bratje, malce ljubosumni, norcevali, ¢e§ da je razvajen
otrok, jim le ni bilo treba prigovarjati, naj prisedejo.

Edijeva godovna potica je imela svojo obredno posebnost :
v sredino zapiteno belo pal¢ko, ki ji je v precepu na vrhu
tical zlatnik. Ta navada se je pri Jermolovih zacela tisto leto,
ko je prvi¢ — in za zmeraj — izostal glas od Edijevega bo-
tréka iz Amerike. Zlatnik je dobil Edi pri krstu — in zdaj je
Jermolove ob vsakem Edijevem godu spomnil na neko zlato
srce, ki na tem svetu ni moglo Ziveti.

— — »Fantje moji, rojeni v miru, svobodi in blagostanju,
vedeti morate, da je bilo prva leta po vojni tukaj za marsi-
koga zelo hudo. Kdor je znal potrpeti, kdor je znal molcati
in v boju za obstanek stisniti usta, je smel pricakovati, da se
bodo vremena zjasnila... kot se tudi so.«
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Mladi Jermoli ofeta niso motili v njegovih za spoznanje
slovesnih besedah. Tudi se ni od godovanja nobenemu nikamor
mudilo, ker je bila zunaj deZevna noc.

»Edijev botréek pa ni vzdrzal. Nedavno minula vojna je
$e vedno metala nabrusene strupene sence po &asopisih. Dolgo
se je otepal. A kon¢no se je omoti¢en od zavesti, da mora iti
in pretrgati z Evropo, zvrhan bridkosti, ko da gre v smrt, po-
slovil ter se z vsemi potrebnimi papirji odpeljal na sever &ez
Alpe v Bremen. Tam so ga vkrcali na staro trgovsko ladjo.
Znasel se je na oceanu in se zagrizel v anglesko vadnico, zakaj
kmalu se mu je bilo zagristi v novo Zivljenje.

Sprva nam je veckrat pisal. In tako smo zvedeli, kako se
je na dolgi voZnji iz New Orleansa v San Francisco zaZiral v
angled¢ino ter si s strastjo obupanca vtepal v glavo tuje besede,
in kako je z okovanim zelenim kovékom dospel k sorodnikom,
da bi se oddahnil. Ali ko je s polno dufo vtisov iz novega sveta
zmeden segal v hladne roke, je ¢util: Nisem dobrodosel.

Ne drugim na ple¢ih, sam je hotel plavati. Ce so toliki
uspeli, tudi on ne bo utonil, saj ni nikak mehkuZnez.

Prijel je za delo, vardeval je, nabirali so se mu dolarji in
nalagal jih je v banko. Mahnil je proti vzhodu, garal ponoci
v smradu chicaskih klavnic in trpel, ker so si njegovi znanci
znali z manj$im trudom in z ne tako oditnim poniZevanjem
utreti pot v zadovoljstvo. Le redka kratka pisma je $e pisal v
Evropo — vedno brez datuma, kakor da na &as ne mara mi-
sliti — kakor da let in mesecev sploh ni, marve¢ da so le
mucne sanje med dnevom, ki je minil v krvavi zarji, in med
novim, ki mu bo vsak trenutek zasijala bela zora.

Toda iz domacdega kraja, iz globoke, od sveta odmaknjene
re¢ne doline pod gozdnatimi hribi so se oglasili terjalci.

"Pomagaj nam — brez ofetov smo, brez bratov, brez moz,
brez sinov ! Poslji nam, ki si Ziv in se ti dobro godi v Ameriki!”

"Kristus, kdaj bo konec tega?” se je zdrznil. Poslal je ne-
Kaj paketov, a prislo je $e ved pro¥njih in terjatvenih pisem.

“Ne bom zmogel! Preselil se bom, skril se bom in nihée
ne bo vedel zame!”

ZnaSel se je v lemontskem samostanu, ker je upal, da se
tam, med redovniki — svojimi rojaki, umiri, da se odpove
svetu, da pozabi na vse minulo in se posveti svojemu Bogu.
Zavetja Zejna dusa mu je trepetala v prsih in iskala pokra-
jino brez senc.

Toda zdelo se mu je, da valovi sveta in posvetnosti pre-
vet pljuskajo &ez samostanski zid. Poslovil se je in si vnovié¢
poiskal tovarnisko delo.

7 Imel je Ze toliko denarja, da je zalel misliti na lastno
iSico.

"Naj jo kupim ali ne?” se je spraseval. "Kaj, ¢e jo v
navalu ¢rnogledosti in obupa zapalim?”

Ni je kupil ... zlasti $e, ker se mu je razdrla ljubezen z
neko Litvanko, ki jo je prignala v Ameriko podobna usoda.

Tedaj je bral o sebi nov sramotilen in groze¢ spis. "Tudi
tukaj so za menoj!” Napadi v ¢asopisu so mu zmeraj bolj
zgali tla pod nogami. Zaprl se je, menjaval zaposlitve in kraje,
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z nikomer se ni druZil, nikamor ni ve¢ pisal. Zaneslo ga je v
Bloomington in tam je sklenil, da napravi neki tecaj ter se
resi telesnega dela. Znancev se je izogibal, nezaupen je bezal
pred njimi, ali ¢asopis je $e dalje bral, vedno bolj omamljen,
tako kakor ves¢a od plamena.

"Zadusiti me ho¢ejo! Prej ne bodo mirovali. Kak$na je
ta poSastna dezela svobode, ki sem mislil, da me bo varovala?”

Chicago — Los Angeles — Denver — Lemont — Florida:
neobrit, zanemarjen, sestradan, zmeden, preplasen. In spet
Cleveland — Lemont — Chicago — San Francisco. Kje bo
konec, kdaj bo konec, kak3en bo konec te straS$ne poti, tega
blaznega bega in iskanja?

Brnenje daljav, migotanje davnih obrazov, podobe krajev,
ki so ostali na drugi strani oceana — tik pred nevidnim zi-
dom, ki Zivljenju zaustavlja korak.

"Clovek bozji, kaj je s tabo, da si takSen? Me ne poznas
ve¢? Kaj ti je, Nace?”

A botréek je nekdanjega znanca samo strogo pogledal,
kot bi mu hotel reci: Tudi ti si Ze pozabil, kaj te je privedlo
v to dezelo. Potem se je okrenil... in od zahodnega oceana
vnovié na vzhod. Se enkrat z obale gledati ¢ez neizmerno mor-
je, onkraj katerega je vse: Zuborefe vode detinstva, dragi Zivi
in mrtvi ljudje!

Ob kruhu in vodi, z zadnjimi privar¢evanimi dolarji se
je vlekel ko ranjenec z boji§¢a. Kam? Kamorkoli, samo z bo-
jis¢a! Samo drugam!

Privlekel se je med lemontske gri¢e in obnemogel. Avgust
ga je 7gal izpod neba in mu puhtel iz tal, da je omahnil v senco
uvelega grma. V prostranosti planjave zgubljenemu se je srce
skréilo od nenadnega klica po kraju, kjer je zadnjikrat cutil
nekaj domacega: po ozki, mraéni, mo¢no vzpeti ulici in po
ljudeh, ki hitijo gor in dol — po vsem tistem staromestnem
zraku, po gledanju z okna drugega nadstropja na nasprotna
procelja, na &astitljivo kréemsko napisno tablo ANDEMO DE
FILIPPO.

V glavi mu je $umelo, v grlu ga je stiskalo nekaj ko jok.

Vecerni hlad ga je zdramil. Vstal je, omahovaje naredil
tri korake, se sesedel, se zravnal z zemljo in se z rokami ob
zivotu zveselil: "Nocoj bom kar tu... tako upehan sem in
truden ... varen bom... ker ne bo nihée vedel zame. .. Jutri
pa dalje... proti Floridi.”

Toda proti Floridi... tja nekam... je odSla samo nje-
gova dusa. Dva mesca je na negibnega zraven grma sijalo
sonce, in luna ga je materinsko pregrinjala s tandico. Mocile
so ga rose in dezji, sudili so ga vetrovi velike svobode. Kar
je ostalo in bilo najdeno, so zivi polozili v zemljo, znanci so
ob grobu pomolé¢ali, potem pa se vrnili zamisljeni vsak na
SV0jo pot.«

— — Jermol je skril obraz v dlani; vsa teza gornjega
Zivota mu je pocivala na komolcih. Med njegovo pripovedjo
je radio potiho godel; zdaj je nenadni molk prekrila moc¢nej-
Sa glasba. Poasi so med fanti spet stekle besede, na mizo je
pridel ¢aj, in ob vsaki skodelici je bil kos potice.
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Okrogli zlatnik vrh bele pal&ke — zlata hostija nad sredo
mize — se je svetlikal ko podoba vsega lepega, Cistega, zve-
stega in Cvrstega: nepremi¢na in neugasljiva temmorumena
lu¢ka iz davnine. Cas se je odtlej zelo spremenil, prijatelji so
se razsli, od kréme in table v strmi staromestni ulici je ostal
le spomin. A srce nekoga ni ve¢ vpilo ko iz pudave: »Pesek
mi slepi o¢i, pesek me dusi«, zakaj tu je bil novi rod: glasen,
veder, neobremenjen, odprt v prihodnost.

Jermolova sta mol&ala in mislila, kako pojdeta tudi na
te Vse svete, na rojstni dan Edijevega botrcka, po gladki trdi
cesti navzgor, mimo golih akacij in platan, mimo drenovih in
robidovih grmov, skozi vonj brinja in trohnecega listja. Poj-
deta v zadnjo svetlobo dneva, da zmolita o¢ena$ pred Mariji-
nim oltarjem in vidita, kako hribi na severu tonejo v novem-
brski mr¢. Potem se bosta vradala, sama samcata v krizajocih
se slepecih lu¢ih nestetih avtov; stopala bosta po levem robu
ceste, kot je naroeno peScem, in se drzala za roko.

1. z. FERVIDUS

ecme [Léd

Ah, zelis¢a, grenka! Cvéti, korenike,

drnike, encijani, Zajblji, hermelike!
Spominki znani nam z vseh hribovskih poti,
prinasate zdravila nam v beteine dni?

Si hermelika — k srcu nam prirasla,

da res, ozdravis, ti bolezni vse notranje
in sréne tudi? No, — le pélina vlij vanje,
ker ves, ljubezen v nas $e ni ugasla.

In zraven Se, da z nekim sokom blagodejnim,
ki zlate vinske kapljice ponika,

nazdravljas suhogrlicam, nam Zejnim :

ho, vinotoé z imenom tvojim sHermelikac.
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Blizal se je bozi¢. Okrog gradu, ki je bil spremenjen v
zapor, so bile jelke in smreke obloZzene s snegom, kot bi jih
nekdo okrasil z belo volno.

Vinko je sedel na lesenem kovéku zraven slamnjace. Ko-
leni, ki sta mu segali do brade, je objemal z obema rokama.
Bil je stuljen in skljuden kot kup nesrece. Njegov pogled je
bil uprt v daljavo. Z duhom je bil odsoten. V preteklih mesecih
se je nabralo toliko gorja v njegovem srcu ko nikdar doslej.
To leto je bilo zanj najtezje. Bil je Ze tri leta v zaporu. Cakal
je, da se politi¢ni oblaki razpr$ijo in da tudi njemu zasije son-
ce svobode. Saj se je za svobodo celo boril! Ker pa je mislil
s svojo glavo in je te misli izrazil z besedo, so odstranili njega
in njegove misli. Tri leta! Dolga so, posebno za jetnika. In
jetnik ima tudi domace, zato z jetnikom trpijo tudi domadi.

Brez godrnjanja je prestajal kazen. Pridno je delal, kar
so mu ukazali. Pretegnil se ni, ker je $tedil moci za svobodne
dni. Na zunaj je bil veder. Debatiral je malo. Vedel je, da so
med sotrpini slabi¢i — ovaduhi. Zato je svoje misli hranil za-
se. Delal je naérte za bodo¢nost. Imel je Zeno in héerko. S
pridnimi rokami si je postavil hiSico, ki $e ni bila dokon¢ana.

V tem letu pa je nastala zmeda. Vsi njegovi naérti so bili
poruseni. Kot bi nekaj tres¢ilo v njegovo zivljenje in njegove
mozgane. Hc¢erka Mija, ki jo je mamica tolikokrat pripeljala
na obisk, se je opekla in — umrla. Stiriletna héerka, tako
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ljubka in prijazna, polna Zivljenja in smecha, njegovo edino
upanje, vez ljubezni med moZem in Zeno — mu je zadala tez-
ko rano, ki po dolgih mesecih 3¢ vedno krvavi.

Zdaj, ko so se blizali prazniki, je Zelel poromati domov k
zeni in mrtvi héerki. Se enkrat je hotel obnoviti vse dogodke
preteklih dni. Rad bi sam sebe prepri¢al, da so bile samo sa-
nje. Sop pisem, ki je lezal na slamnja¢i, pa mu je govoril, da
je vse le kruta resnica.

Zamizal je in se zatopil v svoje Zalostne misli. Ni¢ ni sli3al,
kaj se v sobi dogaja, ¢eprav je bil okrog njega pravi ziviav.
Dvajset jetnikov razli¢nih poklicev in starosti, preprosti in
izobrazeni — se je sprehajalo med lesenimi pogradi. Pogovar-
jali so se o delu, o praznikih, obnavljali so dogodke svobodnih
dni, ¢akali so na amnestijo, ki naj bi bila razgla$ena ob novem
letu. Vsak je vedel, da ne bo vsega odsedel. Saj so imeli skup-
no 350 let jece. Obsojeni so bili na prisilno delo. Prej so bili
trgovei, odvetniki, duhovniki, ¢asnikarji, ministri — zdaj pa
so mesali malto, prevazali samokolnice, prekladali opeko, rav-
nali Zeblje, krivili Zelezo itd. Zado$¢evali so za grehe jezika,
za izkoris¢anje, za politi¢ne napake, za naivnost in tudi za
¢astihlepnost. Ministri in poslanci starega in novega reda so
ob leseni Zlici razmisljali, kaj je enakost.

Vinko se je pogovarjal sam s svojim srcem.

Pred letom dni je pri§la Zena Tilka na obisk. S solzami v
o¢eh mu je povedala, da se je Mija opekla. S $tedilnika je po-
tegnila lonec vrele vode, ki je spremenila njeno telesce v sa-
me mehurje. Oba sta trepetala zanjo, ki se je v bolnisnici
borila med Zivljenjem in smrtjo. Takrat mu je bilo najhujse.
Zlomil bi bil redetke v oknih, da bi prifel do héerke, da bi jo
vsaj videl, da bi jo potolaZil. Bolj kot kdaj prej je ob¢util, da
zidovi jece lo¢ijo moZa od Zene, oceta od otroka, skratka da
zrusijo druZinsko Zivljenje. Morda se ni mikoli prej tako za-
vedal svojega odetovstva,

Nato je prislo pismo...

Z levico je potegnil iz Sopa tisto usodno pismo. Dobro ga
je poznal. Bilo je Ze zmectkano, ker ga je tolikokrat prebral.
Na listu so bili madeZi, sledovi grenkih solza, ki so kapljale
iz zeninih o¢i. Razgrmnil ga je. Roka se mu je tresla kot takrat,
ko so mu ga izrocili. Spet je bral:

»Moj ljubi Vinko!

Bodi mi prav toplo pozdravljen. To pot Te ne morem
ve¢ imenovati o¢ka. Najine najdrazje Mije ni ve¢. Kruta uso-
da nama je ugrabila $e zadnje upanje ter pretrgala vez najine
druZinske srece. Vinko, kako se bo¥ sprijaznil s to novico?
Meni se v¢asih dozdeva, da sploh ni ve¢ Zivljenja zame. Toda
navdaja me misel, da se mi bo§ neko& vrnil vsaj Ti in bova
skupaj laze pozabljala na preteklost. Zaenkrat je pa¢ tako, da
morava trpeti vsak po svoje. Meni je sedaj edino razvedrilo
obisk na njen prerani grob. Tam potoZzim Miji svoje gorje, ji
razodenem svojo sréno bol, se razjokam in pridem domov kar
potolazena. Toda dom je prazen. Ne vidim njenih lepih oéi in
njenih neznih rok, ki bi me objele ter njenih vro¢ih ustec, ki
bi me poljubljale. Vse to trohni tam gori pod zemljo. Ona ne
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&uti, kako je meni brez nje. Nadvse je sre¢na. Toda njena
sre¢a greni najino Zivljenje.. .«

Vinko je zaprl o&. Naslonil se je na pograd. Ustnice so
mu zatrepetale in solza mu je zdrknila po licu kot takrat, ko
je prvi¢ prebral to pismo. Tulil bi od bolefine. Komu naj se
potozi?! Nihé&e ni tega dozivel, zato ga ne bi mogli razumeti.
Po glavi mu je $umelo. Nesteto »zakaj« mu je brnelo v usesih.
Zakaj mi ni Tilka poslala telegram? Zakaj mi takrat prosila
za izreden obisk? Zakaj ni §la na sodi¢e? Zakaj uprava ne
dovoli jetniku na pogreb? Niti ofetu, ¢¢ mu umrje $tiriletna
héerka? In na te »zakaj« si je sam odgovarjal: Tilka me ni
marala vznemirjati s telegramom. Hotela mi je prihraniti ne-
kaj ur trplijenja, Ni prosila za obisk, ker je vedela, da bi bilo
obema prehudo. Ni §la na sodis¢e, ker pozna paragrafe. Upra-
va ne dovoli jetniku na pogreb, ker so pa¢ taki predpisi in
noce delati izjem. Cleni in paragrafi ne poznajo ¢ustev in usmi-
ljenja. Mrzli stroji so jih natisnili in pri njih otopijo srca vseh,
ki jih uporabljajo.

Brskal je po pismih, jih odpiral, obrac¢al liste in bral. Pi-
sma so bila kratka, ker je uprava dovolila enkrat na mesec
eno samo popisano stran. In kako naj ¢lovek izlije na eno
samo stran svojo bol ob smrti héerke? Zato je bila vsaka bese-
da premi$ljena. Od pisma do pisma so se vrstili stavki, ki jih
je narekovalo srce matere in Zene, ki je ostala sama brez
héerke in mozZa.

Vinko jih je znal skoraj nma pamet in vendar so mu ti
stavki skoraj zmeraj nekaj novega povedali.

». . : Mislim, da nobena mati ne ljubi in ne more bolj lju-
biti kot sem jo ljubila jaz. Zakaj je morala prav ona umreti?
Toliko lepih in sre¢nih ur sem preZivela z njo. Nimam upanja,
da bi mogla kdaj to pozabiti. Morda se bo zmanj$ala bol ta-
krat, kadar bom zopet slifala iz ust svojega otroka besedo
mami. Zaenkrat pa nimam pravice niti do tega...

...Mnogo vro¢ih solz je Ze padlo na njeno gomilo, toda
Mije ni in je ne bo nikdar ve¢. Ta misel je tako grozna, da mi
uni¢uje Zivljenje. Ko bi imela vsaj e enega otroka, da bi v
njem nadla to, kar sem z njo izgubila. Toda ni ga in vedno
sem le sama, sama...

... Upam, da bom mogoce $e dofakala dan, ko bo sonce
tudi meni toplejse sijalo... Prej sem mislila in skrbela, kako
jo bom oblekla, da bo bolj ljubka, sedaj pa skrbim, kak$no
cvetje bi ji poslala, da bo lepsi njen dom ...

...Ti si edini, ki bo¥ nekot zopet osvetlii mojo temno
zivljenjsko pot, Dal mi bo$ to, kar sem izgubila. Sedaj Zivim
in delam samo za Tebe in upam, da je ni sile, ki bi me odvr-
nila od tega. Ti si mi ugrabil srce, ko sem bila skoro $e otrok.
Ukoreninil si se v mojem srcu tako mo¢no, da se to ne da
izraziti z besedo . .. Usoda mi ni naklonila Ze ve¢ sre¢nih dni.
Oropala in utrgala mi je najprej Tebe in nato $e otroka. Vse
to pa mi je ljubezen do Tebe Se utrdilo. Obljubljam Ti, da
niti za korak ne bom stopila s poti, ki sem jo obljubila pre-
hoditi s Teboj. Tilka je samo Tvoja! O kakih prevarah ali
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nezvestobi z moje strani ne razmisljaj, kajti pri tem dudevnem
trpljenju mi kaj takega ne pride na misel. . «

Vinko si je pomencal o¢i. Dobro je vedel, zakaj mu je
napisala te besede. Dokler je bila Mija Ziva, ni nikoli pomislil
na nezvestobo. Vedel je, da se Zena ukvarja z otrokom, da je
zaposlena. Po njeni smrti pa ga je nenadoma prevzela bojazen :
Ali mi bo ostala zvesta? Kaj, &e se ji v tej zZalosti za¢ne kdo
blizati in izkoristi njena custva, njeno trpljenje in osamlje-
nost? To bojazen ji je zaupal v nekem pismu. Ni vedel, da jo
bo s tem zalil.

Kje naj zdaj najde besede, da potolaZi sebe in Tilko? Bo-
do¢nost je bila tako temna, negotova. Edina lucka, ki je obema
svetila v teh letih, je zdaj ugasnila. Zakaj vse to? Cemu ta
lo¢itev? Cemu trpljenje? Ali bo naju to trpljenje prerodilo?
Ali si bova znala ustvariti novo druzinsko srec¢o? »Upajva« —
piSe Tilka. Da! Upanje je redilna deska vsakega jetnika. In kaj
naj upam? Predvsem to, da bi tisti, ki so me obsodili, spo-
znali, da nisem zlo¢inec, ker mislim drugace kot oni. Zakaj
mi vsiljujejo neko prepri¢anje, ki si ga ne morem osvojiti?
Ali ne smem misliti s svojo glavo?

V to moram upati. V tem upanju Zivim za bodo¢nost, ker
vem, da more Ziveti tudi druzba z razli¢nimi glavami in mislje-
njem. Ko bo to, bo tudi meni zasijalo sonce svobode!

In $e nekaj moram upati. Da mi bo Tilka res zvesta, da
me bo fakala. Zdaj naju je povezovala Mija. Mija je mrtva.
Ostala sva sama, sama s svojo bolegino. In med nama mrtva
Mija. Njen grob. Tja bova romala. Tilka s Zopki cvetja, jaz
v mislih.

Vzel je v roke zadnje pismo: »...Zame so prazniki naj-
teZji dnevi. V takih dneh se zatopim v preZivele dogodke in
ure so zelo dolge in muéne. Vsako leto sva postavljala boZi¢no
drevo. Letos ga bom postavila na Mijin grob .. «

Res. Bozi¢ je tu. Druzinski praznik. Mnogi se ga veselijo.
Naredili bodo jaslice. Tilka bo postavila drevesce na Mijin
grob. Tn jaz? Véasih sem Tilki pisal kako pesmico. Svoja &u-
stva bom Zlil v verze in jih skrivaj dam Tilki, ko pride na
obisk, da jih ponese na hé&erkin grob.

Vzel je svin¢énik in napisal posvetilo z zacetnimi &rkami
verzov: V spomin h&erki Miji, ofka. Nato je izbiral besede,
popravljal, ¢rtal, dodajal in dopolnjeval. Sam sebi ni verjel,
da je pesmica njegova, ko jo je dokon&al. Bila je sicer pre-
prosta, brez rim, vendar je izraZala vsa &ustva, ki jih je v tem
trenutku gojil v svojem srcu. Prepisal jo je na &ist papir:

V lepe dni Zivljenja

Spomin nazaj mi hrepeni, ko bila si mi vodnica.
Prehitro tvoja lucka mi je ugasnila.

0j, Se bi v jasne zrl ti odi.

Meni bi Zivljenja pot razsvetljevala

In zopet sonce presijalo bi temo.

No¢ bi monotona izgubila moc.

Hcéerka, ali res je, da ved tebe ni?
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Ceprav bila si up in hrepenenje,

Edina sreéa, radost, koprnenje,

Rast mlado je unicila usoda.

Kri, ki toplo ti je plala v Zilah,

Iz srca pritekla nje je, ki je moja spremljevalka.
Mija, kri je tvoja zledenela kar ez noé

In Zivijenje je kot luc¢ka ugasnilo.

Jaz pa nosim sliko tvojo v srcu skrito

In mi kot zlato je draga, v reki umito.

0O, hudo je, ker te kruta smrt od nas je vzela!
Ce pa spomnim se na tvojo sreco,

KriZ mi laZji je, pozabljam na to jeco,

A Zelim, da kmalu bi za vecno se objela.

Mirno! — je nekdo zakrical.

Vinko se je zdrznil in planil pokonci. Vse je utihnilo.
Priel je paznik. S samozavestnim, ukazovalnim in mrkim
pogledom se je ozrl po obsojencih, jih z ofmi prestel in za-
loputnil vrata.

»Stevilke smo! Brezpravni!« si je mislil Vinko. »Neko¢
pa bomo zopet ljudje — osebe s svojim misljenjem in prepri-
¢anjem, svobodni in koristni ¢lani druzbe. In takrat bo zopet
lepo !«
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RTIN JEVNIKAR

KONEC SLOVENSKE NOTRANJE
SAMOSTOJNOSTI

(1150-letnica)

Slovenci so se po odhodu Langobar-
dov v Italijo leta 568 dokon¢no naselili
na sedanjem ozemlju, zaceli obdelovati
zemljo, ki je postajala zasebna last, ne
ve¢ zadruzna kakor v pradomovini, gra-
diti naselja in se razvijati kakor njiho-
vi sosedje. Na novem ozemlju so se mo-
rali boriti z Bavarci, Langobardi in
Obri, zato so v kratkem ¢asu izgubili
ve¢ kot polovico redko naseljenega
‘ozemlja.

Leta 623 so se pridruzili kralju Sa-
mu, ki se je na Moravskem in Ceskem
‘uprl najprej Obrom, potem $¢ Fran-
' kom. V tej skupni drzavi, ki je segala
‘od Krkono$ev do Adrije, so ostali do
'Samove smrti okrog 660. Na Koroskem
se je ohranila samostojna kneZevina
‘Karantanija, medtem ko so morali osta-
i Slovenci spet priznavati obrsko nad-

Karantanski knez je stanoval v Krn-
skem gradu, njegova oblast je bila ded-
na, toda ustolicevali so ga svobodni
kosezi na knezjem kamnu pred Kin-
skim gradom. Ta nadin ustoli¢evanja
spada med najstarejSe in najbolj de-
mokrati¢ne (v zadnjih ¢asih so doka-
Zali, da je vplival tudi na ustavo v
ZDA). Toda obrski pritisk na Karan-
anijo je bil tako mocan, da je moral
eta 745 knez Borut prositi Bavarce po-
moci. Ti so mu res pomagali, toda Ka-
fantanija je postala bavarska vazalna
drzava, ohranila pa je notranjo samo-

pjnost. Borut je moral poslati za tal-
a na Bavarsko sina Gorazda in ne¢aka
dotimira. Sprejela sta kr$¢anstvo, in
0 je prisel po kratki Gorazdovi vladi
a oblast Hotimir (752-769), je pokli-
il v dezelo pokrajinskega Skofa Mo-
esta, ki je pripeljal s seboj irske in
mske duhovnike ter posvetil prve

Pogled v preteklost

cerkve, med njimi Gospo Sveto. Toda
pokristjanjevanje ni potekalo gladko,
vecina je hotela ohraniti staro vero in
navade, zato so se dvakrat uprli. Po
Hotimirovi smrti je zmagala poganska
stranka in pregnala vse duhovnike.
Valjhun (Valtunk) jih je s pomot¢jo
bavarskega vojvode Tasila II. leta 772
premagal in pokristjanjevanje se je na-
daljevalo in zakljuc¢ilo (o tem uporu
poje Preseren v Krstu pri Savici).

Frankovski vladar Karel Veliki
(768-814) je premagal Bavarce in z 1i-
mi so prisli karantanski Slovenci Se
pod Franke. Ko je Karel Veliki 788
zasedel bizantinsko Istro s Trstom in
796 porazil Obre, so bili vsi Slovenci
zdruzeni v frankovski drzavi. Vazno je
tudi to, da je izdal Karel Veliki leta
789 Admonitio generalis, zbirko raznih
starih dolo¢il cerkvenih sinod in no-
vih ukazov, kjer je opozoril $kofe in
duhovnike, naj dajo ljudstvu osnovno
versko znanje v ljudskem jeziku. Leta
811 je dolo¢il reko Dravo za mejo med
salzburko nadskofijo in oglejskim pa-
triarhatom. Tedaj so nastale na Slo-
venskem prve prazupnije, a tudi prvi
verski obrazci v slovenskem jeziku, ki
so polozili temelje BriZinskim spome-
nikom.

Slovenci pa kljub vsemu temu niso
mogli pozabiti na svobodo in samostoj-
nost, zato so se pridruzili uporu Lju-
devita Posavskega 819 proti furlanske-
mu mejnemu grofu Kadolaju, ki je
vladal zelo nasilno in vse pritoZzbe na
Ludovika PoboZnega niso ni¢ zalegle.
Franki so poslali proti upornikom de-
vet vojsk, a vse so pred utrjenim Si-
skom porazili. Sele deseta vojska je
imela 822 uspeh: Ljudevit Posavski se
je umaknil v Dalmatinsko Hrvatsko h
knezu Borni, ta pa ga je dal na fran-
kovsko zahtevo umoriti.

Poraz je bil za Slovence usoden:
izgubili so domace kneze in plemice,
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Karantanija je postala frankovska gro-
fija z bavarskim grofom, ki so ga Se
ustoli¢evali po stari Segi (do 1414),
kralj pa je podelil zemljo upornih slo-
venskih velikasev frankovskim cerkve-
nim in svetnim fevdalcem. S tem je
prenehala slovenska notranja samostoj-
nost in podpora domacega plemiskega
vodstva samostojnemu cerkvenemu in
kulturnemu razvoju.

BRIZINSKI SPOMENIKI
(1000-letnica zapisa)

O Brizinskih spomenikih ve vsak
otrok, da so najstarej$i zapiski v slo-
venskem jeziku. Trije so in obsegajo
splosno izpoved starejSe oblike, pridi-
go o grehu in pokori ter splo$no izpo-
ved mlajSe oblike. Zapisani so v per-
gamentnem rokopisnem zborniku, ki
so ga 1803 prenesli iz bavarskega me-
sta Freising v drZzavno knjiZznico v
Miinchnu. Zbornik obsega 169 perga-
mentnih listov razli¢ne kakovosti, ve-
zan pa je v lesene platnice, prevlecene
z belim usnjem. Ima Sest delov in vanj
je 26 rok zapisalo razli¢ne, povecini la-
tinske tekste liturgi¢no-homileti¢ne vse-
bine. Med latinskim besedilom so leta
1807 odkrili tri slovenske tekste, ki jih
imenujemo Brizinske spomenike. Prvi
je zapisan v 4. delu, ostala dva pa v 6.
delu, skupaj in z isto roko.

Zbornik je bil neko¢ last briZinske-
ga Skofa, najbrz je nastal za Zivljenja
¢kofa Abrahama (umrl 994), ki se je
posebno zanimal za slovenske kraje;
znano je, da je cerkvi na Otoku ob
Vrbskem jezeru podaril knjige in razne
cerkvene predmete. Brizinski $kofje so
imeli na slovenskih tleh obSirna pose-
stva, tako na Kranjskem Skofjo Loko
z okolico, Poljansko in Sel$ko dolino,
na KoroSkem pa ob Vrbskem jezeru
in drugod v zgornjem delu dezele.

Ué&enjaki so z natanénim raziskova-
njem pisave, vsebine in jezika sloven-
skih in latinskih zapisov dognali, da
so bili slovenski teksti zapisani med
leti 972 in 1039, torej pred tiso¢ leti.
Ce pa vemo, kdaj so bili spomeniki v
sedanji obliki vpisani v zbornik, pa
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$e ni reSeno vprasanje, kdaj so nasta.
li, ker je dokazano, da so prepisi sta-
rejsih prvopisov.

Prav o nastanku Brizinskih spome-
nikov je izlo v zadnjem desetletju veé
razprav, ki si mo¢no nasprotujejo.
Vaznej$e so: Dr. Franc Grivec: Slo-
vanska blagovestnika sv. Ciril in Metod,
Celje 1963 ; Rudolf Kolari¢ in JoZe Po-
gacnik: Brifinski spomeniki (v nem-
§¢ini), Miinchen 1968; JoZe Pogacnik:
Zgodovina slovenskega slovstva, 1. knji-
ga, Maribor 1968: Bogo Grafenauer:
Zgodovinska paralegomena k novi iz-
daji freisinskih spomenikov, BaSev
zbornik, Maribor 1969; Martin Jevni-
kar: Delo svetih bratov Cirila in Me-
toda in Brifinski spomeniki, Izvestje
srednjih Sol, Trst 1966.

Doslej je veljalo pravilo, ki sta ga
postavila profesorja Fran Ramovs in
Milko Kos v kriti¢ni izdaji BriZinskih
spomenikov leta 1937 v Ljubljani:
»Prvopisi pa¢ ne bodo dosti mlajsi od
prvih &asov pokristjanjevanja Sloven-
cev in morejo segati v prvo polovico
9. stoletja, vsekakor pa v meje tega
stoletja.« Prof. Tvan Grafenauer pa je
v Karolindki katehezi, Ljubljana 1936,
dokazal, da sta prvi in tretji spomenik
potekla iz nemske svetoemmeramske
molitve ; tretji spomenik je skoraj do-
besedni prevod, prvi pa je nekoliko
skréen.

Proti temu je Rudolf Kolari¢ posta-
vil svojo trditev, da so spomeniki na-
stali v 7. ali 8. stoletju in na roman-
skem podro¢ju, torej pod vplivom
oglejskega patriarhata. Proti tej dom-
nevi sta nastopila danes Ze pokojni
dekan ljubljanske teoloske fakultete
Maks Miklav¢i¢ in zgodovinar na ljub-
ljanski univerzi Bogo Grafenauer. Zdi
se, da Kolari¢eva trditev $e ni dovolj
podprta z dokazi, zato sem osebno Se
vedno prepri¢an o tem, kar sem zapi-
sal v omenjeni razpravi v Izvestju 1966.

SPANHEIMI — KOROSKI VOJVODI
(850-letnica njihovega prvega
ustoli¢enja)

V 11. stoletju je prisla iz Porenja
na Korosko plemiska druZina Spanhei-



gov, si v kratkem pridobila veliko
emljisko posest in tak ugled, da so
Jenrika Spanheima 1122 ustolicili za
coroskega vojvodo. To ¢ast in oblast
o ohranili do leta 1269.

Njihova posest se je raztezala po
Koroski, Krasu, Stajerski in Kranjski.
Ljubljana je postala v XII. stoletju
upravno sredis¢ée njihove posesti in
bljanski grad glavna njihova utrje-
na postojanka. Drugo sredis¢e span-
heimske posesti na Kranjskem je biia
Kostanjevica na Dolenjskem. Na Ko-
roskem so ustanovili 1142 samostan
cistercijanov v Vetrinju, leta 1250 pa
Celovec,

- Najuglednejsi koroski vojvoda je
bil Bernard (1202-56), ki je pomnozil
rodbinsko posest in koval zlate novce
v Ljubljani in Kostanjevici. L. 1234 je
ustanovil pri Kostanjevici cistercijan-
ski samostan. Znal je slovenski, o ¢e-
mer nam prica pesnik Ulrik iz Lichten-
steina, ki je 1227, preoblecen v Venero,
s svojim spremstvom pri Vratih v Zilj-
ski dolini srec¢al vojvodo Bernarda in
ga je ta slovenski pozdravil : »Buge waz
phimi, gralwa Venus.« Ulrik je bil vec¢-
krat gost na Bernardovem dvoru v St.
Vidu ob Glini; tu je deloval tudi do-
n ;(:i viteSki pesnik Leopold Ostro-
vrhar.

Bernardov sin Ulrik je rodbinsko
posest tako zaokrozil, da je ustvaril
nekakdno slovensko drzavo, ki je ob-
segala Korosko, Kranjsko in Kras. L.
1260 je dogradil v Bistri ob Ljubljan-
skem barju Kkartuzijanski samostan.
Ker ni imel otrok, je sklenil dedno
pogodbo s ¢eSkim kraljem PSemislom
Otokarjem II. Ulrik je wmrl 27. okto-
bra 1269 v Cedadu in njegovo dedisci-
no je prevzel ceski kralj. Tako so bili
Slovenci po Samu drugi¢ zdruZeni s
Cehi. Toda leta 1273 so izvolili za nem-
Skega cesarja Rudolfa Habsburskega in
ta je zahteval od Otokarja, naj mu
izro¢i novo pridobljene dezele. Otokar
Se je uprl, vonela se je vojna in 1278
e Otokar pri Suhih Krutih izgubil bit-
k0 in zivljenje. Slovenci so prisli pod
Habsburzane in ostali pod njimi do
‘nca prve svetovne vojne. Trst so pri-

dobili 1382, Gorico 1500, ko so izumrli
Goriski grofje, Prekmurje je ostalo
Madzarom, Beneska Slovenija pa Be-
necanom.

JURIJ SLATKONJA
(450-letnica smrti)

Od XI1V. stoletja dalje so mnogi Slo-
venci Studirali na univerzah v Padovi,
Bologni in na Dunaju, se tu izobrazili
in usposobili, da so postali vseuciliski
profesorji in latinski pisatelji ter tako
skrbeli za razmah mednarodne kultu-
re. Ceprav so delovali v tujih srediscih,
navadno svoje domovine niso pozabili.

Eden izmed takih uglednih sloven-
skih moz je bil tudi Jurij Slatkonja.
Rodil se je 1456 v Ljubljani in dosegel
1477 na dunajski artisti¢ni fakulteti
baccalaureat. L. 1495 je postal kaplan
in kantor na dvoru Maksimilijana 1.
ter ljubljanski kanonik. Maksimilijan
mu je veckrat poveril zaupne drzavni-
ske naloge, leta 1498 pa ga je postavil
za pevskega mojstra novo ustanovljene-
mu dvornemu pevskemu zboru. Dve le-
ti pozneje je postal kapelnik, leta 1513
pa archimusicus (nadkapelnik). Na
tem mestu je moral skrbeti za zadost-
no Stevilo izurjenih pevcev, vodiii vaje
in mnoziti repertoar. Na Dunaj je pri-
vabil ve¢ najbolj$ih glasbenikov svoje
dobe in tudi sam skladal. Pod njegovim
vodstvom je zbor zaslovel po zahodnih
deZelah in vplival na razvoj glasbe.

Slatkonja je imel veliko prijateljev
med dunajskimi humanisti; izmed teh
so mu nekateri posvetili svoje knjige,
a tudi sam je pisal. Cesarjevemu taj-
niku Marku Treitz-Saurweinu je poma-
gal urediti Maksimilijanovo romantizi-
rano kroniko Weisskunig.

Njegovi prejemki so bili skromni,
zato mu je cesar naklonil ve¢ nadarbin
cesarskega patronata: Zupnije Dobrni¢,
St. Rupert, Zuzemberk, prostijo v No-
vem mestu in Ljubljani, 1. 1506 pa 3e
malo picensko $kofijo v Istri. Leta
1513 je postal Slatkonja prvi pravi du-
najski $kof, ohranil pa je Se nadalje
vrhovno vodstvo glasbene kapele, pi-
¢ensko 3kofijo in nekaj beneficijev v
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Sloveniji. V letih 1514-17 je sezidal nov
Skofijski dvorec, za katerega je napra-
vil nac¢rte njegov kancler Avg. Tyiler-
nus, arheolog in arhitekt.

Ko se je zacel Siriti protestantizem,
je imel Slatkonja veliko tezav s teolo-
$ko fakulteto in univerzo. Dve leti pred
smrtjo mu je Bernard Strigel naslikal
Marijino smrt (posnetek je v Domu in
svetu 1907, 461) ; na sliki je upodobijen
tudi Slatkonja s svojim patronom sv.
Jurijem, ki ima poteze cesarja Maksi-
milijana I. Slatkonja je umrl 26. apri-
la 1522 na Dunaju; pokopan je v ka-
tedrali sv. Stefana; nagrobnik, ki si
ga je sam pripravil, ga kaze v naravni
velikosti, oblecenega v $kofovski ornat.

EVANGELIJA INU LISTUVI

(360-letnica prevoda, 300-letnica
ponatisa)

Ko je ljubljanski skof TomaZz Hren
(1560-1630) zatrl protestantizem in z
njim protestantsko knjizevnost (ohra-
nili so le Dalmatinov prevod Biblije),
je zasnoval katolisko knjizevnost. Za-
vedal se je, da je treba protestantske
knjige nadomestiti s katoliSkimi, ker
je bilo treba ljudi versko izobraziti.
Hren sam ni mogel pisati ali preva-
jati, ker je bil preve¢ zaposlen, saj je
bil tudi cesarski namestnik v Gradcu,
zato mu je pomagal jezuit Janez Can-
dek (1581-1624) iz Visnje gore.

Candek je 1612 (pred 360 leti) pre-
vedel nedeljske evangelije in liste in
jih poslal Skofu Hrenu v odobritev.
Pri prevajanju se je tesno naslanjai na
Dalmatina, da je ohranil jezik in pisa-
vo slovenskih protestantov. Hren je z
jezuitom Malijem prevod nekoliko po-
pravil, zlasti je zavrgel besede, ki so
se mu zdele tuje, in jih nadomestil s
slovenskimi. Nato je dal knjigo nati-
sniti kot uradno Skofijsko izdajo v
3.000 izvodih in brez Candkovega ime-
na z naslovom Evangelija inu listuvi,
1613. Dve leti pozneje je Candek pre-
vedel Se mali Kanizijev katekizem ; iz-
dal ga je na svoje stroske stolni de-
kan Mikec 1615 v Augburgu.
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Jan. Lud. Schinleben

Odslej je za 67 let zamrlo vsako
knjizno delo. Sele 1672 je jezuit Janez
Ludvik Schonleben (1618-1681) iz Ljub-
ljane priredil in natisnil novo izdajo
Hrenovih Evangelijev in listov. Knjiga
je bila potrebna iz ve¢ razlogov: prve
izdaje ni bilo ve¢, Hrenov lekcionar se
je drzal oglejskega obreda, medtem pa
so vpeljali rimskega, tudi jezik se je
nekoliko spremenil.

Schonleben je knjigo prilagodil
rimskemu misalu, dodal pa je Se kra
tek katekizem, najpotrebnejSe molitve
in sedem pesmi. S temi dodatki je ho-
tel dati duhovnikom tekste, ki so jih
najbolj pogresali. Jezikovno je izbolj-
$al zelo malo, ker je pisal kar ljub-
ljansko nare¢je. Znacilno je, da je izd
samo to knjigo v slovens$¢ini, v latin
3¢ini in nem$¢&ini pa kar 38 knjig. Evan:
gelije in liste so pozneje Se veckrat p
natisnili in prav ta knjiga je $e najbol
ohranila tradicijo slovenskega knjiZzn
ga jezika, ki so jo ustvarili v XVI
stoletju.




o. HIPOLIT
(250-letnica smrti)

V dobi katoliske verske obnove in
‘baroka je bil zelo delaven o. Hipolit,
kapucin, ki se je pred vstopom v sa-
‘mostan pisal Janez Adam Gaiger. Ro-
dil se je 1667 v Novem mestu, Studiral
‘v Ljubljani, noviciat je opravil v Go-
‘rici, nato sluzboval v raznih krajih,
‘tako v Novem mestu in Ljubljani, na-
zadnje je bil gvardijan v Kamniku do
smrti 1722,
Hipolit se je navdusil za slovensko
‘pisanje ob branju spisov Matije Ka-
stelca (Bratovske bukvice sv. rozen-
‘kranca, Nebeski cilj in Navuk kristjan-
ski) in Janeza Svetokriskega (Sveti
priro¢nik, pet knjig). Bil je tako dela-
ven, da je bil v drugem desetletju
XVIII. stoletja najuglednejsi predstav-
nik slovenskega slovstva.

Tedaj so zelo pogresali slovar, zato
se je o. Hipolit lotil dela in do 1712
pripravil Dictionarium trilingue (Tro-
jezi¢ni slovar), to je: latinsko-nemsko-
slovenski in nems$ko-slovensko-latinski.
Toda ko so zaceli to delo v Ljubljani
Ze tiskati in je avtor sestavljal sloven-
sko slovnico, da bi jo prikljucil slovar-
ju, mu je tiskar Mayer prinesel Boho-
ricevo slovnico, ki je Hipolit ni poznal.
To ga je povsem zmedlo; slovar je za-
¢el popravljati po Bohori¢evem pravo-
pisu, vendar dela ni dokon¢al in slovar
se je ohranil samo v rokopisu. Hipoli-
tov slovar je bil izmed starejsih slo-
varjev najobseZnejsi; prvi¢ je zapisal
lepo vrsto dobrih besed, sam pa je
ustvaril tudi kopico posrecenih, kakor
50: gledis&e, igrisce, mizar, mladoleten,
neclovecnost, oder, obhod, osrediti, po-
potni list, poveljnik, prisednik, sneznik,
sprehajalisée, uc¢enec, umrljivost, urar,
zaloga, zavitek, zobotrebnik itd.
Drugo Hipolitovo delo je prireditev
Bohoriceve slovnice: vsebinsko jo je
€ malo spremenil, tu je kaj értal, tam
faj dodal ter jo izdal brez vsakega
Yodpisa leta 1715 pod naslovom Gram-
Ratica latino-germanico-slavonica.
. Istega leta je izdal tretjo izdajo
wangelia inu lystuvi. V knjigi je iz

bolj$al pravopis, katekizem v Schon-
lebnovi izdaji je nadomestil s prevodom
Kanizijevega malega nemskega kateki-
zma ter dodal pet novih pesmi.

Leta 1719 pa je Hipolit izdal Se pre-
vod Kempcanove Hoje za Kristusom
pod naslovom Bukvice od slejda inu
navuka Kristusa, nasega Izvelicerija.

O. Hipolit ni bil posebno izviren,
vendar pomemben kot jezikoslovec, ker
je skrbno likal slovensko besedo, jo
zbiral med ljudstvom in sam ustvarjal.
Njegov uvod v slovar kaze veliko lju-
bezen do sloveni¢ine, poudarja njeno
popolnost in razSirjenost ter se bori
proti prevladovanju nemscine v javnem
zivljenju,

PETER PODREKA
(150-letnica rojstva)

Peter Podreka je bil prvi buditelj
slovenske zavesti na BeneSkem. Rodil
se je 16. februarja 1822 v Spetru Sio-
venov ob Nadizi, $tudiral v Cedadu in
Vidmu in postal 1848 duhovnik. Siuz-
boval je kot kaplan v Trémunu, od
1857 v Spetru, od 1873 do smrti 4. no-
vembra 1889 v Roncu.

Podreka je bil na vseh sluzbenih
mestih pravi ljudski duhovnik. Ni bil
samo prvi slovenski pesnik med bene-
$kimi Slovenci, ampak tudi prvi pro-
svetni in gospodarski delavec. Ljudi je
ucil brati iz slovenskih knjig, zato je
§iril med njimi slovenske liste, pred-
vsem Zgodnjo Danico in Novice ter
knjige Druzbe sv. Mohorja. Leta 1854
je dal tiskati v Gorici Katekizem za
svoje rojake, da je z njimi spodrinil
razne rokopisne pripomocke, ki so bili
jezikovno Sibki. V Roncu je pouceval
rojake v umnem sadjarstvu in uspeh
je Se danes viden.

Spesnil je ve¢ priloznostnih pesmi,
za nove mase, ob jubileju nadskofa Ca-
sasole idr., ki so izSle deloma kot po-
sebni tiski, a tudi posvetne in naboZne
pesmi, ki jih je priobé¢il v tedanjih slo-
venskih listih. Najbolj znane so: Slav-
janka (Zora 1874), ki je nekako pona-
rodela in zelo rodoljubna: »Jaz nisem
Taljanka, / pa tudi ne bom, / sem zve-

47



sta Slavjanka / in ljubim svoj dom.«
Druga znana je Slovenija ino njena
héerka na Beneskem (Soc¢a 1871, uglas-
bil Carli). Tretja uglasbena pesem je
Kobaridskim pevkam (1878, uglasbil
Hrabroslav Volari¢). Vse tri pesmi so
sedaj v knjigi OJ, BOZIME, ki je izsla
v Cedadu 1966.

Podreka je sodeloval tudi s polj-
skim slavistom Baudouinom de Cour-
tenayem, ki je priSel k njemu na Ro-
nec, kjer mu je dal gradiva za Studij
jezika beneskih Slovencev, zlasti Rezi-
janov.

JOZEF BLAZNIK
(100-letnica smrti)

Jozef Blaznik (Blasnik) je bil nad
40 let najuglednej$i ljubljanski tiskar
in zaloznik. Rodil se je 1800 v Idriji,
se izu¢il tiskarstva v Ljubljani in nato
izpopolnil v tujini. Stopil je v Ljublja-
ni v Retzerjevo tiskarno, se porocil z
njegovo héerjo Fran¢isko in od 9. sep-
tembra 1828 vodil tiskarno pod last-
nim imenom. S svojim strokovnim
znanjem, podjetnostjo in var¢nostjo se
je povzpel na mesto prvega ljubljanske-
ga tiskarja. Tiskal je edini v metel¢ici,
prvi na Slovenskem v gajici in misijo-
narju Baragi knjige za Indijance v Ame-
riki. Med svoje naro¢nike je Stel skoraj
vse ljubljanske knjigarje, mnogo zaseb-
nikov in ustanov, kot Kmetijsko druz-
bo z vsemi slovenskimi publikacijami,
Miho Kastelca s Kranjsko Cbelico, Sko-
fa Wolfa z vsemi tiskovinami za ordi-
nariat, Svetim pismom in Cigaletovim
slovarjem, Mohorjevo druzbo z nekate-
rimi knjigami v prvih letih itd.

Blaznik pa ni gledal samo na trgov-
ski uspeh, ampak je skrbel tudi za na-
rodno prebujenje. Ko je leta 1838 pre-
vzel zaloZznis$tvo nemske Carniolije, se
je zagel takoj truditi, da bi mu dovolili
slovensko literarno prilogo. Tudi usta-
novitev Novic (1843) je bila njegova
zasluga in leta 1850 je prevzel njihovo
zaloznistvo. Po maréni revoluciji 1848
je zalagal Slovenijo, prvi slovenski po-
liti€ni casnik (1848-50), za njo Ljub-
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lianski casnik (1850-51) in od 1852
Zgodnjo Danico.

Zalozil je tudi marsikatero pomemb-
no knjigo, npr.: PreSernove Poezije,
Koritkovo zbirko Slovenske pesmi
kranjskega naroda, Levstikove Pesmi,
Ciglerjevo povest Sreca v nesreci, Jur-
¢icevo Slovensko Vilo idr. Blaznikov
monopol so bile pratike, ki jih je iz
dajal vsa leta in so spremljale kmet-
kega ¢loveka skozi vse leto in vse Ziv-
ljenje.

Po Blaznikovi smrti 23. junija 1872
je presla tiskarna v last »Blaznikovih
dedicev«, po prvi svetovni vojni je po-
stal vetinski delni¢ar publicist in poli-
tik Albin Prepeluh in so jo prekrstili
v Univerzitetno tiskarno, po zadnji voj-
ni so jo podrzavili.

MATIJA PRELESNIK
(100-letnica rojstva)

Bil je pesnik in pripovednik in s
je podpisoval Bogdan Vened. Rodil se:
je pred sto leti na Cesti pri Dobrepo:
ljah, dostudiral v Ljubljani za duhov=




pika, na Dunaju pa dosegel Se doktorat
iz bogoslovnih ved. Bil je Studijski pre-
fekt in podravnatelj v ljubljanskem se-
meniscu, ker pa ni dobil profesure na
teoloski fakulteti, je bil zagrenjen in
‘to mu je nakopalo prezgodnjo smrt le-
a 1905.

Pesmi je priobceval v alojzijeviskih
Pomacih vajah in semeniskih Pomlad-
nih glasih, najve¢ pa je sodeloval v
Domu in svetu, Njegove lirske pesmi
S0 otoZnega znacaja in ne dokazujejo
samonikle pesniske osebnosti. Ze zgo-
daj ga je zaCela zanimati zgodovina
Slovencev in Slovanov in zacel jo je
pdkrivati najprej v epskih pesnitvah,
pato v romanih. Najbolj znani taki pe-
snitvi sta Ingov pir (1893), ki obrav-
nava pokristjanjevanje Slovencev, in
Zenitev Ferdulfa vojvode, furlanska po-
vest (1894), v kateri prikazuje boje
Furlanov s Slovenci v 8. stoletju.
Visek je dosegel v trilogiji iz zgodo-
vine Polabskih Slovanov. Snov je za-
imala Ze Jur¢i¢a (Tugomer), pobudo
pa je dobil tudi pri Sienkiewiczu, ¢igar
zgodovinski romani so prav tedaj izha-
jali v slovenskem prevodu.

-V prvi povesti — Nas$ stari greh —

iivi v prijateljstvu z Nemci, prizadeva,
da bi svoj rod pokristjanil, ker se za-
veda, da »sredi kri¢enih omikanih na-
fodov vendar ne bodo mogli dolgo
phraniti svoje samostojnosti«. Pogan-
ska stranka pa ho¢e ohraniti »stare bo-
gove in svobodni dome, zato se upre,
ibije GotSalka in za nadkneza postavi
ujanskega kneZevica Kruta, V drugem
delu — V smrtni senci — (1904) za-
vlada spet poganstvo, Gotsalkov sin

Budivoj skuda s Saksonci in Danci pre-
nati Kruta, a mu ne uspe, le glavo iz-
gubi. Zadnji del — Vineta — (1905) je
)stal nedokonc¢an, ker je pisatelja pre-
litela smrt. V njem je skusal osvobo-
iti rojake in jih pokristjaniti Gotsal-
OV najmlajs$i sin Henrik.

'V vseh povestih je pisatelj nazorno
1 Zivo podal zgodovinske razmere med
Dlabskimi Slovani in njihovimi sose-
» toda prav Zelja, da bi se ¢im bolj
zal zgodovine, je povzrocila, da je

zlasti prvi del prenatrpan z zgodovin-
skimi dejstvi. Zgodba kar ne more sa-
mostojno zaziveti, ¢eprav je sama po
sebi razgibana in dovolj napeta. V tem
je veliko boljsi drugi del, kjer so osebe
prav zive in dovrSene. Slog je starin-
sko slovesen in liri¢no slikovit, pogo-
sto neprikladen za Siroko epsko pripo-
vedovanje. Pisatelj je hotel dokazati,
da je Polabske Slovane pokopala na-
rodna nesloga, »zlotvorni na$ stari
greh«, isto¢asno pa tudi odklanjanje
kri¢anstva.

Prof. A. Slodnjak je zapisal o teh
povestih: »Prelesnik je bil najboljsi
pripovednik med drugo dominsvetov-
sko generacijo, kot rojenemu Dolenj-
cu mu je bilo pripovedovanje priroje-
no, zlasti lep in bogat je njegov jezik.
Nad njegovimi zgodovinskimi romani
je razlit ¢ar preteklosti.«

Ker njegove povesti niso izSle v
knjigi, ampak so ostale v Domu in sve-
tu, so danes skoraj popolnoma pozab-
ljene.

LETO 1872

Leto 1872 slovenskemu kulturnemu
zivljenju ni dalo kakih izrednih ustvari-
tev. PesniSko delo je dobilo dve zbirki:
bojevite Stritarjeve Dunajske sonete in
$ibko liriko Brstje Filipa Haderlapa.
Gregordic¢ je priobdil v Zori in Besed-
niku vec lirskih pesmi in epsko Jefte-
jevo prisego, V prozi je bilo Se slabse.
Jur¢i¢ je objavil Sibkejsi povestici: V
vojni krajini in Teleéja pedenka, Tav-
tar pa Povest v kleti. V dramatiki sta
se oglasila Jakob AleSevec s Podlago
zakonske sre¢e in Anton Koder s Pav-
lino.

Tega leta je Davorin Trstenjak usta-
novil v Mariboru leposlovni list Zora.
Dve leti pozneje jo je od njega kupil
prof. Janko Pajk in jo izdajal z Zeno
Pavlino Pajkovo do leta 1878. V Celov-
cu je Se vedno izhajal JaneZicev poljud-
ni kratkocasni in pou¢ni list Besednik
(1869-1878). \

MOHORJEVA DRUZBA v Celovcu
je za to leto izdala naslednje knjige:
Koledar druzbe sv. Mohora za navadno
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Kristusovo Zivljenje in
i¢. — Slovenskih vecer-
X XXVII. in XXVIII. zvezek. -
Zivljenje svetnikov in svetnic BoZjih,
VII. snopic. 7
Stalnih udov je bilo 17.925, torej
530 ve¢ kot prej$nje leto. Knjige so ti-
skali v 20.000 izvodih.

SLOVENSKA MATICA v Ljubljani
je izdala samo dve prirodopisni knjigi
¢eSkega avtorja dr. Alojzija Pokornyja.
To je Prirodopis rastlinstva s podoba-
mi, poslovenil Ivan Tusek, in Prirodo-
pis Zivalstva s podobami, poslovenil
Fran Erjavec. Stevilo izvodov: 2800.

1 STANKO MAJCEN

Dne 16. decembra 1970 je umrl pri
Mariji Snezni v Slovenskih goricah
zadnji klasik slovenske literature —
Stanko Majcen. Rodil se je 1888 v Ma-
riboru, na Dunaju je dovr$il pravo, na-
to se je posvetil upravni sluzbi. Med
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prvo svetovno vojno je moral s prvimi
Cetami na bojisce in je bil tudi ranjen,
Sluzboval je pri pokrajinski vladi v
Ljubljani, nato v Mariboru, leta 1927
so ga poklicali v Beograd v notranje
ministrstvo kot pravnega strokovnja-
ka, leta 1935 se je vrnil v Ljubljano za
podbana in na tem mestu je ostal do
1945, ko so ga upokojili. Umaknil se je
na posestvo svoje druzine k Mariji
Snezni in zivel pozabljen od vseh.
Leta 1967 je prof. Marja Borstniko-
va izdala pri mariborski zalozbi Obzor-
ja dva zvezka Majcnovega Izbranega
dela in ga pravzaprav odkrila, kajti nje-
govi spisi so bili raztreseni po revijah,
le malo jih je iz8lo v samostojnih knji-
gah, ki pa tudi niso bile ve¢ dostopne.
Posebej je treba omeniti njen uvod —
117 strani —, v katerem je z vso skrb-
nostjo, ljubeznijo in znanjem prikaza-
la Majcna kot ¢loveka in umetnika.
Pisati je zacel leta 1905 in je nato
ustvarjal dvajset let, ko je za 17 let
popolnoma umolknil. Med zadnjo voj-
no se je spet oglasil in pisal deset let,
v zadnjih letih pa je pisal spomine. Slo-
venski literaturi je dal veé¢ zbirk pesmi,
novel, povesti in dram. Pesnike zbirke
so: Prijatelj sveta in Zemlja, ki sta bili
najprej objavljeni v Domu in svetu,
DeZela, ki je izSla 1963 v Buenos Aire-
su, v rokopisu pa sta ostali mladinska
zbirka Dajdica in Pesmi 1949-1955.
Zbirke értic imajo naslove: Zenin, po-
dobe iz zivljenja Gospodovega; Bogar
Meho, zgodbe in legende; Povestice, iz-
bor iz Doma in sveta, izSel 1962 v Bue-
nos Airesu. Dramatiko predstavljajo:
Kasija, drama v treh dejanjih; Za novi
rod, tri enodejanke (izSle v Trstu
1922); Matere, snezenska zgodba v treh
dejanjih; Dedi¢i nebeskega kraljestva,
Apokalipsa, Prekop in Cesar Janez.
Majcen se je kmalu po nastopu
obrnil od Moderne ter zaéel pisati v
ckspresionistiénem slogu, s katerim je
pricel Moderno in Cankarja prerascati.
Postal je predhodnik »mladih«, pisal
je o svoji notranji raztrganosti in neute-
Seni osebni prizadetosti, in to s tako
umetniS$ko modjo in prepri¢ljivostjo,
da ga je Ivan Cankar brez pomigljanja




Emenoval najboljSega pisatelja Doma
in sveta. V poznejsi dobi je Sel njegov
irazvoj naprej proti modernemu reali-
: , v katerem »nima namestnikac,
kakor piSe Borstnikova. V ¢rticah in
movelah je poleg Cankarja zajel pred-
lysemn mes¢anski svet v vsej njegovi du-
gevni problematiki. Od Cankarja se lo-
¢i po vecji otipljivosti, ni tako ozko
slovenski, ampak svetovljanski. Z ostro
eticno doslednostjo je odkrival v majh-
nih dogodkih zakone ¢lovekove notra-
pjosti in jih stavljal v nasprotje z Ziv-
Jjenjskim videzom in zunanjim redom.
Te Crtice so bile ob izhajanju najbolj-
ge v slovenski literaturi in Se danes
niso obledele.

Kot dramatik je v svoji sprva rea-
listicno simbolisti¢ni oziroma ekspre-
sionisti¢ni psiholoSki smeri edinstven,
za Cankarjem drugi vrh slovenske dra-
me; po BorStnikovi »zavzema pri nas
kot dramatik Se danes eno prvih
mest«,

Obsirno razpravo o Majcnu sta na-
pisala Marja Bor$tnikova v Ze omenje-
nem uvodu in Tine Debeljak v Med-
dobju, Buenos Aires 1961, 1963. V Mo-
stu, Trst 1971, §t. 29-30, so izsli Majcno-
vi Moji spomini na Antona Korosca;
napisal jih je leta 1963 in so ob smrti
ostali v zapuscini, ki jo hrani prof.
Marja BorStnikova.

1 IVAN DOLENEC

Na rodnem domu v Sopotnici pri
Skofji Loki je 10. februarja 1971 umrl
za kapjo Sestinosemdesetletni profesor,
ravnatelj in kulturni delavec Ivan Do-

lenec. Gimnazijo je dovr$il v Kranju,
klasi¢no jezikoslovje in stenografijo na
Dunaju. Nekaj casa je bil v sluzbi kot
slovenski stenograf v dunajskem par-
lamentu in v narodnem predstavniStvu
v Beogradu, nato je bil profesor v
Ljubljani, do upokojitve pa ravnatelj
novomeske gimnazije.

Dolenec je pisal razprave, potopise,
¢rtice iz bivanja in sluzbovanja v Sr-
biji, politi¢ne ¢lanke, porocila in kriti-
ke. Ze zgodaj pa se je uveljavil kot
najvecji slovenski krekoslovec, ker ga
je izredna osebnost Janeza Ev. Kreka
tako ocarala, da je $tudiju njegovega
zivljenja in dela posvetil vse zivljenje.
Uredil in izdal je ved zvezkov Krekovih
Izbranih spisov ter napisal o njem ne-
Steto razprav in ¢lankov. Pomagal je
tudi pri Brumnovi knjigi o Kreku Srce
v sredini, ki je iz8la 1968 v Buenos
Airesu,

7 LEONID PITAMIC

Dne 30, junija 1971 se je v Ljubljani
poslovil od Zivljenja prof. dr. Leonid
Pitamic, zadnji in najmarkantnejsi iz-
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med zacetnikov slovenske pravne zna-
nosti in zadnji izmed organizatorjev
ljubljanske pravne fakultete, kateri je
bil prvi dekan.

Rodil se je 1885 v Postojni, osnovno
Solo in tri gimnazijske razrede je do-
vriil v Gorici, ostale na Dunaju kot go-
jenec Terezijanske akademije. Na du-
najski univerzi je dovrsil pravo z odli¢-
nim uspehom, ko $e ni imel 22 let. Po-
zneje se je strokovno izpopolnjeval v
Heidelbergu, Miinchnu, Londonu, Ox-
fordu, Cambridgeu in Parizu. Komaj
30 let je bil star, ko je bil na dunajski
pravni fakulteti habilitiran za docenta
za splo$no in avstrijsko drzavno pra-
vo, dve leti pozneje pa Se za pravno fi-
lozofijo. Leta 1918 je bil imenovan za
izrednega profesorja na tedaj znani
univerzi v Cernovicah.

Po ustanovitvi slovenske univerze je
bil Pitamic Ze 31. avgusta 1919 imeno-
van za rednega profesorja pravne fa-
kultete. Istega leta je bil ¢lan jugoslo-
vanske delegacije na mirovni konferen-
ci v Parizu, naslednje leto ¢lan medna-
rodne komisije za razmejitev med Ju-
goslavijo in Avstrijo. Pri letnih skup-
$¢inah Drustva narodov v Zenevi je bil
v letith 1924, 1927 in 1928 namestnik
jugoslovanskega delegata. Imenovan je
bil tudi za stalnega ¢lana arbitraznega
sodi$¢a v Haagu. V letih 1929-1934 je
bil izredni poslanik in opolnomoceni
minister kraljevine Jugoslavije pri vla-
di ZDA v Washingtonu. Kon¢no je av-
gusta 1920 prevzel vodstvo poverjeni-
$tva za notranje zadeve pri deZelni vla-
di v Ljubljani, decembra pa $e vodstvo
njenega predsedniStva; oboje je vodil
do februarja 1921.

Pitamic ni bil samo politik, ampak
tudi eden najuglednejsih znanstvenikov
na pravnem in politicnem podrocju.
Dr. Lado Vavpeti¢ piSe o tem v spo-
minskem ¢lanku ob smrti: »Bil je med
Stirimi velikimi znanstveniki, ki so ob-
likovali danes po svetu znano Cisto-
pravno $olo. Poleg imen Kelsen, Merkl,
Verdross je vedno imenovano tudi ime
Pitamic. Znanstvenikov takega slovesa
na pravnem podro¢ju danes ni med
nami in tudi ne na dunajski univerzi.«
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Pisal je v slovenskem, srbohrvat-
skem, ceSkem, nemskem, francoskem
in angleskem jeziku in njegovo delo ob-
sega ve¢ knjig ter okrog 70 monografij
in ¢lankov. Najve¢ priznanja mu je
prinesla knjiga Drzava, ki je izSla leta
1927 pri Mohorjevi druzbi v Celju, iz
popolnjena pa v anglei¢ini pod naslo-
vom A Treatise on the State, Baltimo-
re 1933.

Za svoje delo je postal redni ¢lan
Slovenske akademue znanosti in umet-
nosti takoj ob njeni ustanovitvi, ¢lan
tevilnih mednarodnih znanstvenih aka-
demij in ustanov, ¢astni doktor katoli-
$ke univerze v Washingtonu itd.

Ze omenjeni dr. Vavpeti¢ poudarja
»njegove redke osebne lastnosti: pred-
vsem c¢ut za eti¢no disto Zivljenje in
za veliko moralno odgovornost, ki sta
ju navdihovali osebna dobrota ter tak-
$na osebna skromnost, ki je mejila ze
na askezo. Razumljivo je, da so bile
njegove odlocitve pretehtane in so ved-
no izrazale plemenitega duha.«

Pri vseh teh zaslugah in slavi je ne-
razumljivo, da ga je povojna slovenska
oblast ¢rtala leta 1945 iz Slovenske aka-
demije znanosti in umetnosti in da ga
niso povabili na proslavo 50-letnice
ljubljanske univerze.

{ MAKS MIKLAVCIC

Dne 16. julija 1971 je nepricakova-
no odsel dr. Maks Miklavéi¢, dekan teo-
loske fakultete v Ljubljani. Rodil se je
v Poljanah nad Skofjo Loko 1900, do-:
vrsil Skofijsko klasi¢no gimnazijo
St. Vidu nad Ljubljano, bogoslovje, na
filozofski fakulteti pa zgodovino in zem-
ljepis. Leta 1929 je postal profesor
skofijski gimnaziji in $kofijski arhivar
do smrti. Po vojni je napravil dokto-
rat iz zgodovine, postal uradnik Arhi-
va Slovenije in od 1947 dalje profesor
cerkvene zgodovine na teoloski fak
teti.

Miklav¢ic je bil rOJen zgodovin )
zlasti ga je zanimalo Sirjenje kr$¢an:
stva med alpskimi in panonskimi Slo
venci od Modesta do Metoda in brk
zinskih spomenikov, glagoljastvo pr



glovencih, zgodovina ljubljanske $kofi-
je itd. Sodeloval je pri zgodovinskem
latlasu juZnoslovanskih narodov, pisal
zivljienjepise ljubljanskih $kofov za Slo-
venski biografski leksikon, pripravljal
Je tretjo knjigo Leto svetnikov, malo
po njegovi smrti pa je iz8la Cerkev na
Slovenskem, ki bo po besedah nad-
gkofa Pogac¢nika »tvoj najlepsi in traj-
ni spomenik v nasem cerkvenem slov-
stvue.

Bil je tudi vzoren duhovnik, nad 30
let je oskrboval duhovnijo Smartno ob
Savi, do zadnje nedelje pa je vsako
nedeljo pomagal v du$nem pastirstvu.
Ker je bil vpisan v Cirilmetodijsko
- drustvo, so ga mmogi obsojali, pred-
ysem v zamejstvu in zdomstvu, ker ga

niso poznali. O tem je nad$kof Pogac-
nik v poslovilnem govoru naslednje za-
pisal: »Vemo, da si moral v Zivljenju
tudi marsikaj prestati, marsikako ostro
sodbo in morda obsojanje. Toda tu mo-
ram javno priznati, da sem vedel za
vse tvoje skrivnosti, da si vedno in
povsod delal v soglasju s $kofom in
povsod $¢itil pravice Cerkve. Moram
ti dati ¢astno priznanje. Sluzil si Cer-
kvi, zato si sprejel tudi bridkost sla-
bega imena. Tvoj ¢isti lik je svetel pred
nami...« (Druzina, 1. avgusta 1971).

Miklav¢i¢ je bil znan tudi v zamej-
stvu, saj je med drugim leta 1970 pre-
daval na 3tudijskih dnevih v Dragi pri
Trstu o verskih razmerah na Sloven-
skem.

JOZKO KRAGELJ

Veliki mozje izginjajo, nas zapusca-
jo, za njimi pa se kot zlata nit vlece
neka vez, ki prepleta srca in se zlepa
noce pretrgati. Ta zlata nitka so dela,
ki so jih ustvarili. i
Vinko Vodopivec nas je zapustil
pred dvajsetimi leti (¥ 29.7.1952) in
vendar Zivi med nami. Njegove pesmi
Se vedno donijo po cerkvenih korih in
po dvoranah, zato ne moremo verjeti,
da ga Ze dvajset let ni ve¢ med nami.
V tem Casu so mu postavili spominske
ploste v Rodinju in Krombergu in spo-
menik na pokopali$¢u. Mrzli kamni, na
katere se redkokdo ozre!

. Utiteljica Rozina Konjedic se je z
ljubeznijo poglobila v Vodopivéevo de-
lo in Zivljenje, pridno je zbirala podat-
ke o njegovih skladbah in nam nastela
006 njegovih del. V svoji diplomski na-
ogi nam je leta 1967 prikazala Vodo-
pivéevo ustvarjanje v treh obdobjih:
0d leta 1906 do 1918, med dvema voj-
lama in od 1945 do smurti.

Kdorkoli piSe o drugih, ne more

VINKO YODOPIVEC
OB DVAJSETLETNICI SMRTI

prodreti v skrivnosti ustvarjanja in sno-
vanja velikih moz. Zato je vsako tako
delo nepopolno. NajlepSe in najpopol-
neje nam more spregovoriti umetnik
sam. Kdo bi mogel verjeti, da nam je
Vodopivec zapustil dragocen zaklad ne
le v notah in melodijah, ampak tudi v
svojih zapiskih. In teh ni malo. Osem
beleznic »Agenda ecclesiastica« (format
9x14) je ostalo v njigovi miznici. Nih-
de se ni brigal zanje. Saj je v njih la-
tinski mali obrednik in druge latinske
molitve. Vrh tega so popisane z navad-
nim svinénikom in z drobno pisavo, da
mora$ vec¢krat vzeti v roke povecevalno
steklo. In vendar nam prav te beleZni-
ce odkrivajo veli¢ino Vinka Vodopivca.
Od leta 1936 do 1949 zvemo vse po-
drobnosti iz njegovega Zivljenja. Stopa
nam pred o¢i Vodopivec-duhovnik in
Vodopivec-glasbenik. 1z dneva v dan si
je zapisoval, kaj je uglasbil, kdo ga je
obiskal, komu je poslal skladbo, koga
je el previdet, kdo mu je pridigal, kje
je orglal in celo to, kdaj je opravil
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spoved. Vsak dan je sedel pri radiu in
poslusal, kdaj bodo peli njegove pesmi
in izvajali njegove koraénice. Vedno je
imel budno oko in uho. Vse je videl in
slifal. Izrazi: »&e$nje cvetejo vsevpreke,
»gozdi¢ je Ze zelen«, »slifal sem prvo
ukavico«, »slisal sem prvega slavékac,
»videl sem prve lastovke« itd, nam po-
vedo, kako je dozivljal pomlad, kako je
spremljal cvetje in petje v naravi. Vse
to je polnilo njegovo duso, ki je kmalu
nato prekipevala od novih melodij.

Pa ne le to. Budno je spremljal do-
godke v domovini in po svetu. Vse zve-
mo iz teh zapiskov: Kdo je v Zupniji
umrl, koga je pokopal, kdaj so fagisti
dali Lojzetu Bratuzu olje pit, kdaj je
zatela vojna, kdaj je govoril Hitler, za-
kaj je Pepi Bratuz umrl, kdaj so bogo-
slovci peli njegov »Tu es Petrus« pred
papezem v Rimu, kdaj je imel obletni-
co nove mase, kdaj je bil instaliran za
Zupnika, kdaj je postal dr. Ujci¢ beo-
grajski nadskof itd.

Nehote se nam porodi vprasanje:
Kdo ga je nagovoril, da je zadel vse
to pisati? Zakaj do leta 1935 ni takih
zapiskov? Prepri¢an sem, da mu je sve-
toval Jozko Bratuz, ki ga je neprestano
obiskoval, mu prinasal in odna$al sklad-
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be, pel na koru, mu urejeval notni ar-
hiv, udil petje i.p. Vodopivec ga je ze-
lo cenil. Z njim se je posvetoval za to
in ono skladbo, skupaj sta preresetala
vse zbirke, ki so bile izdane. V svojih
zapiskih se ga vedno z ljubeznijo spo-
minja. Dne 19. februarja 1944 je zapi-
sal: »Pepi je bolan na jetrih — mu
poslal enega petelina.«

Pri pogostih obiskih je JoZko Bra-
tuZz spoznal njegove darove in se je do-
bro zavedal, kaj nam Vodopivec po-
meni. Videl je, kako je razdajal svoje
skladbe in se je zbal, da ne bi bile iz
gubljene. Gotovo ga je nagovarjal, naj
spiSe seznam svojih skladb in naj vsak
dan beleZi, kar bo novega ustvaril.

Dne 5. oktobra 1935 je Vodopivec
napravil seznam svojih del in mu dal
originalen naslov »Vincentii Vodopiv-
cii Opera omnia - Elenchus«. Morda bo
marsikomu koristilo, & prepifem ta
seznam v celoti.

A. Tiskane skladbe

Leta 1909
Moski zbori (7 pesmi) - Ljubljana Kat. Bukvarna
1910
Kovadev Student (leta 1927 druga izdaja) - Ljub-
ljana
1914
Missa in hon. Nativitatis BMV . Ljubljana
1920
Staroslovenska masa - Gorica
1921

Lavretanske litanije - Gorica
Orlovske pesmi (3 skladbe) - Ljubljana
Skladbe za mos$ki in meSani zbor (10 pesmi) -
Gorica
1922
Gorica
1923
Mes$ani in moski zbori (10 pesmi) - Gorica
Kupleti (2 kosa) - Gorica
Gospodi¢ne in dekleta - Gorica
1926
Rozmarin (spevoigra) - Gorica in Ljubliana
Sv. Terezika (spevoigrica) - Gorica in Ljubljana
Molitev k sv. Fran&isku - Gorica
12 Marijinth pesmi - Gorica
16 Evharisti¢nih pesmi - Gorica
1927
Snubali (spevoigra) - Gorica in Ljubljana
Poljske roZe (4 pesmi) - Gorica
1928
Lavretanske litanije Stev, 3

Lavretanske litanije -
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1929

Pratka latinska masa v ¢ast Srcu Jez. - Gorica

ctanske litanije Stev. 4

ji spevi (20 pesmi) - Gor. Moh. druzba
1930

fissa in hon. S. Theresiae a Jesu Infante -

Gorica

Requiem - Gorica

Gospodov dan (13 kosov) - Gor. Moh. druZba

1931

Srce in denar (spevoigra) - Ljubljana

Litanije presv. Srca Jezusovega - Gorica

‘Lavretanske litanije Stev. 5

Lauda Sion (4 pesmi) - Gorica

‘Cantate Domino (5 pesmi) - Gorica

Jubilate Deo (4 pesmi) - Gorica

1932

Tantum ergo (3 kosi) - Gorica

udate Dominum (2 pesmi) - Gorica

iSvete pesmice - Gor. Moh, druzba

Lavretanske litanije Stev. 7

1933
" Lavretanske litanije - 30 ljudskih napevov -
: Gorica
‘4 Misijonske (priredba) ’
avretanske litanije za moski zbor - Gorica
‘Missa in hon. Ss. Cordis Jesu - Gorica
Missa in hon. Sti. Vincentii Martyris - Gorica
' Zdrava Marija (17 pesmi) - Gor. Moh. druZzba
1934
Laudes Eucaristicae (4 kosi) - Gorica
20 Tantum ergo (5 kosov) - Gorica in Ljubljana
L 6 Ecce Sacerdos (2 $tev.) - Gorica )
Gradualia et Offertoria, dva zvezka - Gorica (18
skladb) -
4 Velikono¢ne (2 kosa) - Gorica
4 Tantum ergo - Gorica

1935
Missa in hon. Sti Vincentii a Paulo - Gorica

B. Skladbe tiskane drugod

V Cerkvenem Glasbeniku - 9 skladb

Zborih - 3 skladbe

V Pevcu - 15 skladb

V Misijonskih pesmih (Dr. M. Brumat) - 2 skl
V Zbirki Srecka Gregorca - 2 skladbi

V Slava presv. Evharistiji - 1 skladba

V Premrlovi pesmarici za mo¥ki zbor - 3 skladbe
V Prvih plamenih (izdal Sre¢ko Kumar) - 1 skl
V Visarskem molitveniku - 1 skladba

V Bogoljubu - 5 skladb

Pri Ljepusinu-Sirku - 4 skladbe za tamb. zbor

V Kramarjevih »Otroske pesmi« - 4 skladbe
Vseh tiskanih skiadb je 279

C. Rokopisi

100 preludijev za orgle
~ 3 Spevoigre (Dr. Zagar, Zagovornik in Luc)
0 Orkestralnih skladb poslal Radiu Ljubljana

25 rokopisov poslal Séeku (circa)
25 rokopisov poslal M. Dolorosi (circa)
50 drugih priloZnostnih del (circa)

213 vseh rokopisnih skladb

Obradun :
Tiskanih skladb je 279
Rokopisov je 213
Vseh skladb je 492

V Krombergu 5/X 1935

Vinko Vodopivee
Pripis :
NB! Ta seznam je zelo nepopoln! Vseh skladb
bo do konca 1938 okoli 1000 ali pa Se {ez.

Dne 4. 11, 1939,
s Vinko Vodopivec

Morda mu je bil ta »obracun« ali pa
nagovarjanje prijateljev nova spodbu-
da, da je zacel beleziti vse, kar je spro-
ti ustvarjal. Ker je na gornji seznam
dostavil pripis leta 1939, sem pregiedal
njegove belezke za leto 1939, ki je bilo
morda najplodovitejSe v njegovem Ziv-
ljenju. Ce pomislimo, da je imel Ze 61
let, spoznamo, da je bil $e poln energi-
je, ustvarjalnosti in mladostnega razpo-
loZzenja. Melodija je kar vrela iz njego-
vega srca. Komaj je dokoncal eno
skladbo, ga je Ze druga vznemirjala
ponoti in podnevi, dokler je ni zlil na
papir.

Vse njegove beleZnice so vredne ob-
jave, posebno kar se nanasa na njegovo
glasbeno ustvarjanje. Tudi za kromber-
$ko zupnijsko kroniko bi bilo marsikaj
zanimivega. Tam najdemo zanimive po-
datke iz vojnega ¢asa, ko so Nemci na-
silno odpeljali ljudi in poZigali hiSe.

Poseébno poglavje ali cela razprava
bi bila potrébna o Vodopivéevem de-
lu za tamburaSe. V raznih Zivljenjepisih
so zapisali o njem, da je skladal tudi
za tamburaske zbore, za godbe na pi-
hala in za salonske orkestre. Tudi Ro-
zina Konjedic pravi v svoji diplomski
nalogi: »Veliko Stevilo skladb, ki jih
je napisal za godbo na pihala se je med
vojno izgubilo. Naslovi so neznani. Ze-
lo mnogo je komponiral za tamburaske
zbore, toda vsa ta dela so izgubljena.«

Njegove beleZnice pa nam odkrivajo
vse to bogastvo. Tu zvemo vse: kdaj

55



so te skladbe nastale, komu jih je po-
Siljal in kdaj so jih izvajali. Res je,
da je marsikaj izgubljeno ali pa jih Se
igrajo, ne da bi vedeli, ¢igave so. Se-
znami, ki jih je Vodopivec lastnoro¢no
napisal, pa nam povedo tudi naslove
vseh teh skladb.

Preglejmo beleznico za leto 1939. Iz
pisal sem vse, kar se nana$a na glasbe-
no ustvarjanje ali na najvaznejSe poli-
ti¢ne dogodke. Ostalo sem izpustil.

BELEZNICA ZA LETO 1939

11. 1. Delal poroéno in zlatoma3nisko za Pepija,
oziroma za K.T.D.

12. 1. Pri Pepiju oddal porofno in zlatomainisko
in eno blagoslovno.

13. 1. Zacel zbirati za valéek iz slov. narodnih pe-
smi za tamburaSki zbor. Pripravijam no-
vomasnisko in zlatoporoéno za Pepija, ozi-
roma za K.T.D. Danes igral radijski orke-
ster ob 1.30 popoldne Vendek iz Kovadeve-
ga Studenta.

NB! Zaletek tamb. valka: Cvetoda poljana.
Poznejsi pripis: A Sele 5.4.1939. sem jo
poslal v Zagreb, potem ko sem jo bil Ze
enkrat definitivno odloZil. Pa sem jo le
zopet vzel v roke.

14. 1. Spisal in poslal Pepiju za tisk 2 novoma-
$niski in 1 za zlato poroko. V Cetrtek mu
dal eno poroéno in 1 za zlato maso.

15. 1. Studiram valéek.

16. 1. Dobil H.T. (op Hrvatska Tamburica, ki je
takrat izhajala %e cetrto leto - urednik:
Vjekoslav Mutak, kateremu je Vodopivec
posiljal svoje skladbe) in 3+3 partiture:
Veseli Sportasi in Pomladno jutro - inter-
mezzo za tamburaski orkester. Trikrat
omenjen v H,T. Pisal razglednico Muta-
ku, jutri oddam na posto. Danes dopolnil
61. leto!

17. 1. Skiciral »Cvetolo poljano« - narodne in
ponarodele pesmi za tamb. zbor (vallek).

18. 1. Ruminiram valéek za tamb. zbor.

19. 1. Sreckotu naredil stante pede poroéno pe-
sem.

21, 1. Si pripravil papir za tamb. zbor (valdek
in koraénico Zabja svatba). Hudobni Pa-
scoli ni ve¢ Zupan. Za komisaria je ime-
novan Casasola, ki bo gotovo boljsi.

22. 1. Festum onomastici. Uredila s Pepijem vse
priloZnostne (6), novomasniske, porocne,
itd.

23, 1. Zlozil 4 svetogorske odpeve oziroma ne-
katere predelal iz starih. Bil pri meni Mir-
ko in obljubil tridnevnico; uredili vprasa-
nje, katere svetogorske pesmi naj se ob-
javijo. Jaz sem zloZil 4 odpeve na Mirko-
tovo besedilo.

28.

29.

10.

11.

18.

21,
23.

) &
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. Spisal na disto in poslal Pepiju 4 sveto-

. Razvozlal zadnjo teikoco za tamb, val-

. Odpisal Cerarju, da se bom 3e o tem in-

. Pri pisanem veleru na radiu slial svojo

. Pepi - preredetali svetogorske odpeve in

. Se zmenila s Poldetom, da on odgovori

. Poslal Pepiju 3 roZenvenske napeve, delo-

. Dobil od Pahorja Cerkveni Glasbenik. Tudi

. Si zapisal kanon za otroSko pesem in en

. Spisal na cdisto »Gospodicne in dekletas,

. O polnodi sta umrla Mohore in papei. Pri

. ZloZil en mar¥ za tanb. zbor, dva dela (I

. Bral v Slovencu, da bodo v Mariboru peli

. ZloZil za Butkovica »Sv. Janez Krstnike

. Poslal Petru Domnu pesem »Sv. Janez

. ZloZil 4 ofroSke pesmi za Lojzeta Ze vé

gorske odpeve.

&ek - ponavijal bom samo srednje dele,
Cerar mi piSe, da bi Grafika rada koncer-
tirala v Gorici. Poslal karto Pepiju, naj
jo pokaZe Se drugim faktorjem.

formiral.

pesem za sopran in alt »Koko$ je cuden
ptie iz spevoigre Doktor Zagar. Pele ¢la-
nice Grafike.

pesmi za roini venec.

Cerarju skozi Trst. - Radio Strajka in ko-
maj posluSal Hitlerja, ki je govoril 2 uri
in 20 minut.

ma nove, deloma popravijene. Poslal II
izdajo svetogorskih odpevov.

Sv. Cecilijo dobil. Pray pogosto imenovan,
Dobre ocene povsod. Spisal in poslal Loj-
zetu »Kaj bi nagelj duhtel?: za koncert
Sedejevcev.

motiv za lit. Imena Jezusovega.

»Ce kokos je fuden ptids, priloil Se »Vi-
no inoj voda« in poslal Pahorju, da jih
izda kot »Tri Saljive prizore« za dvoglasni
Zenski zbor. Poslal danes rekom. Pahorju,
zraven Se razglednico v pojasnilo.

slovesnosti 12.1I1. bi peli moj »Tu es
Petruse, kar sedaj odpade. Poslal Loj. No-
vaku pesem sv. Vida za otroke in poprav-
lieno Gregoréidevo »Nebeika lilijas.

in I1) nova, trio popravljen od prej. ZloZil
ga Ze ponoli, ko dolgo nisem mogel za-
spati. Ker pa imam v Zagrebu Ze dovolj
marsev, sem iz tega naredil gavoto... tem-
po di gavotta... Gavota: Karneval v Zagre-
bu pred 200 leti.

v nedeljo »Kovalev Students.

za god.

Krstnike za god.

. Bral v Slovencu, da ima prvi slovenski

zvolni film tudi mojo sDvignite orlie,

raj in predvéerajSnjim zloZil pesem sv.
Janeza za meSani zhor za Butkovica iM
Tantum ergo za Filipica. Jutri jih bom
poslal.
Poslal po posti vse, kar je bilo kom
nirano.



. Dal dovoljenje za uprizoritev Kovacevesu
Studenta v Hrastniku - po razglednici.

. Konéno wuredil 6 priloZnostnih (novomia-
$niske, poroéne itd.) ZloZil Improperia
za Séeka.

Pripis: PriloZnostne pa $e danes 10. 3. 1943
niso izsle,

. Poslal danes Séeku in Spacapanu »Impro-
periae.

. Spisal na &isto Pepiju za god sv. loZeja
in za Brceta Hladnikov »0O sacrum convi-
viume za moski zbor za malo semenisce.
. Zveler ob 10.30 slifal po radiu Kovacevega
Studenta.

. Si sértal vse note za tamburice. Zacel val-
dek iz slovenskih pesmi - a pustil za po-
znejse &ase. Iz marsa »Zabja svaibas« na-
redil intermezzo z uporabo vseh treh mo-
tivov. Naslov: s»Zveler pri vaSkem vodnja
kux ali pa: sV poletni nocis.

. Spisal na &isto celo gavoto za tamburice,
. Spisal na disto Intermezzo za tamb. iz
2abjega maria... Pregledal blagoslovne, da
jih po$liem v pregled Komelu - samo en
par bo treba prepisati, druge izreZem iz
knjiZice.

. Poslal Mutaku Gavoto in Intermezzo re-
kom. Pisal Mutaku razglednicos Poslal Ko-
melu blagoslovne.

. »Cvetodo poljanos, ki sem jo odloZil za
penzion, sem danes dopoldne nanovo ski-
ciral in izdatno skrajsal. Uvod, tri valcke
in Coda.

3. Ruminiram Cvetoco poljano.

. Bral v Slovencu, da fe Sedejeva drulina
izdala »Pesem slovenske mladines - to je
Orlovsko himno.

. ZloZil in na Cisto spisal ter poslal Dolo-
rosi 5 pesmi za dvoglasen zbor. Sé popol-
dne po eni uri sem komponiral zadnjo pe-
sem in ob 5* je bilo vseh pet konéanih in
paketiranih,

. Celi dan pisal »Cvetofo poljanos« za tam-
burase,

. Spisal do konca »usrano poljanos, paketi-
ral in oddal rekomand. v Zagreb. Pisal val-
ek zjutraj dve uri in popoldne 3 ure - me
je Ze bolela roka. Je vsega skupaj 38 stra-
ni, 266 taktoy za enajst instrumentov:
266 x 1] = 2926 taktov. Pisal razglednico
Mutaku.

. Dobil obvestilo od Radio Ljubljana, da bo
na Velikonoéni ponedeljek ob 20.30 Kova-
c¢ey Student kot opereta z novim vmesnim
besedilom JoZek in JeZek.

. Zvecer Kovacev Student v predelavi JoZka
in Jezka - 1) se je zelo slabo slisalo in 2)
mi ni posebno dopadlo; morda, &e bi bolje
slifal, bi mi bolj dopadlo. Vsa stvar je
razdeljena v Stiri podobe: v kovaénici, v
gostilni, na stanovanju in zopet v kovad-

nici.

13.

14.

n

n

. Spisal kritiko
. Dobil Cerkveni

. Ob # §li

za svetogorske orgle za
Mirkota - 5e naprej.

glasbenik 3 x omenjen.
Harmoniziral za Pepija 7 otroskih pesmi,
avtom na Sv. Goro. Collauda-
tio organi... Orgle so fine, a nade so moc-
nejle. Za svetogorsko cerkev so presibke.

. ZloZil porotno za mirenskega organista.

In gamba!

. ZIoZil Piséancevo pesem za tenor solo -

in gamba.

. Prepisal na {isto za Pis¢anca in na nje-

govo besedilo »Moj sréni dar«. Valde in
gamba. Drevi mu posljem po Pepiju.

. Popoldne zalel Gregorciteve pesmi, dekli-

Ske in fantovske. Naredil 10 dekliskih in
6 fantovskih.

. Koncal na debelo Gregorciceve pesmi.
. Dobil Hrv. Tamb. in 5

izvodov suite.

Sehr schon!

. Zadel ruminirati suito: 1) Zjutraj, na de-

lo, 2) Opoldanski pocitek, 3) Vecer-zabava.
Za natecaj tamburaSev v Osijeku. Iz zad-
njih dveh kompozicij in iz »Novi Zupniks.
Per aspera ad astra, Djelovni dan hrvat-
skog radnika: Ujutro - veselo na delo,
opoldanski odpoditek, veler zabava.

. Ruminiram suito II.
. ZloZil expozicijo fuge v G-dur (po Bachu)

za tamburaSki zbor.

. Fugo dokonéal in upam, da bo brezhibno

in naravno tekoca.
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4. 5.

17. 5.

19. 5.

21. 5.
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. Maseval v Podgori. Peli Missa Seraphica

in mojo pesem v ¢éast sv. Gotardu. Popol-
dne zopet in Se Kraljico maja iz I zbirke -
sopran solo zelo slabo. Popoldne v ostariji
peli 2Zabe, Pobratimijo in Mladi fant. Mi
dali paket io¥kanov. Ob 7" doma. Pis¢anc
mi prinesel dva teksta za Maribor. Zveler
slisal iz Yentpeterske cerkve »Vigred po
zeleni haljie,

5. Ruminiram idilo 1I. Spisal N° 1| in zacel

N2

. Ruminiram idilo IlI. ZloZil in poslal Pi

S¢ancu dve pesmi za Zenski zbor v Bet-
navi pri Mariboru,

Popravijam Suito II. Spisal na &isto ve-
liki del.

Konéal prepis - klavirski izvledek Suite
N° 2. Vseh skupaj 64 + 60 + 102 = 226 tak-
tov. Poslal Komelu v pregled.

Zvecer peli na radiu »0 vederni uris gim-
nazijei iz St. Vida.

Poiskal iz Kuhaéa... sliéne motive za Suito
I1. Dobil vse - vsaj od dale¢ podobne -
celo za fugo! Bo pa res nekaj hrvadkega
na celi suiti! Genialna ideja - samo &e bi
kaj pomagalo za I nagrado ali vsaj za II.
Pripis: NB! Ne prvo ne drugo, ampak od-
kupili za 300 Din.

Zvecer sli¥al na radin iz Sempeterske cer-
kve »Glej, o Marija«, 2 kitici.

Bral v Slovencu, da je godba pri povrat-
ku kneza Pavla iz Rima igrala pri Sasini
ceti slovenskih fantov mojo »Fantovsko
himnoe in »Orlovskox.

Papoldne vse polno obiskov do velera.
Komel mi prinesel Suito II. Bom popra-
vil deloma po njegovem nasvetu.

ZloZil pesmice za Radota in ruminiram
Uvod (zvonjenje in molitey) za Suito II.

. Poslal Radotu Otrolke pesmice. Spisal

Uvod (zvonjenje in jutranja molitev) za
Suito II. Mi pisal Mutak in mu posla!
razglednico.

Danes pojejo pevci iz Rojana na Sveti
Gori: Exultabunt, Ave Maria in Tantum
ergo.

. ZloZil pesmico za Tula. Poslal v popravo

Komelu uvod v Suito II.

(Op. Od 23.5. do 3.6. je obiskoval druZine
in blagoslavljal hiSe).

Ruminiram Se vedno Suito Il. Drugi teden
zacnem pisuniti partituro.

. Na radiu slisal za moSki zbor iz frandi-

Skanske cerkve »V moji dusi viada«.

. V Solkanu igral pri masi. Peli mojo maso

za moski zbor in moj T.E. Komel mi je
prinesel moje blagoslovne popravljene,

. Titi (op. »Titi« so pravili Romanu Pahor-

ju, ker je nekoliko jecljal) prinesel Cer-
kveni glasbenik. 2 mentiones. Mav je ci-
vilist. Dal v Cleveland po neki Vrtovinki
8 izbranih in 4 koraénice. So prodali 500
mojih adventnih novih in 10 starih.

11.

13.

14.

15,
17.
19.

22,

23.

24

25.

26.

B8

12,
13.

4.

. MaSa in fegen skupaj radi svetogorske

. ZIoZil in poslal v Sy. Krii pesem za nove

. Jutri bo Pepi pel moj samospev (... necit-

. Zvecer sliSal na radiu »Ob potu tam za
. Jutri bo pel Celjski
. Si s&rtal papir za Suito 11, 3/4 ure Cria-

. Zacel pisati partituro Suite II. Spisal

. Spisal cel prvi del Suite 1I. Danes pisal

. Spisal II del Suite 2. Bral v Slovencu, da

. Popoldne po blagoslovu - v KriZu... Nove

, Koncal Suito N* 2, Pisal 5-1/2 ur. Pisal to-

. Popravil nekaj v Suiti Il. Paketiral in po-

. Studiram blagoslovne.
. Sv. Peter v Grgarju. Lep dan in vse le-

. Bral sino¢i in danes Gabr3¢kove spomine.

. Poslusal na radiu Mladinski tabor v Ma-

. ZloZil pesemco sv. Alojzija za Sreckota.
. Zacel prepisovali na cisto blagoslovne <

. Prepisal 3e ostalih 7 blagoslovnih in neka-

. Zjutraj Se nekaj popravljal blagoslovne,

procesije. V. Solkanu bil pri sprejemu.
Ogromno ljudi - vecinoma Zensk. Vsevprek
pelo, svetogorske prav nobeden...

orgle.

ljivo) in pojutrnjem tudi. Venturini je z
drustvom Slavec izvajal neko mojo pesem,

vasjo« - pela Grafika.
zvon neko mojo

skladbo - po Slovencu.
nja za 15 pol papirja.

»zvonjenje in jutranjo moliteve. Pisal 1
1/2 uro.

6 ur - zjutraj 3-1/2 in popoldne 2-1/2.
bodo peli na Kongresu Kristusa Kralja

tudi mojo »Kristus Kraljs. - Danes pisal
Suito cele 3 ure.

orgle. Peli mojo Sv. Cecilija in '»l_Vove or-
gle«. Igral registre, kakor je pridigar raz-
lagal orgle.

rej 58 strani partiture 1-1/2 4+ 3-1/2 + 3 +
5-1/2 = 13 ur in pol.

slal danes popoldne ob 4" po Viki reko-
mandirano na posto. ;

po. ZloZil po blagoslovu, ko so drugi 3l
v Lokovec »Veni Creator« za Sedeja v
Steverjanu.

MoZ se le preveé hvali, tako da je vsa
knjiga slavospev na liberalce in kaZe le
slabo sliko tedanjega &asa, ki je bil buren
in nelep - a zelo koristen in plodovit. Ve-
lika $koda, da v Trstu ni bilo nobenega
Gabriteka! Pravzaprav je cela knjiga eks-
cerpt Soce od zacetka do konca.

riboru. Na koncu je pela 10.000-glava mmno-
fica odkritih glav mojo himno slovenske
mladine. Godba je igrala v C-duru. In
petje je bilo previsoko - pa je vendar
korajino 3lo. Igrali so brez uvodov.

prepisal dve.

tere Se kaj popravil, Pisal 2 uri zjutraj i
1-1/2 popoldne. Za vsako pribliino 1/2 ure.

potem paketiral in dal poStarju rekoman-
dirano. Pisal tudi dopisnico Pahorju - I
partitur in 15 + 15 glasov.



Co o

. §.

. Dobil poziv, naj placam 375 lir za polomi-

jo solkanske posojilnice - in placati jih
bom moral,

. Ruminiram 4 balade.
. Bral v Slovencu, da bodo peli na stadionu

tudi mojo »Kristus kralj«.

. S 4 baladami ne vem, ali bi jih spisal

ali ne.

. 4 balade vendar spisem in jih posljem

Sedejevi druZini - morda za jesenski kon-
cert in morda tudi za tisk - Cetudi opus
postumum. Zalel danes z Mejnikom. Zlo-
#il tudi nove pesemce za Sreckota.

. ZloZil pesem sv. Jurija za Gregorca in

oboje poslal.

. Pisal Titiju, da naj da pesmi Lavriéu v

oceno za Slovenca in naj poslje en izvod
tudi Bogoljubu, Glasniku in Sv. Ceciliji
(10 blagoslovnih).

. Skoraj kondal prepis Mejnika. Jgsl. aka-

demiki so peli enoglasno. Orlovsko, slabo,
Zabe in O velerni uri. Pomagal je Pi$éanc,
ki mi je tudi povedal, da so ob sklepu
igre na stadionu peli eno kitico »Kristus
kralje.

. Konlal Mejnik. Zalel Ubeinega kralja.
. Nova ma3a na Trnovem. Orglal - peli so

10 mojih kompozicij. Zelo lepo. - V Ptuju
so peli Kristus Kralj ob 700 letnici. Petje
vodil Bajuk.

. Priredil iz stare Terceljeve igre »Matix dve

novi pesmi za Trnovo (Venec 880-887) ter
spisal na Zisto.

. Konéal prepis sUbeinega kraljas.
. Konlal prepis

sMravljex in »Krokarja«
(pisal 4 wre). Zvecer peli v radiu O ve-
Cerni uri Delavsko glasb. drutvo - prenos
tudi v Zagreb - Paketiral balade.

. Poslal rekom. balade po poSti Lojzetu v

Dolsko. Spisal za Decolleta »Assumpla est
Mariae ex »Diffusa est gratiac. Pisal Lojze-
tu dopisnico glede Sedejeve druZine za
balade. Zvecer slisal med gasilskimi mar-
3i tudi mojega ex »Denarja ni=. Na Ganglo-
ve besede... gasilcem.

. Zveder je pel na radiu Akad. kvintet »Na

poljani« zelo lepo.

. ZloZil en nov fajn mars za tamburice.
. Pri siesti (Op. opoldanski pocitek) me je

ena muha martrala, zato sem zloZil en
mars v D za tamburice. - Zveler 8 pup iz
Ljubljane. Orlovsko so vse znale. Velino-
ma abiturientke. Z njimi Rado in Rustja.
Jim nekaj zaigral.

. Spisal za Lojzeta 4 preludije »ex duobus

marschibus ultimise.

. Pripravil definitivno obe koraénici. Sedaj

sta in gamba. Popoldne slisal na radiu ko-
racnico. To je ona, ki sem jo poslal Do-
linarju med drugimi.

Pisal Lojzetu v Dolsko in Mutaku.

24.

28.

3L

10.

11.

12,

13.

. Poslal mi Pahor 9 blagoslovnih v 5 izvo-

dih. Razven neznatnega pogreSka izvrstno
tiskano. Lep tisk in razlolen, papir dober.
Premrl par mest izborno popravil.

. Pisal Pahorju, naj popravi edini pogrelek

in Premrlu »gratise za popravo. ZloZil eno
poobhajilno.

. ZloZil drugo poobhajilno.
. Spisal partituro prvega marsa v C-dur za

tamb. zbor »Veseli momecis,

. Spisal, paketiral in poslal v Zagreb drugi

mar¥ »Vesele djevojke«. Pisal dobre 3

ure - cca 31/2 ure.

. Danes spisal oba mar3a iz Kuhada od 11 -

12 in od 2-1/2 do 7-1/2. Paketiral tudi. Do-
bil od Mutaka, da je tudi moj Sifer »La-
bor et honor« predloZen v nagrado ozir.
odkup.

NB! Dobil sem revnih 300 Din.

. Oddal po Bernardi Mutaku rekom. oba

mar3a. Pisal karto tudi Mutaku).

. Hitler zalel vojno danes zjutraj ob 5-3/4.

Slovenec (véerajinji) prinesel ugodno oce-
no o mojih in Gigitovih izdajah (moje
blagoslovne in Gigi obhajilne) vsak v svo-
jem é&landidu.

Zaletek vojne danes zjutraj. Kdaj bo pa
konec?

Pripis: Konec je bil 3ele leta 1945,

. Anglija napovedala danes ob 10" zjutraj

Nemdéiji vojno stanje. Ob 5* popoldne na-
povedala Francija vojsko.

. Pri velikem sprevodu Kristusa Kralja v

Ljubljani so igrali tudi Fantovsko himno
in sicer 2 godbi.

. Morda bom spisal eno Kkoncertno polko

za tamb. orkester. Nekaj motivov sem si
danes in vdéeraj izmislil. Ob 3* popoldne
po siesti sem jo napisal.

. Popravljam polko.
. Popravljam polko. Sedaj je.. definitivno.

4 takte uvoda v zacletku in 2 takta za
trio. Trio ima 32 taktov.

. Uj¢i¢ mi je poslal en izvod tiskan »Sacer-

dos et Pontifex«. Precej mogoden - tudi
malo polifonije ne pristoji slabo.

. Ob 10. zjutraj peli na radiu »Na poljanis,

kvartet s spremljevanjem harmonike.

. Pisal Ujéidu za »Sacerdos et Pontifex« in

Lojzetu v Dolsko za Balade. Zacel pisati
koncerino polko na cisto za tamb. zbor.
Zacel in koncal! Rabil sem 3 ure, od 11-
12 in od 3-5 popoldne.

. ZloZil za Butkovica pet pesmic iz »Luéw,

jih tudi na Cisto prepisal in paketiral. Od-
dal »Koncertno polkoe« po3tarju.

. Studiram in Studiram sParaéinko« v Ku-

ha¢u in najbri jo bom spisal za tambu-
rase. Danes zelo izdaten dei cel popoldan.
In mi ni dala Zilica miru. Paracinko (Ku-
haé stran 320) sem spisal in paketiral. Ra-
bil sem dve uri in pol.

59



4.

15,

17.

18.

26,

60

Vinko Vodopivec v Crnidah

. Poslal Paracinko rekom. po Bernardi Mu-

taku v Zagreb. Sedaj za tamb. zaenkrat -
finis!

Poslal Domnu onih pet pesmic z dne 12,
9.1939. Mutaku poslal pozneje 3e dve
skladbi, da jih je zdaj vseh skupaj 20,
od teh so 3 Ze tiskane.

. Dobil poziv od Juvanlica, naj pridem v

sredo v Gorico. Kupil lasko knjigo-evan
gelijsko za vsak slucaj, ker taboruje GIL
v Lokah okoli Pavlina.

. Danes ob 4* zjutraj Rusija vkorakala v

Poljsko. Za enkrat finis Poloniae - pa ne
za dolgo!

. Mutaku poslal letos okrog 10 skladb. Vseh

se niti ne spominjam. Kar sem Ze prej
poslal, jih ima za 10 let zadosti. Ce bi Se
kaj pisal, bom pisal za Ljubljanski radio
in sicer same koracnice iz narodnih pesmi.
Bomo videli!

9. Mi pisal Tone Knap, da pripravija »Celj-

ski zvone moj koncert in da naj jaz se-
stavim program. Se bom posvetoval s
Pepitom.

. PreloZil »sKaj bi nagelj duhtele za Zensk:

zbor. Precej predelal - in gamba. Pregle-
dal Se »Mravlja s kobilico« in oboje pa-
ketiral in oddal rekom. poStarju. Pisal
kartico Knapu, da bom Ze poslal program
za moj koncert v Celju.

, Morda bom naredil iz 4 koracnic 4 marse

za Ljubljanski radio. V ta namen zloZil 4
uvode. Spisal na debelo program za »Celj-
ski zvone«. Morda za radio tudi Koncertno
polko in Gaudeamus!

27.

28.

29.

10.

. 10.

10.

. 10,

. Napisal gorenje 4

. Spisal bom - e bom - samo 3 skladbe ve-

. Pepi in Re3¢ié. Raport iz Ljubljane. Pisali

72 x6 = 432 taktov
Suite 58 x 5 = 290
432 —

290

142 veé kakor Suite

uvode. Prebiral H.
Tamb. Vsega skupaj sem poslal 17 skladb.
Od teh so tri tiskane. Pisal Pepiju, naj
pride v nedeljo. Pisal Lojzetu v Dolsko za
4 balade in Dolinarju, naj mi odpise, kako
je sedaj orkester sestavljen.

VarSava se je vdala ob 19. uri.

selih koracnic in koncertno polko,

Mihu v Sempas in ToroSu za god. Dal
Pepiju »Blagoslovnes in en izvod tudi za
Komela.

Lojze mi je odpisal, da je Ze poslal balade
na pristojno mesto.

Poslal Knapu spored za moj koncert za
Celjski zvon.

Pisal Pengovu: 1) Zakaj so igrali »Zabjo
svatbox pod imenom Ipavic... 2) Zakaj
mi Dolinar ne poslje zasedbo orkestra. 3)
Naj si od zagrebSke postaje izposodijo
tamb. ploice. (Zajc)

Poslusal Hitlerjey govor. Pravi, da ponu-
ja mir (2) in pravi, da ga k temu silt
»Feigheit und Angsi« (op. bojazen in sti-
ska). Pa je le res oboje! Sicer pa je precej
mirno govoril. Nazadnje je rekel, da j2
zmage gotov - pa bo le tepen! Drevi bom




.10

posiusal London, bom slifal, kaj poredejo
Angleii in Francozi. Ponovil je, da bo vse
Nemce izselil iz juZnovzhodne Evrope.
Hm! Ce bo imel cas!

Mi pisal Dolinar, da so v radioorkestru
doloZili e violo in 2 rogova... Torej bi bilo
12 instrumentov in zraven Se klavir in har-
monij. Ergo: Viol. I, Viol. oblig. Viol 11,
Viola, Celo, Kontrabas, Trompet, [ rog,
IT rog. Torej bi 3lo 48 pol papirja - 10 lir
in zraven 6 pol za klavir in harmonij za
6 marsev. - Oboa in 2 fagota.

8. 10. Spisal bom tudi »Akademski marse, Pi-

sal Pepiju, naj mi Franci sérta za 5 lir
notnega papirja.

. Zacel prepis: Veseli in Castitljivi del sv.

roinega venca (nove melodije - prejinje
niso prijele). Za tamburase bom napravil
tudi Chopinovo mazurko N° 44.

. Konéal roini venec »Veseli in Castitljivi

dele - nove melodije.

. ZloZil in na ¢isto spisal skladbo za 25.

(letnico) Kundidevo v Cerknem na Piséan-
fevo besedilo. In gamba!

. Pisal Sreckotu, da naj pocaka - vse ob

svojem &asu. Kaj pa rumba in tango?
Bomo videli!

. Peli prvikrat sv. roini venec po novem

napevu. Prav lepo.

. Pisal Lojzetu v Dolsko, da zaradi 4 balad

najbolje pocéakam, da se vremena zjasnijo.
NB! Vsaki dan Studiran male za radio.
Véeraj mi je pravil Pepi, da v ljubljanski
stolnici Studirajo mojo maso »In hon.
BM.V.«

. Bral cel dan LavtiZarjevo knjiga »Pri Se-

vernih Slovanihes. Zacel pisati Chopinovo
mazurko, op. 67 N° 3 v C-dur.

. Kondal Chopinovo mazurko in paketiral

in oddal rekoman. postarju.. Pisal Mu-
taku, naj popravi en akord pri bug. Il
in kaj je z nagradami? Napisal tudi, naj
poslje par Stevilk H.T. Premrlu v pogled
in informacijo.

. Dobil od Mutaka pismo, da je moja Sui-

ta Il odkupliena za 300 Din in da bo ii-
skana v H.T.

. ZloZil en fajn mars. Poputnica Hrvatskog

junaka. Si scrtal tri pole papirja a 6
taktov za Poput. Hrvat. junaka.

. Spisal partituro Hrvatskog junaka in pa-

ketiral. Slo je zelo hitro. 2-1/2 uri ali mor-
da 3. Zdi se mi éeden mars. PriloZil tudi
popravek za Chopinovo mazurko. Letos
sem poslal vseh skupaj Mutaku 12 kom-
pozicij. Hrvatskog junaka izrocil postarju.
Jutri gre naprej! Vseh kompozicij tiskanih
in poslanih pa je 19 + 1= 20.

Pisal Mutaku, da naj mi pollje izrezek
iz listov (rezultat natecaja) ali Obitelj.

. Hrvatski junak je 3el 3ele danes naprej.

Slisal po radiu konec mase iz stolnice:
mojo »Kristus Kralj«. - Poslusal po radiu
obe Komelovi skladbi. Zelo lepo nareje-

30. 10.

31. 10,

5.1,
6. 11.

7.11.
8.11.

9.11.
10.11.

11.11.

13.11.

14.11.

15.11.

16. 11.

17. 11.

18. 11,

no - orkester poln in mocan, pel je zra-
ven tudi komorni zbor pri obeh skladbah:
wNa vasic in xKmetova peseme«,

Uredil vse priimke »in forma italianax od
celega leta s Stevilkami rdecimi. Si sértal
papir za I koracnico za Dolinarja (radio
Ljubljana).

Zacel pisati za Dolinarja »Jutro vstaja<
(Golar). Zacetek marsSa za radio.

Pripis: Do 25. XI.1939 poslal Dolinarju 9
skladb (med temi 7 mar3ev), Do 16.11.
1940 Se 8 skladb.

. ZloZil Graduale in Offert. za XXIV. post

Pentec. za Kozano v Brdih. Graduale iz
stare od Svecnice, Offertorij nov v F-duru,
ZloZil pesem sv. JoZefa za Sreckota,
Spisal na Cisto pesem sv. Joiefa in dve
poobhajilni za Sreckota in poslal.
Ljubljanski policaji so peli na radiu: Na
poljani (drugo kitico)... in »Hej, kupil si
jaz pipo bome«. Prav dobro! NB! Drugo
kitico so si sami preskrbeli, ker Aleksan-
drov je nima.

... kon&al prvo koralnico: »luiro vsiajac -
za radio, Trio delal od 3-1/2 do 5-1/2.
Sértal in kontal prva dva dela »Ze cvete
roia gartroa.

Konéal Trio od »Ze cvete roZa gartroias.
Ponoéi zloZil »Boter ¢mrlje za pozavio
solo. Zjutraj ga sku$al na klavirju in na-
pisal Skico. Dobil od Radio Ljubljana, da
je Se II klarinet in 2 fagota. Treba bo oba
marSa $e dopolniti. Zalel partituro »Bo-
ter émrlje.

Martinovali v Grgarju. Podpisali vsi karto
za Lojzeta v Dolsko. Ob 5-1/2 doma. Pepi
pel dve moji pesmi za solo.

Spisal bom 3e note za II klarinet in za
fagot I in II. Komelu bom dal literaturo
za »Obisk pri Vodopivcus za radio-orke-
ster.

Pripis: Na dan Sv. ReSnjega Telesa 1940
so jo prvic¢ izvajali v radiu. (Op. Ni napi-
sano, kaj?)

DoloZil prvima dvema marSema klarinet
II in dva fagota - Pahor se je preselil v
Cernetovo wlico 31 v Ljubljani.

Konéal »Cmirljac. Od 3" -5* pisal Trio. Spi-
sal tudi oba fagota.

Kondal partituro cele »Majolcice«. Zapa-
ketiral. Mars pisal cele 4 ure.

Pripis: NB! Dne 20/51940 so jo prvi¢ iz-
vajali v radiu.

Oddal poStarju rekom. 4 skladbe za radio.
Spisal I in II del marSa »Sem deklica ve-
selac. Alfred mi pisal, da je dobil iz
Osijeka 300 Din.

Konéal »Sem deklica mlada veselas... Po-
pravil valzer in ga bom spisal za orkester
in tamburice. Pisal Alfredu in Dolinarju.

Konéal »Koncertno polkos. Spisal pismo
za Komela... naj mi napravi »Obisk pri
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19.11.
20.11.

21.11.
22, 11.

23.11.

24.11.

29.11.

L 12,

212

4.12.
6. 12.

7. 12,

9. 12.
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Vodopiveu«. Dobil pismo od dr. Andrica,
naj odgovorim glede sestave tamburadkih
zhorov,

Dal Pepiju papir in literaturo za Kome-
la - Obisk pri Vodopiveu.

Odpisal Andricu glede sestave lambura-
Skih zborov - bisern. Il1.

Koncal mars »Veseli fantjex.

Koncal mars »Akademska Kkoralnicas za
radio orkester. Komel prifel »sNa obisk k
Vodopivcus in sva se zmenila, da do svec-
nice napravi prav po svoji volji in okusu.
Zjutraj popravil »Akademsko koraénicos -
in gamba! Paketiral in oddal postarju.
Poslal 4 marse Dolinarju v Ljubljano. Se-
daj bo imel 8 mojilt marSev ozir. skladb. 1)
Jutro vstaja, 2) Majolka, 3) Ze cvete ro-
Za gartoroZa, 4) Boter &émrlj, 5) Sem de-
klica mlada vesela, 6) Veseli fantje, 7)
Koncertna polka, 8) Akademska koracni-
ca, 9) Valéek. Posljem drugi teden ¥e Val-
¢ek in tudi Mutaku.

Popoldne po sprehodu zacel »Valéek zele-
ne Sole« in po vederji ob 10-1/2 ga tudi
konéal.

. Paketiral valéek od Sole, prej pa ga Se

precej popravil, ker je bil fagot in tudi
pozavna previsoka. Oddal postarju valéek
rekom. PiSem valéek »Na obali Drave« za
tamburaski zbor. Kondal in paketiral.
NB! Brez Sofe-vode.

. Oddal poStarju valéek Drava za Mutaka.

Radio Ljubljana je odgovoril, da je prejel
prvo poSiljko in da mi bo poslal »Radio
Ljubljana«, Vederemo, ¢e bo prisel.

. ZloZil »Lauretanische Litaneis in 2 pesmi

hrvatske za Pancevo in tudi na dCisto
spisal.

Paketiral litanije - nem3ke in BoZje spe-
ve in Gospodov dan za Panéevo. Pisal
Ujtitu, da sem Ze poslal sestri Ceciliji
Berzetié skladbe v Panéevo. Oddal vse

postarju rekomandirano.

ZloZil litanije Srca Jezusovega v Dreinico
in zraven 4 odpeve (dva stara in dva no-
va)... Oddal za Kalina postarju litanije
Srca Jezusovega.

Bral v Slovencu, da so v Preini peli ved
mojih pesmi, med temi tudi »Travniki
dehtijos, katere pa jaz ne poznam - ne
vem, katera naj bi bila?

Dobil sRadio-Ljubljanas.

Pisal Pengovu, da naj poslje potrdilo od
4 skladb, katerega nisem Se dobil (to je
od podiljke z dne 24.6.1939.) in da sem
dobil »Radio-Ljubljanas.

Dobil pismo od Radio-Ljubljana, da naj
spifem 3e glas za klavir in harmonij. Ne
vem, ée bom to storil. Sem odgovoril, da
ni potrebno.

Pisal Dolinarju in Pengovu, da ni potrebno
pisati $e za klavir in harmonij.

12. 12

13. 12,

4. 12,

15, 12.

18. 12.

19. 12,

20. 12.

21, 12.
22.12.

23. 12

24.12,

25. 12.

26. 12,

27. 12,

28. 12.

29, 12,

30. 12.

Za Radio-Ljubljana bom morda spisal
»Proljetno jutro« in »Slovos iz »Svatbe na
starem gradus in mar$i¢ iz Organista I
del moiitev iz suite - F-dur, II del Preludij
C-dur (s pedalom).

Dobil od Dolinarja pismo, da je vse do-
bil, kar sem mu poslal in da naj spisem
tudi za klavir in harmonij, kar bom tudi
storil,

2e véeraj zveler pisal za Dolinarja klavir
in harmonij, Danes nadaljujem.

Kondal véerajinje note in paketiral.
Studiram »V nedeljo zjutraje ali bolje
s»Nedeljsko jutros (iz treh preludijev) In-
termezzo/l) Na poti v cerkev, 2) V cerkvi,
3) Lepota boZje narave. Pisal Dolinarju,
naj mi odgovori, &e je dobil glasove za
klavir in harmonij od 5 kompiZicij. - Se
boljsi naslov bi bil sGospodov dan«.
Ruminiram in popravijam »Gospodov
dane. Butkovi¢ mi je prinesel nekaj nem-
$kih revij. Mu dal moje blagoslovne. Zve-
c¢er »Kovacev Student« z orkestrom brez
petja - zelo dobro.

ZloZil pesmice za neko igro za Milenkota
v Doiskem. Studiram Intermezzo za Do-
linarja.

Paketiral gorenje in oddal po3tarju.
Zacel in konlal sPomladno jutro« za Do-
linarja.

Dolinar odpisal, da je dobil noie za klavir
in harmonij. Zacel »Slovo od domas« za
Dolinarja.

Spisal »Cemu mi gosli= za (op. necit-
liivo). Pripravijal S3kico za »Gospodov
dan«. Skica danes konéana ob 10. uri
zveder.

Konéal polnoénico ob 1.25. Potem kadil
in posludal francoske mase - samo koral
povsod.

Sv. Stefan - bene cantus et cetera. Titius
(op. Roman Pahor) mi prinesel glasove
in partituro od mojih blagoslovnih, Zvedel
sem, da precej pojejo moje pesmi. Blago-
slovne izSle Ze v drugem natisu. Prvi na.
tis je bil 120 izvodov. V Siski, kamor hodi
on k masi, pojejo tudi moje.

Koncal »Slovoe od doma« - tudi klavir in
harmonij, Zacel »Gospodov dane.

Pisal »Gospodov dan« in kondal partituro.
Jutri spiSem 3e za klavir in harmonij.

Paketiral »Gospodov dan« - 300 gramov.
Spisal za bariton in klavir za Knapa »Uje-
tega ptica toibas iz BeneSki (sredo
pravil). Pisal tudi pismo Knapu glede mo
jega koncerta v Celju. PriloZil tudi mal
fotografiglico. (Op. tako je zapisal.)

ZloZil litanije presv. Imena Jezusovega 74
Kalina v Dreinico. Spisal 4 razglednic
za novo leto (Dolinarju in Cerarju). O
dal vse poltarju ob 4. popoldne. Muzi
lije rekomandiral - 6 lir. Si spisal gibanj



prebivalstva v letu 1939, Rojenih 16 (7 +
9), umrlih 27 (16 + 11), porocenih 7 pa-
rov...

J.12. To leto je bilo, hvala Bogu in Mariji, v
glasbenem oziru zelo plodovite in moje
delo je imelo lepe uspehe. O.AM.D.G.
(Op.: Vse v vecjo Cast bozjo.)

Iz vseh teh zapiskov veje Vodopiv-
‘geva pridnost, wtrajnost delavnost,
‘hkrati pa velika poniZnost. V zrelih le-
tih svojega Zivljenja ostane ponizZen
ucencek, ki sprejema z veseljem pri-
‘pombe, popravke, nasvete in spodbude.
V prof. Komelu gleda vseskozi svojega
ucitelja, Tudi sklepne besede ob koncu
leta nam potrdijo njegovo poniZnost.
Zahvaljuje se Bogu in Mariji za plodo-
vito delo in lepe uspehe.

Na koncu te beleZnice nam je podal
pregled skladb, ki jih je leta 1939 poslal
tamburaSem v Zagreb in Radiu-Ljub-
ljana.

1. Mutaku v Zagreb poslal 1939 :

1) Vendek - valéek nar. pesmi

2) Gavota - Zagreb pred 200 leti
3) Intermezzo iz Zabje svatbe

' 4) Suita Il (Natjecaj)

' 5) Veseli fantje (mars)

6) Vesele djevojke (mars)

7) Mars iz Kuhaéa 1

'8) Mars iz Kuhaca 11

'9) Paracinka (hrvatski ples)

10) Koncertna polka

11) Chopinova mazurka op. 67 N. 3
12) Poputnica hrvaiskog junaka
13) Koncertna koracnica (Veseli
Ze prej

4) Koncertna mazurka (Sneiinke)
15) Pesem s tamburicami

16) Pesem s tamburicami

17) Veseli Sportadi - mar§ (Tiskane)
i8) Intermezzo (Proljetno jutro)

19) Suita II

20) Na obali Drave - valéek

21) Porodna koradlnica (3. X. 1940)

tamburasi)

. Dolinarju za radio poslal 1939/40 koraénice :

1) Jutro vstaja - mars

12) Majoléica

13) Ze raste roia garirofa, mars

4) Veseli fantje, mars

5) Sem deklica mlada vesela, mars
6) Akademska koraénica, mars

') Boter &mrlj, intermezzo za pozavno
9) Koncertna polka

9) Na bregu zelene Sole, vallek

0) Pomladno jutro, intermezzo

d) Slovo od doma, intermezzo (iz Suite I)
2) Gospodov dan, suita v treh delih
) Pavitha - fagot solo

14) Pomladni cvet, mars

15) Iurranja molitey

16) Na planincah lustno je, mars

17) Vesela mladina, mars (24.11. 1940)

18) Jutranja zarja, mars (16.11.1940)

19) Po beli cesti, mars (26.11. 1940)

20) Kovacdev Student, mard (25.5.1940)

21) Nedeljsko jutro, intermezzo (25.5.1940)

Vse te skladbe, razen $t. 1, 8 in 15
so oznacene s + in je napisana pripom-
ba: Ze igrali v Radiu 1940.

Na koncu je $e dostavek:

»Poslal Dolinarju do 20.5. 1940 : 12 marsev, 1
valéek, 1 polko, 1 suito in 6 intermezzo = 21.

Julija 1940 poslal Dolinarju »Po travnikih
sprehajam se« intermezzo. ZloZil Se 2 maria in

] gavoto — bom indtrumentiral pozneje zraven
Se 4 marse in 1 valéek.«
L

Otroci in odrasli vedno radi poslu-
Samo pesnike in pisatelje, ko nam bero
svoja dela. Se bolj pa nas zanima, ka-
ko so ustvarjali. Tokrat smo beZno po-
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gledali v Vodopiv¢evo »delavnico«. Sam
nam je spregovoril, kako je ustvarjal.
Odprl nam je le okence in vendar smo
zagledali prostrano polje, ki sega pre-
ko meja domovine. Ljubljana, Zagreb,
Beograd, Rim, Trst, Gorica, Padova —
to so glavna mesta, kjer je donela nje-
gova pesem. Dne 29. maja 1936 so go-
riski bogoslovci peli pred papeZzem nje-
gov »Tu es Petrus«, O tem so pisali vo-
dilni italijanski ¢asniki. Nih¢e pa ni ve-
del, da je Vodopivec napisal 9 variant,
preden ga je oddal. Pri zadnji varianti
je zapisal v notes dne 18. maja 1936:
»Iz Skice spisal s svinénikom "Tu es
Petrus”, je boljsi in pompozen dovolj.
Tenorji gredo do H, basi tulijo visoki
D kot norci.«

Dne 30. junija 1936 pa je zapisal:
»Dal Fileju, ki je dirigiral "Tu es Pe-
trus” v Rimu in véeraj v stolnici 1 iz-
vod "16 obhajilnih” in 1 "Povodnega

MSGR. ALOJZIJ TURK

moza”.« — Pozornost in hvaleZnost
umetnika!

Upam, da so nam te vrstice odkrile
zakulisno delo tega velikega moza, ki
ga vse premalo cenimo. Veliko bo treba
pisati o njem, Tudi sam nam bo $e
spregovoril s svojimi beleznicami. Zve-
deli bomo, da je sodeloval pri italijan-
ski glasbeni reviji »L'Organista liturgi-
co«, pri raznih natecajih v Padovi, da
je pisal razne zvo¢ne igre in humoreske
za Radio-Ljubljana, da je dobil razne
nagrade za svoje skladbe itd. In tudi
to, da je njegova najbolj znana skladba
»Zabe« nastala v Cerknici dne 26. ju-
nija 1918.

Prav bi bilo, da bi v kromberskem
zupniséu, kjer je majve¢ ustvarjal, ure-
dili »Vodopivtevo sobo«, kjer bi bile
razstavljene njegove tiskane skladbe,
njegovi rokopisi (in teh ni malo), foto-
grafije zborov, ki jith je ustanovil in
glasbene revije, v katerih je sodeloval.

Tragika prvega zedinjenega bolgarskega
nadskofa msgr. Josifa Sokolskega

BEZEN POGLED V PRETEKLOST

Iz Svetege pismo vemo, da je Ze apostol na-
rodov, sv. Pavel, misijonaril po Balkanu: po
Makedoniji, ki je bila takrat geografsko obSir-
nejsa kot sedaj, in po Gréiji. V vedjih mestih so
se Ze v apostolskih Casih razvile cvetole cerkve-
ne obé¢ine. Tudi na ozemlju sedanje Bolgarije
je bilo tako. V sedanji Sofiji, takratnem mestu
Ulpia Serdica (Serdika), vaznem cerkvenem sre-
dis¢u, so se Skofje Balkana Ze v IV. stoletju
zbirali na sinode.

Po upravni razdelitvi rimske drzave na Vzhod-
m in Zahodni rimski imperij je meja Sla Cez
Balkan. Bolgarija je bila priklju¢ena Zahodu, in
sicer provinciji Iliricum. Zaradi takratnih tezkih
prometnih zvez je v papeZevem imenu upravijal
Skofije na Balkanu (Gr¢ija, Bolgarija, Makedo-
nija, Srbija in Albanija) papeZev legat - ekzarh
v Solunu, medtem ko so Skofije v Vzhodnem
rimskem (carigrajsko-bizantinskem) cesarstvu

64

spadale pod jurisdikcijo carigrajskega patriarha
(a to takrat $e ni bil srazkol«), kar je imelo za
posledico, da je v vseh teh Skofijah previadal v

toustega in sv. Vasilija-Bazilija Velikega; obred
je poznan pod imenom vzhodni ali carigrajski).
Ko je Zahodno rimsko cesarstvo zaradi vpadov
novih narodov zelo oslabelo, je carigrajski cesar
razSiril svojo oblast (polititno, a isto¢asno tudi®
cerkveno) na celo Bolgarijo in del Srbije, skoro:
na cel Ilirik, pa 3¢ maprej tja do Akvileje.
S prihodom Slovanov na Balkan je bilo
§anstvo uniteno, vendar so se kmalu pojavill
misijonarji med novimi doseljenci ter na starih
rudevinah ustanavljali nove cerkvene obline
Skofije.
Med Bolgari so delovali rimski in bizantinski
misijonarji. Zato se je car Boris I. (852-889)
najzasluznejsi za pokristjanjenje Bolgarov, P
dolgem kolebanju odlo¢il za Carigrad — iz




tiénih razlogov. Hotel je namre¢ z bratstvom
y bizantinskim cesarjem Mihaelom 111, zavaro-
ati meje na vzhodu. Car Boris je bil kricen
ta 864 ali 865. Po njegovem vzgledu, pa tudi
kazu, so sprejeli kri¢anstvo plemsivo 1n narod.
Car Boris L. je v duhu vzhodnega pojmovanja
sorkvene organizacije zaZelel imeti v svoji drzavi
peodvisno cerkveno hierarhijo (ali ne loceno!)
50 vzgledu carigrajskega patriarhata, Cesar pa
rigrajski patriarh ni hotel odobriti. Zato se je
Boris obrnil k papezu, ali tudi tukaj ni

’ ‘itvijo rimski - latinski Cerkvi) je konéno
arigrajski patriarh sporazumno z bizantinskim
pesarjem priznal avtonomijo bolgarske Cerkve.
Zaradi te povezanosti je v liturgiji zmagal
odni (bizantinski) obred. V zaletku seveda
¢ grikem jeziku, a po prihodu Ciril-Metodovih
plencev oz. utrditvi ohridske slovanske (Kli-
mentove) teoloske 3ole, je previadal slovanski
evod.

Bolgarski patriarhat je osnoval bolgarski car
yimeon Veliki (893-927) in sicer leta 917 s sede-
jem v Preslavu, Carigrajski patriarhat je to po-
Irdil Sele leta 927. Ko je Bolgarija (premagana
pd Bizanca) izgubila svojo polititno samostoj-

pst, je bil bolgarski patriarhat ukinjen ‘n po-
ovno vkljuden v carigrajskega. To se je¢ zgo-
lilo leta 971.

Ko se je Bolgarija politi¢cno osvobodila, je
ppet nastalo vpraSanje obnovitve cerkvene sa-
postojnosti. V takih primerih so se vladarj. po-
osto obradali v Rim s predlogom za »zedinjenje«
‘pravem smislu besede, ker je po letu 1064 ze
la shizma -locitev. Najbolj znano je dopisova-
je med carjem Kolojanom in papeZzem Inocen-
om 1I1. To je pripeljalo leta 1204 do sporazu-
a in »zedinjenja«, kar pa je trajalo samo do
ta 1232. Politiéni razlogi so ponovno odtrgali
olgarski (sedaj v Trnavi od leta 1204 do 1393)
Mriarhat od edinstva z Rimom in ga zblizalh
igradom. Po turski okupaciji je bil s sulta-
dekretom trnavski bolgarski patriarhat

diskopijo, ki je dobivala od ¢asa do asa na-
W patriarhata. To je trajalo do leta 1767, ko
rki ukinili Se to samostojno cerkveno po-

ithat in ga vkljucili v carigrajskega) ter izro-
. carigrajskemu patriarhu.

idski arhiepiskopi niso gojili take sovraz-
itl nasproti papes$tvu kakor je to bilo v Ca-

rigradu. Nekateri arhiepiskopi - patriarhi so celo
formalno priznavali papeZevo prvenstvo in ze-
dinjenje. Zato se je zlasti v Makedoniji ohranil
duh kr$canske Sirokogrudnosti in smisel za cer-
kveno zedinjenje vse do nasih dni. Simbol tega
je slavna freska sv. Petra — temelja Cerkve v
ohridski cerkvi sv. Klimenta.

Ze v ohridski arhiepiskopiii - patriarhatu so
bili $kofje najveckrat Grki, ki so uvajali grski
jezik v administracijo in liturgijo, vendar se je
slovanska liturgija preteZzno obdrzala v navadnih
Zupnijskih cerkvah. Po ukinitvi ohridske arhi-
episkopije pa je griko nasilic postajalo vse mod-
nejfe — v veliko nezadovoljstvo naroda. Med
griko hierarhijo in slovanskimi niZjimi duhov-
niki in verniki je nastajal jez nezaupanja — in
Zelja po osamosvojitvi — to je po obnovitvi sa-
mostojne cerkvene organizacije — patriarhata.

ZELJA PO OSVOBOJENJU

ZasuZnjeni balkanski narodi so se pogosto
dvigali proti turSkemu nasilju za osvoboditev.
Cim bolj se je turSka drZava zaradi notranjih
razdorov slabila, tem bolj se je dvigala samo-
zavest in Zelja po svobodi. Balkanski pravoslav-
ni narodi so v duhu svojih tradicij smatrali, da
gresta cerkvena in politi¢na svoboda skupaj —
nedeljivo. Saj ko so ukinili nacionalne Cerkve
in jih podredili carigrajskemu patriarhatu je
padla tudi politi¢na samostojnost — in to z de-
kretom turikega sultana.

V Bolgariji, oz. med Bolgari, s¢ je pokret
razvil posebno mo¢no sredi 19, stoletja. V Tur-
&ijo je prihajalo vedno velje Stevilo katoli¢anov:
diplomatje, trgovski zastopniki, strokovnjaki, ki
jih je turSka vlada wvabila, da bi modernizirala
upravo in armijo. Zaradi tega so v glavnih me-
stih nastale katoliSke smisije« s katoliskim du-
hovnikom in ponekod tudi s posebmimi katoli-
Skimi Solami. V te Sole so radi podiljali svoje
otroke tudi nekatoli¢ani, pa celo muslimani. Ker
so jih vodili povedini francoski misijonanji, za-
to so se otroci nauCili $e franco$¢ine, kar so
takrat vsi zelo cenili. A preko teh katoli¢anov
in misijonarjev so bili nechote opozorjeni na ka-
tolisko Cerkev in mjeno vlogo v svetu voditelji
gibanj za narodno osvoboditev.

V Carigradu so odigrali posebno vlogo, po-
zitivno v tem pogledu, zedinjeni Armenci, ki so
po velikih tragedijah uspeli ustvariti svojo cer-
kveno organizacijo s svojim patriarhom na &elu
s sedezem v Carigradu. To je bilo za pravoslav-
ne, ki so bili zelo obdutljivi za svoj obred in
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obredni jezik, konkreten dokaz, da so v katoliski
Cerkvi kljuv edinstvu lahko razli¢ni obredi, a
obenem moralna in materialna pomo¢ KatoliSkih
dezel.

Bolgari so imeli v Carigradu Steviino kolonijo
kulturnih in bogatih ludi, ki so bili zelo za-
vzeti za politiéno in versko osvoboditev bolgar-
skega naroda. Najprej so hoteli zediniti narod v
samostojni narodni Cerkvi, z lastno, narodno
hierarhijo, da bi tako zrasla narodna zavest, ki
bi v ugodnem trenutku pripeljala tudi do poli-
tiéne svobode. Pri carigrajskem patriarhu so sku-
Sali dose¢i najprej, da bi bili imenovani v bol-
garskih Skofijah bolgarski Skofje (episkopi), a
zatem da bi dobili avtonomno cerkveno upravo.
Patriarh se ni hotel o teh stvareh niti razgo-
varjati. UpornejSe bolgarske duhovne osebnosti
Je patriarh enostavno interniral in tako onemo-
gocil njihovo delovanje. Vse to se je vriilo spo-
razumno s turSkimi oblastmi, kar je seveda
podZigalo nezadovoljstvo in nezaupanje do pa-
triarhata.

NA POTU K ZEDINJENJU

Inteligentnejsi Bolgari so zaleli v svojih kroZ-
kih poudarjati, da je bila v zacetku Bolgarija
v dobrih odnosih z rimsko Cerkvijo ter da se
mora prav papeStvu zahvaliti za nekdanjo sa-
mostojnost. Naj se ponovi poiskus zedinjenja z
Rimom, da se tako doseZe cerkvena in politi¢na
samostojnost.

Pravoslavni in nacionalisti¢ni krogi danes ra-
di poudarjajo, da je bila pri tem delu aktivna
in odlotujota »katoliSka propagandas. Posebej
obtoZujejo francoske lazariste v Solunu in Ca-
rigradu, a deloma tudi zedinjenega armenskega
pariarha v Carigradu A. Hasuna ter papeskega
delegata msgr. Brunonija. Resnica pa je povsem
drugaéna: s katoliSke strani se je v usodnem
trenutku premalo storilo. Prepuscalo se je vse
slu¢aju in samoiniciativnosti, namesto da bi iz-
koristila ugodni trenutek za zedinjenje kot dar
bozje previdnosti.

Med carigrajskimi Bolgari je bil posebno ak-
tiven Dragan Cankov, rojen v Svistovu, ¢lovek
s 8iroko izobrazbo in zelo spoStovan. Nekaj ¢asa
je Studiral tudi na Dunaju. Tako je spoznal ka-
toliki svet. Bil je dusa gibanja za svobodo bol-
garskega naroda. V ta namen je z velikimi te-
Zavami osnoval v Carigradu bolgarsko tiskarno
in zadel izdajati casopis »Bolgarijac. Prva Ste-
vilka je izsla 28. marca 1859. Pri tem listu je
sodelovalo ved mladih ufiteljev in intelektual-
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cev. Imel je namen tiskati tudi Solske knjige
za bolgarske (scveda takrat samo ccrk\'cnc)
Sole.

Pokojni bolgarski patriarh Kiril, ki je napisal’
obSirne razprave o »katoliSki propagamdi v Bol.
gariji¢, z ene strani ho¢e prikazati Cankova Kot
orodje katoliSke propagande, z druge strani pa
mora priznati, da je Cankov spotrosil celokupno
ogromno dediS¢ino za nakup tiskarskih strojev
in &rks. Res pa je, da so pozneje, ko je »bols
garska unija« bila Ze sdejstvos, financno poina.
gali misijonarji pri izdajanju lista in knjig.

Zanimivo je, da so v Makedoniji, v meslecu
Kuku§, iz istih razlogov e junija 1859 Make-
donci sami proglasili zedinjenje in pozvali fran-
coske lazariste iz Soluna, da jim pomagajo pri
duhovni obnovi in cerkveni organizaciji. V Ma-
kedoniji je $lo vse bolj naravno, iskreno in iz
pravilnih pobud! Samo zaradi nemarnosti kato.
liskega ozadja, zaradi nasilja in pohujsanja po-
zneje tako cvetodega in krasno se razvijajoCega
zedinjenja, je to kaj kmalu dozivelo skoro po-
polno unicenje.

Iz Carigrada so rodoljubi 3irili s pomocijo’
tiska v motranjost Bolgarije, med mlajse inte
lektualce (posebej uditelji so bili aktivni), med
duhovnike in redovnike, pa seveda tudi med
laike, idejo in zamisel cerkvenega zedinjcnja
katolisko Cerkvijo.

Posebno koristno vlogo v razbijanju predsod
kov proti katoliski Cerkvi (predsodki so nasta
jali skozi stoletja, a Grki so jih razpihovali i
povetavali) so imeli bolgarski koledarji, ki jih
je tiskal navdudeni apostol zedinjenja Dragan
Cankov. Prvi je iz8el 1. 1857. V njem je z zgodos
vinskimi podatki odstranjeval vzhodne predsod
ke proti katolicizmu. V koledarju za leto 1859 je
objavil znamenito poslanico papeZa Janeza VIIE
(872-882) Bolgarom.

Dragan Cankov je zaprosil za pomo¢ franco:
ski zavod, ki so ga vodili lazaristi v Carigradu
v kraju Bebek. Tamkaj se je Solalo precejsnji
Stevilo mladih Bolgarov iz Carigrada in do
vine. Prav zanje so izdali razne prakticne knj
ge, ki naj bi jim katoliSko Cerkev in Evropg
pokazale v pravi lué in razprSile razne pred
sodke. Zelo naklonjena zedinjenju sta bila bo
garska Skofa Ilarion in Avksentij (ki pa se n
sta pozneje pridruZila konéni odlogitvi) in pra
tako vecje Stevilo duhovnikov in redovnikov.

Bolgari so imeli v Carigradu svojo nacionall
cerkev, kjer so se redno zbirali in posvetovs
Jasno, da niso bili prav vsi navdudeni za cerks



jo zedinjenje, za priznanje papeZa za vrhovne-
a poglavarja Cerkve. Vzrok je bil navezanost na
qradicijo, pa tudi strah pred »latinizacijos, s

atero so grkofili moc¢no stradili in se pri tem
sklicovali na dogodke iz krizarskih vojn. Tragi-
ka je bila posebno v tem, da s katoliske strani
bilo nobenega slovanskega duhovnika, ampak
samo Francozi in Armenci. Ti se kljub najboljsi
wolji in izredni poZrivovalnosti niso mogli tako
wziveti v dusevno razpoloZzenje in potrebe Bol-
garov, kot bi to lahko storil nekdo od Slovanov,
po jeziku in duhu njim veliko biizji.

POGOJI ZEDINJENJA

Zanimivo je, da srefujemo v dokumentih do-
govorov za zedinjenje z bolgarske strani iste
probleme, kakrSne najdemo v razgovorih nckda-
njih bolgarskih viadarjev (poscbej Kolojana) in
papcZev. Bolgari zahtevajo, da se jim zagotovi
popolna cerkvena avtonomija z lastnim patriar-
hom in domadimi $kofi, vzhodni obred in slo-
vanski liturgiéni jezik, kakor tudi posebnosti v
turgi¢nih obredih. A oni zato priznajo vrhovno
oblast papeZa, edinstvo v Kkatoliski Cerkvi in
katoliko veroizpoved.

Da bi imeli sposobne in odgovarjajoce duhov-
nike, so prosili, da se ustanovi v Carigradu po-
sebno bogoslovje za bolgarske kandidate, a bolj
isposobni naj bi pozneje odsli na rimske teoloske
jole,

Poudarijali so potrebo po dobrih verskih knji-
gah, posebno pa obsirnejsi cerkveni zgodovini.
Dalje so zahtevali cerkvene katoliSke 3ole za
dekleta.

. Vse to je terjalo velika denarna sredstva, ki
maj bi jih prispeval Rim.

Bolgarski predstavniki, ki so jih vodili v
glavnem politi¢ni interesi, so Se¢ prosili, da se
tatoliSka Cerkev nekako obveZe, da bo posredo-
a pri »katoli$kih drZavah«, da bodo zaslitile
snove« katoliCane — zedinjene Bolgare, v pri-
I potrebe, nasproti turskim oblastem. Ta-
krat so namret, vsaj v Carigradu, poslaniki in
tonzuli zahodnih drZav imeli velike privilegije
0 moznost posredovanja.

Seveda ta sunijatska« akcija ni ostala brez
asprotovanj. Predvsem se je protivil carigraj-
~. patriarhat, ki bi s tem izgubil na svojem
fledu, imel bi pa tudi materialno Skodo, ker
b mu morale posamezne Skofije veliko prispe-

' Na razne obtozbe, &3 da to gibanje skoduje
instvu naroda in njegovi borbi za osvobodi-

tev, je Cankov v Casopisu »Bolgarija« duhovito
odgovarjal, da vsi Zelijo, naj se ves bolgarski
narod zedini, a z zedinjenjem narod ne bo pre-
nehal biti bolgarski. Nasprotno, kot ¢lan vesolj-
ne Cerkve bo imel izdatno moralno in mate-
rialno podporo v svojem stremljenju za osvo-
boditev in kulturni dvig. Prav zato se je Cankoy
zelo zavzemal za socialno praviénost ter nasto-
pal proti vsaki zlorabi in izkoriS¢anju s strani
bogataSev.

Zakulisno borbo proti temu gibanju je vo-
dila carska Rusija preko svojega poslanika v
Carigradu in konzulov v bolgarskih mestih. Ru-
sija ni podpirala stremljenja za polititno in
cerkveno osamosvojitev in osvoboditev Bolga-
rije, S¢ manj seveda za zedinjenje Bolgarov s
katoli$ko Cerkvijo (saj so v Rusiji nasilno likvi-
dirali v mnogih krajih zedinjene — »unijatske«
Skofije), ker je Zelela sama zasesti Bolgarijo in
tako dose¢i Carigrad, kar je bila stara Zelia
ruskih vladarjev, pa tudi ruskih patriarhov, ki
so sebe proglasili za zakonite naslednike »eku-
menskega carigrajskega patriarha«, e da so
oni »tretji Rime in torej sredisa kricanstva.

V letih 1859-1861 so neprijatelji zedinjenja
razvili pod pokroviteljstvom Rusije in carigraj-
skega patriarhata ostro borbo proti zedinjenju
in katoliski Cerkvi. V tem sta sodelovala dva
bolgarska casopisa v Carigradu, »Dunavski le-
bede« in »Carigradski vestnike; izdali so tudi ved
posebnih publikacij, v katerih so napadali pa-
pestvo in katoliS§ko Cerkev. Te broSure in knji-
Zice so govorile o inkviziciji in strupeno napa-
dale papeza.

ARHIMANDRIT JOSIF SOKOLSKI

Dragan Cankov, zdravnik dr. Mirkovi¢ in 3e
drugi poborniki za zedinjenje so medtem iskali
primernega kandidata za prvega zedinjenega bol-
garskega Skofa. Med pristasi je bilo vedje Stevilo
bolgarskih pravoslavnih duhovnikov, ki pa niso
mogli priti v podtev, ker so bili poroCeni, kakor
je dovoljeno v vzhodni Cerkvi. Skofovskega kan-
didata morajo vedno iskati med redovniki (mo-
nahi). A med temi je bilo malo pristasev zedi-
njenja, pa tudi sicer niso bili primerni. Nasli
so konéno dva kandidata, dva igumana (stare-
Sina samostana, kar odgovarja pribliZno nasemu
priorju): Makarija in Josifa Sokolskega. Prvi je
bil v vsakem pogledu boljdi, bolj duhoven in
bolj kulturen, toda Cankov in njegovi somislje-
niki so se odlodili za Josifa Sokolskega, v upa-
nju, da bodo tako oni tisti, ki bodo imeli vso
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Josif Sokolski - prvi zedinjeni Skof

situacijo, cerkveno in politi¢no, v svojih rokah.
Iguman Makarij se jim je zdel preve¢ duhoven,
premalo polititno ambiciozen — in preve¢ sa-
mostojen. Morali so ga sicer v zaCetku sprejeti
kot duhovnega voditelja nove cerkvene skupno-
sti (prounijatska grupa) v Carigradu, a so se
zakulisno dogovorili z Josifom Sokolskim, da
bodo njega predlozili v Rim za prvega zedinje-
nega bolgarskega verskega poglavarja.

Zakaj je bil iguman Josif Sokolski carigraj-
skim bolgarskim »aktivistoms« blizji in drazji?
Te so vodile v prvi vrsti politicne pobude in
narodnostni interesi. Vera jim je bila (razum-
ljivo v duhu nacionalnih Cerkva) predvsem sred-
stvo za dosego nacionalne svobode.

Josif Sokolski je bil sin oglarja (rojen ver-
jetno okrog leta 1785 v Gabrovu). Zaradi oceto-
vega poklica je mladost preZivel v planinskih
gozdovih, a pozneje je bil pastiréek pri bogatih
ljudeh. Ko je odrastel, je po zgledu shajdukove,
ki so se borili posamezno ali z majhnimi &e-
tami proti grabezljivim in nasilnim turSkim ob-
lastnikom, tudi sam odsel »hajdukovat«. Planine
je bil vajen od mladosti. Napadal je bogate
nasilne turske oblastnike in jim jemal denar,
ki so ga kriviéno iztisnili od »krSéanske rajes.
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Po desetih letih hajdukovanja je padel Turkomy
v roke in ti so ga obsodili na 20 let zapora v
maloazijski Anatoliji. Po trinajstih mesecih za.
pora mu je uspelo pobegniti ter se vrniti v -do.
movino. Seveda je bilo to zdruZeno z mnogimij
nevarnostmi in s hajduskimi podvigi.

Po vinitvi v domovino (seveda Se vedno pod
turSko okupacijo) je postal redovnik (monah)
in kot tak dobil ime Josif, medtem ko je bilo
njegovo krstno ime Ivan. O tej dobi nimamo
toénih podatkov. Poznamo pa za redovnika ne-
navadno zgodbo. Josifu so dali nalogo, da sezida
nov samostan. Ali odkod denar? Ljudje so bili
zelo ubogi zaradi velikih dajatev turSkim oblast-
nikom. Josif je tedaj organiziral hajdusko ceto
ter odvzemal denar turskim oblastnikom, ko so
ti nasilno pobirali sdavkee. Nekol je njegova
Ceta padla v zasedo in pred Josifom je stal
mocan »Arapine z jataganom (posebne vrste
sablja), Anckdota pripoveduje, da je iguman
Josif, ko je ostal sam, vsi so se razbeZali, iz oli
v 0¢i z moénim vojakom, zagrabil svojo sabljo
ter z mo¢nim udarcem razsekal nasprotnika na
dva dela — in sreéno pobegnil, To se je baje
zgodilo 1. 1817,

Po mnenju nekaterih se je to zgodilo, Se pred-
no je postal monah ter ga je prav nemirna vest
pripeljala v samostan, da bi za to ubijavstvo
delal pokoro.

Kot redownik je zadel novo Zivljenje v Tro-
janskem manastiru. Potem je romal na sveto go-
ro Atos, a ko se je vrnil z romanja, je zaradi
nesporazuma s sobrati odsel s somiSljenikom
ter se zafasno naselil v skalnatih votlinah v
planini nad vasjo Gabrovo ter tamkaj sezidal
nov samostan z denarjem, ki ga je imel skritega
od nekdanjega hajdukovanja. Ta samostan se
imenuje »Sokolski«, pa je po njem tudi njegov
graditelj dobil priimek. Grskemu 3kofu v bolgar-
skem mestu Trnovo je bil o. Josif sumljiv, zato
ga je preganjal. A Josif, ¢etudi preprost redov-
nik, je imel visoka stremljenja. Veckral je pou-
darjal, da bi rad postal Skof (episkop). Ta nje-
gova slabost je bila dobro znana Cankovu, pa
jo je izkoristil v svoje namene.

0. Josif je resni¢no Zelel zedinjenje s kat
lisko Cerkvijo, Cetudi drZi, da so mnjegove p
pobude bile politi¢ne in celo osebne (Skofovska
¢ast) narave. Saj o teoloskih razlikah pri svo
pomanjkljivi teoloski izobrazbi pa¢ ni imel p
ve predstave. Tako je torej o. Josif Sok
priSel v Carigrad in se prikljudil krogu nav
Senih »unijatove,



ZEDINJENJE

Ker je ruska protipropaganda postajala vse
boli mocna in s pomocjo carigrajskega patriar-
‘hata tudi nasilna (internacija bolgarskih narod-
“nih duhovnikov), so Cankov in somisljeniki Ze-
‘leli ¢imprej dosedi javno in formalno zedinjenje.
s katoliske strani ni bilo nobenega pritiska, niti
‘pe posebne zavzetosti.

Grupo pobudnikov za cerkveno zedinjenje je
zelo razburil grdki vladika v bolgarskem mestu
"Varni, ki je ukazal internirati bolgarskega duhov-
‘pnika Dimitrija iz Bal¢ika. Ta je pobegnil, se
'skril pri francoskih lazaristih v Carigradu ter
' se zedinil s katoliSko Cerkvijo.

V Carigradu je bil pri bolgarski cerkvi bol-
~garski pravoslavni 3kof Ilarion Makariopolski,
ki je bil sicer naklonjen unionistinemu pokre-
‘tu, ali se sam ni mogel za to odloditi. Bil je
proti vsaki prenagljenosti in je zahteval resno
pripravo. Skoda, da ga niso poslusali.

Na velikem zboru bolgarske skupnosti v Cari-
gradu 11. decembra 1860 so zbrani zvedeli od
pravoslavnega vladike Ilariona Makariopolskega,
da ni nobene nade za relitev bolgarskega cer-
‘kvenega wvprasSanja, ker patriarhat odbija vse
predloge. Takrat so sklenili, da gredo éimprej k
_predstavniku katoliSke Cerkve s prosnjo za ze-
dinjenje. Ker je episkop Ilarion dokon¢no za-
radi bolezni in macdelnih razlogov odklonil, da bi
vodil pogajanja za zedinjenje, sta zadevo pre-
vzela Dragan Cankov in zdravnik dr. Mirkovi¢
'z nekaterimi drugimi prijatelji.

Bila je nedelja 18. decembra 1860 (stari ko-
‘ledar; po novem 30. decembra 1860). MnoZica
‘Bolgarov (po zanesljivih podatkih jih je bilo 120,
‘a v imenu 2.000 drugih) se je iz bolgarskega cen-
tra napotila k carigrajskemu katolifkemu apo-
stolskemu vikarju Brunoniju. Med duhovniki
'sta bila dva igumana: o. Makarij in o. Josif
- Sokolski. Niso bili v tej delegaciji samo Bolgari
‘iz Carigrada, ampak tudi vedje Stevilo iz bolgar-
~skih mest in Zupnij, pa tudi vsi trije duhovniki
‘iz carigrajske bolgarske cerkve.

Delegacijo je poleg nad$kofa (papeZevega de-
leg ta) Brunonija doc¢akal tudi armenski katoli-
'Ski patriarh Antonij Hasun, ve¢ 3kofov in du-
“hovnikov latinskega in vzhodnih obredov. Trenu-
tek je bil zares slovesen.

Na nadSkofovo vprasanje, kaj delegacija Zeli,
80 arhimandriti Makarij in Josif, Jaiki Cankov
in dr. Mirkovi¢ izrodili pismeno prosnjo, naslov-
eno papezu — pisano v francod¢ini. Prebral
J0 je laik Hristo Baklidov iz Kazanluka v Bol-

gariji. V tej pro$nji izjavljajo, da se bolgarski
narod Zeli vrniti v naro¢je katoliske Cerkve; pa-
peZz naj mu odobri domaco cerkveno hierarhijo,
ki so jo Grki unidili, vzhodni obred in slovanski
liturgiéni jezik. Laik HadZi Mina PaSov je v gr-
$kem jeziku dodal, da delegacija prosi nadskofa
Brunonija in patriarha Hasuna, da priporodijo
to profnjo v Rimu pri papezu Piju IX. a da
obenem posredujejo pri Visoki Porti (turski vla-
di), da bi priznala na novo ustanovljeno cerkve-
no organizacijo kot javnopravno, z vsemi pravi-
cami, ki jih wuZivajo druge priznane verske
skupnosti.

Posecben protokol s to izjavo so podpisali vsi
prisotni. S tem je bila formalno ustanovljena
zedinjena bolgarska Cerkev. To so potrdili z
zahvalno pesmijo v katoliSki katedrali.

Ze naslednjega dne je patriarh Hasun pred-
lozil Visoki Porti prodnjo bolgarskih zedinjenih
katolianov in zaprosil za sluzbeno priznanje.
Se isti dan je bilo izdano potrebno.odobrenje.

Da ne bi bilo sporov zaradi bolgarske pravo-
slavne cerkve, v kateri so ostali tisti Bolgari,
ki so pod vodstvom vladike Ilariona ostali pri
starem, so zedinjeni v naglici, v roku Sestih dni,

Skof Epifarij Sanov
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preuredili veliko poslopje, ki jim ga je bil da-
roval neki katoliski Armenec, za svoje nove bo-
gosluzne prostore, kjer bi lahko v miru vrsili
svoje verske dolZnosti.

PapeZ Pij IX. je s pismom od 24. januarja
1861 potrdil zedinjenje in obljubil, da bodo ze-
dinjeni dobili lastno hierarhijo in ohranili svoj
obred in obi¢aje, kakor je bilo to nacelno pove-
dano Ze v okroZnici iz leta 1848.

Skof Strossmayer je ponovno pisal zedinje-
nim Bolgarom ter jim &estital v nadi, da bo to
narodu v veliko korist. Obvezal se je, da bo
vzdrZeval nekaj bolgarskih 3tudentov na Solanju
v Zagrebu.

RUSKO NASPROTOVANIJE

Proglasitev bolgarske unije je ruske diploma-
te zelo iznenadila. Ruski poslanik v Carigradu
knez Lobanov se je povezal s pravoslavnimi
Bolgari, katerim je dajal lepe nagrade, da bi
skupno nastopili proti zedinjenju.

Ze 22, decembra 1860 (stari koledar) so pra-
voslavni sklicali pri bolgarski pravoslavni cerkvi
zborovanje, kjer so ostro obsodili »unijo«< in
njene stvaritclje. PosluZevali so se znanih argu-
mentov, ¢e§ da so prvoborci »unije« podkup-
ljeni.

Na novo leto (po starem koledarju, ki so se
ga takrat v Carigradu vsi pravoslavni drzali)
1861 je v isti cerkvi govoril Burmov. Pokojni
bolgarski pravoslavni patriarh Kiril pife, da se
je Burmov posluzil vseh oéitkov, ki so jih pra-
voslavni iznaSali proti katolitanom (posebej o
jezuitih) ter tako napovedal boj proti zedinje-
nju s katolisko Cerkvijo, ¢e$ da to znadi odpad
od vere in izdajo narodnosti. Ni izbiral izrazov,
da bi ¢imbolj osramotil szedinjene«: papisti,
heretiki, prodane duse, odpadniki, pavlikijanci...

V bolgarskih pravoslavnih ¢asopisih so te ob-
tozbe neprestano pogrevali in po imenu napadali
zedinjene, da bi jih onemogodili v javnosti.
Napadali so tudi slovanske katoliSke narode
(Cehe, Poljake, Hrvate, posebej $kofa Strossma-
yera..), ¢e$ da sejejo razdor med bolgarski na-
rod, ker so se v onih krogih pojavile pohvale
unionisti¢nemu gibanju.

Ruski poslanik je nastopil pri tur$kih obla-
steh, naj onemogodijo organizacijo zedinjenih
Bolgarov, in je obenem z wsemi ruskimi kon-
zuli po bolgarskih mestih iskal stikov z ugled-
nimi Bolgari ter jih z raznimi obljubami prido-
bival proti uniji. Posebno aktiven je bil ruski
konzul v Plovdivu, N. Gerov, ki je obljubljal
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pravoslavnim Bolgarom, & vztrajajo v pravo.
slavju veliko carsko materialno in moralno po-
mo&,

Razumljivo je, da je taka vsestransko dobro
organizirana akcija preplasila mnoge kandidate
zedinjenja, posebej ker so se bali, da se s tem
odpovedujejo svoji veri in narodnosti. Zato so
voditelji zedinjenja naslovili na bolgarski narod
obdiren poziv, v katerem so pojasnili pomen,
smisel in cilj cerkvenega zedinjenja, obenem pa
tudi poudarili svoje odlotno staliS¢e za ohrani-
tev domac¢e hierarhije, liturgije in obiCajev.

IZVOLITEV NADSKOFA

Voditeljem unionisti¢nega gibanja je bilo ve-
liko na tem, da bi bil prvi bolgarski zedinjeni
nadikof v njihovih rokah kot politicno orodje.
Zato miso Zeleli arhimandrita Makarija, ki je
bil tedaj priznan kot nekak duhovni voditelj
zedinjenih Bolgarov. Bil je inteligenten, samo-
stojen in zanje preved cerkven. Zato so se odlo-
¢ili za arhimandrita Josifa Sokolskega, ki so ga
preprosti ljudje zaradi njegovega nekdanjega
junastva in bojev s Turki bolj cenili. Na zvit
nadin so dobili od papeske delegacije obliubo,
da bo Sv. sedeZ potrdil kandidata, ki ga bo na-
rod predlozil. Da bi papeska delegacija nc od-
bila Sokolskega kot kandidata za prvega zedi-
njencga bolgarskega nad$kofa zaradi starosti (bil
je takrat star Ze 75 let) ali slabega zdravia, so
v predlogu trdili, da je star 65 let.

Izvolitev, kakor vidimo, ni temeljila na nad-
naravnih razlogih in ni bila iskrena, zato ni
¢udno, da ni imela boZjega blagoslova. Vrednej-
Sega in sposobnejfega o. Makarija je to seveda
uZalilo in oddaljilo od zedinjenja.

SKOFOVSKO POSVECENIJE

Da bi pokazal poscbno naklonjenost tej mla-
di in maloStevilni skupnosti, je papez Pij IX.
sklenil, da bo osebno posvetil prvega zedinjene-
ga bolgarskega nadSkofa. Organizatorji so sicer
zeleli imeti takoj patriarha, a v Rimu so sklenili,
naj bo za zaletek samo nad$kof. PapeZ je izja-
vil, da jim bo priznal patriarha, e bo vsaj pol
milijona zedinjenih Bolgarov.

Nadskofovski kandidat je odpotoval s Stevil
nim spremstvom iz Carigrada v Rim na franco
ski ladji. Prispeli so v Rim 22, marca 1861. Sp
jeli so jih zelo slovesno in radostno, najp
prefekt kongregacije za Sirjenje vere, in
marca tudi papeZz Pij IX. Dogovorili so se, dé
se posvedenje izvr$i v nedeljo 2. aprila 1861.



Nastale so velike tezave, ker Sokolski ni znal
nobenega jezika, a tudi brati je znal samo ciri-

‘tezave tudi zaradi hrane, ker se je strogo drzal
ojih samostanskih predpisov za postni ¢as.
Celo zaradi tonzure, ki je bila predpisana, so
nastale tezave, Ni ga bilo lahko prepricati, da
vse to ni proti sveri oletove.

Konéno ga je papez posvetil v Skofa. Novi

nadskof je bil ves blaZzen, saj je dosegel, o
¢emer je nekdaj sanjal. PapeZ je priredil slav-
"postno kosilo, na katerem je bilo veliko odli¢-
“pih gostov. Tudi vetno mesto s Stevilnimi cerkva-
mi je napravilo mocan wvtis na preprostega re-
dovnika,
Novi madSkof je zZelel, da se Cimprej vrne
“med svoje verne in da nastopi svojo sluzbo.
‘Zato je 14. aprila bil Ze v Carigradu. Narod ga
je navduSeno sprejel, ker je videl v tem zarjo
lep$ih in srednei$ih dni. Mnogi odpadniki so se
zopet vrnili,

Po intervenciji francoskega poslanika (a na
profnjo papesSkega delegata in lazaristov) je
sultan Abdul Hamid izdal poseben dokument
{berat), s katerim je bil nadskof Josif Sokolski
priznan za wverskega poglavarja zedinjenih Bol-
garov. S tem dokumentom je imel posebne pri-
egije, zagotovljeno varnost in svobodo delo-
anja za organizacijo cerkvenih obéin — Zupnij.

Zedinjeni Bolgari in katoliani so bili pre-
sreéni zaradi zedinjenja, a tudi nasprotniki ze-
dinjenja niso spali. Pod vodstvom ruskega po-
slanika so zaceli rovariti, da bi docela zatrli
bolgarsko zedinjeno Cerkev. Naklep so izpeljali
z zares peklensko prefriganostjo. Pri vsej lej
ciji je nehote in mevede pomagal sam Sokol-
ski, ki se je vse preveC zavedal svoje casti n
oblasti, pa je po zgledu grskih Skofov med Bol-
gari postal sstrah in trepet« za vse; pravi vzhod-
pjaski despot.

RUSKE INTRIGE

. Ruski poslanik je dobil izvrstnega pomocnika
¥ osebi spretnega agenta Najdena Gerova, veli-
kega sovraznika zedinjenja. Ta se je znal pri-
iti Sokolskemu in je imel z njim pogoste
aupne sestanke. Castizeljnemu starcu jJe ta
etni Bolgar pripovedoval, kaj vse bi lahko
stal, V Carigradu, pri tem majhnem Stevilu
ikov, nima kaj posebnega pricakovati, v
usiji pa bi bilo drugade: tam so Stevilni zedi-

Skof Rafall Popov (1830-1876)

njeni Rusi, Ukrajinci, ki nimajo skofa. Od ru-
skega carja bo prejel veliko materialno pomoc...
Za to se Sokolski ni navdusil,

Ko niso mogli ujeti Sokolskega na to vabo,
so si izmislili drugo. Nastopil je F.R. Slavejkov.
bolgarski poverjenik za vra¢ansko in sevlievsko
okroZje. Obiskoval je starega nadSkofa ter ga
obsipaval z vsemi mogolimi pohvalami in Cast-
nimi naslovi. Konéno mu je zaupal, da prihaja
v poscbni misiji kot zastopnik predstavnikov
bolgarskega naroda, ki bi ga radi v imenu celega
bolgarskega naroda izbrali za svojega patriarha,
ki prosijo za tajni sestanek v mestnem delu
Bjujuk-dere. Njih je 30 po Stevilu in bodo pri-
nesli svoja pooblastila in Se pisma dveh Skofov
(Hariona in Avksentija) s prosnjo za zedinjenje,
nads$kof naj prinesc s seboj vse dokxumente o
Skofovskem imenovanju in zedinjenju, da bo ta
sestanek zares svedan in sluZzben.

Josif Sokolski je kar zarel od veselja ob mi-
sli, da bo kar naenkrat postal poglavar velike
druZine — in patriarh. Prvi patriarh obnovlje-
nega bolgarskega patriarhata.

Nadskof se v svoji naivnosti ni posvetoval z
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Skof Mihail Petkov

nikomer od svojih sodelavcev, zbral je vsa od-
li¢ja in insignije fer dokumente ter skrivaj od-
Sel na sestanek. O tem ne bi ni¢ vedeli, da ni
tega objavil pozneje sam pomoénik Slavejkova
m. Radivoev (Objavljeno v knjigi: Vreme i Zivot
Ilariona, Sofija, 1912),

Z ZVIJACO UGRABLJEN

Dogodilo se je to 6. junija 1861. Sokolski je
prispel v pristaniS¢e. Ker so se delegati baje
malo zadrzali, so mu predlagali kratek izlet z
ladjico ruskega poslanika, ki je bila tamkaj za-
sidrana. Tudi tej prevari je nadSkof nasedel.
Odpeljali so se iz pristaniS¢a in se pribliZzali
veliki ruski vojni ladji. Slavejkov je nadskofu
opisoval ladjine zanimivosti in mu predlagal,
da si ladjo ogledajo. NadS$kof, preprost radoved-
nez, je na to pristal. Tedaj s¢ je »spommil« Sla-
vejkov, da je potrebno poscbno dovoljenje Tu-
skega poslanika. Vrnili so se ma poslani$tvo,
kjer jih je sam poslanik ljubeznivo sprejel. Re-
kel je, da bo izdal dovoljenje. NadSkofu je sve-
toval, naj za kratek ¢as svojo gornjo — nadsko-
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fovsko — obleko pusti na poslaniStvu, vzame
pa naj na posodo od duhovnika v poslaniStvy
navadno duhovnidko obleko, da bi ne preve¢
padel v o&i posadki. Tudi na to je pristal naiv.
ni nadskof. Celo vzhodni $kofovski znak — ‘pa.
nagijo, ki ga je dobil od papeZa, je pustil na
poslani§tvu. Le 3kofovski kriz (ma vzhodu to nij
Skofovski, ker ga dobijo tudi niZji kot odliko-
vanje) je obdrzal.

Na vojni ladji so jih lepo sprejeli. Ladjica
je takoj odplula, vojaska ladja pa je dvignila
sidra in odplula proti Odesi. Tako je prvi ze-
dinjeni bolgarski nadi$kof postal ujetnik ruske
drzave in pravoslavne Cerkwve.

Slavejkov se je iz Odese takoj vrnil. Po nekih
zatrdilih je prejel od ruskega poslanika v na-
grado 17.000 rubljev. Ruski poslanik v Carigradu
je za ta sherojskic« podvig dobil visoko carsko
odlikovanje — red sv. Ane z zvezdo.

Ubogi, prevarani nad3kof Sokolski je bil za-
¢asno interniran v Odesi. Moral je stanovati pri
nekem tamkaj$njem Bolgaru, trgoveu RasSejevu,
po todu iz Gabrova. Policija je strogo nadzirala
nadskofovo kretanje. Ostal je tamkaj 22 dni.

Sporazumno z rusko pravoslavno Cerkvijo je
bil Sokolski potem poslan v internacijo v Kijev,
in sicer v slavni samostan »Kijevsko-pederska
lavra Vnebovzetja Marijinegas.

Na vpradanje francoskega poslanika v Mo-
skvi, kaj je z Josifom Sokolskim, je ruska vlada
sluZbeno odgovorila, da je umrl.

V PRAVOSLAVNEM SAMOSTANU

Kijevski samostan in tamkaj$nja nads$kofija
sta v zgodovini katolike Cerkve dobro znani. Saj
je tamkaj cvetelo versko Zivljenje — in tudi
zedinjenje je bilo doseZeno, akoravno za kratek
&as.

Zanimivo je, da se iz redkih dokumentov ne
more trditi, da bi ruska vlada ali ruski Sveti
sinod vrSila pritisk na nadSkofa Sokolskega, da
bi formalno odpadel od katoliske vere. Njim je
bilo dovolj, da so novonastalo kotoliSko skup-
nost »obglavili« in jo s tem skoro popolnoma
unicili,

Iz carske blagajne je madSkof dobival poseb-
no denarno pomo¢, a samostan mu je dajal
hrano. Njegova pisma niso nikdar prisla naslov-
ljencem v roke. Cenzura je vse prestregla. Edina
zveza z zunanjim svetom so bili posamezni Bol:
gari, ki so prebivali v mestu ali potovali skoz
mesto. Bilo je tudi nekaj dijakov iz Bolgarije
ki so se tamkaj $olali. Ti so ga velkrat obiskali,




a starec jim je dajal od svoje »spenzije« denarno
pomoc,

Ker je njemu, sinu planin, bilo teZzko prebi-
vati stalno v samostanski celici, so mu iz zdrav-
stvenih razlogov dovolili, da se je naselil na
bliznji pristavi, kjer je zasadil vinograd in ga
sam obdeloval — seveda za samostan. Postavil
si je tamkaj tudi kapelico. Samo ¢ez zimo se je
vra¢al v samostan, v skupnost.

ZLORABA

V Galiciji in Ukrajini je bilo vecje Stevilo
zedinjenih Ukrajincev, imenovanih grkokatolica-
ni ali unijati. Ruska oblast jih je preganjala,
tako da je med njimi veliko S$tevilo pravih
mucencev.

Kijevska Cerkev je ohranila Ciril-Metodovega
duha kr$¢anske Sirokogrudnosti in obdestveno-
sti, zato je razumljivo, da je slavni kijevski me-
tropolit Izidor Kijevski na Florentinskem konci-
lu leta 1438 podpisal dekret o zedinjenju in je
potem moral zapustiti svojo zemljo. Umrl je za-
sluZzen za vesoljno Cerkev v duhu svetosti. Po-
znaje je znana Brest-litovska unija (1393), ko se
je veliko Stevilo Ukrajincev, Rusinov (Gali¢a-
nov) zedinilo s katoli$ko Cerkvijo. Pri delitvi
Poljske je priSlo pod Rusijo kakih 12 milijonov
zedinjenih katoli¢anov. Ta delitev je bila leta
1772. Od takrat se je zalelo stras$no preganjanje
teh katolicanov. Mnogi so bili preseljeni v odda-
liene kraje, celo v Sibirijo, drugi pa so trpeli v
zaporih. V ¢asu bivanja Sokolskega v Kijevu,
je bilo v Rusiji $e kakih tri in pol milijona
vzhodnih katoli¢anov.

Ena od 3kofij, ki je bila v tem ¢asu hudo
ogroZena, je bila holmska Skofija (eparhija).
- Carska oblast je izgnala skoro vse duhovnike s
- Skofom wred iz drZave in postavila za upravitelja
Skofije odpadnika, ki maj bi pripravil narod na
formalni in »prostovoljni« odpad od katoliske
' Cerkve. Da bi vernike laZje pridobili za odpad,
$0 si izmislili novo prevaro.

Ruska oblast je dobro vedela, da se bodo
tamkajsnji verniki upirali duhovnikom, ki bi
jih posvetili ruski pravoslavni Skofje. Zato so
napravili peklenski na&rt: te izdajalske duhovni-
ke naj posveti sunijatskizx Skof Josif Sokolski.
Kaj vse so natvezli nadskofu, je seveda nemo-
e ugotoviti. Gotovo je, da so ga prevarili, &e§
bo posvedeval unijatske duhovnike in da bo
Jjavno pontificiral (sluzil arhierejsko bogo-
je). Ubogi nads$kof, ki je bil ves ¢as ujetnik
‘Samostanu, a Zeljan da se kot nad$kof pojavi

pred narodom, je ponudbo z veseljem sprejel.
Niti sanjal ni, da je Zrtev prevare. Tudi ni po-
znal novomasnikov, pripravljenih, da bodo na-
stopili proti zedinjenju, za odpad v pravoslavje.
Prisepetavali so mu, da mu sam car plata potne
strotke in doda #e posebno nagrado v visini
1.500 rubljev.

In res je januarja 1872 nadSkof Sokolski pri-
spel v Holm. Povsod so ga sprejemali z veliki-
mi ¢astmi. Seveda po carskem ukazu. Dne 27.
januarja 1872 je torej staréek Sokolski, ne da
bi vedel, posvetil 17 kandidatov za duhovnike.
Na sveénico je nad$kof z novoposvecenimi du-
hovniki sluzil slovesno arhierejsko bogosluZje.
Ko je izvrsil to svojo Zalostno in tragi¢no sluz-
bo, sa je vrnil zopet v svojo internacijo — v
kijevski samostan.

Nadskof je moral $e enkrat, v novembru iste-
ga leta, v Holm, da je posvetil v masnike Se
nove kandidate. Tudi tokrat so mu dale carske
oblasti lepo nagrado. Pozneje je moral na isto
pot, z isto obveznostjo, $e dvakrat v Holm. Po-
svetil je skupno 72 novih duhovnikov, ki so pre-
vzeli mesta pravovernih — izgnanih. A s tem je
bila unija v Holmu definitivno likvidirana.

Nads$kof Mihail Mirov (1858-1923)
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Ko so leta 1875 imenovali za Holm pravoslav-
nega Skofa, je nadSkof Sokolski Sele uvidel, ka-
ko zalostno vlogo je igral. Vendar ni gotovo,
koliko se je zavedal svoje krivice. Ve se le, da
se je razoCaran Zelel vrniti v Bolgarijo, da tam-
kaj umre, ali mu niso dovolili.

Zadnje dni zivljenja je prezivel v vinogradu
na samostanski pristavi. Tamkaj so ga 29. sep-
tembra 1879 nasli nezavestnega. Naslednjega dne
je umrl, Pokopali so ga preprosto, kot navadnega
redovnika, monaha, na samostanskem pokopali-
Séu 2. oktobra 1879.

Tako je tragi¢no kondalo Zivljenje prvega ze-
dinjenega bolgarskega nadskofa, ki je upal, in
z njim toliki drugi, da bo prvi patriarh obnov-
ljenega bolgarskega patriarhata.

Kadarkoli se je v cerkveni zgodovini mesala
politika s cerkvenimi zadevami, vedno je bilo
tragi®nc — brez boZjega blagoslova. Pa S¢ nekaj
sledi: ¢e je katoliSka veCina brezbriZna, Se tako
lepo in plemenito delo, ki obeta bogate sadove,
labko zamre. BoZji nalrt zahteva sodelovanje
ljudi!

TRAGICNE POSLEDICE

Rusi in protikatoliSka stranka med Bolgari
so z ugrabitvijo nadSkofa Josifa Sokolskega do-
segli svoj cilj: vsejali so med nastajajoco versko
skupnost zedinjenih Bolgarov nezaupanje, nemir
in strah. Bil je to zares hud udarec — strela z
jasnega neba. Velina $e ni bila utrjena in do-
volj poutena v veri, saj jim je unija bila v prvi
vrsti sredstvo za nacionalno osvobojenje. Prvi
korak do tega je bil po njihovem mnenju in
prepri¢anju samostojen patriarhat, domaca cer-
kvena hierarhija, da bi tako vsaj v cerkvenem
pogledu bili svobodni (osvobojeni od grikega
carigrajskega patriarhata in osovraZenih grikih
skofov, ki so jim v cerkvah unievali slovansko
liturgijo in uvajali gr$ko), a to je bil korak tudi
do politi¢ne svobode, ker so racunali, da Turdija
Ze umira,

Ker so Rusi uspeli odpeljati prvega zedinje-
nega nadskofa, so neutrjeni verniki sklepali v
svoji maivnosti, da je Rusija pa& vsemogodna ter
da se njej ne smejo ustavljati. A ker je carska
Rusija pravoslavna, da morajo pal ostati pra-
voslavni.

Zakaj pa je carski Rusiji toliko bilo do tega,
da se v Bolgariji ne utrdi zedinjenje? Rusija
se je smatrala za zaS¢itnika pravoslavja, z Zeljo,
priti v Carigrad, da bi tako nasledila nekdanje
bizantinsko cesarstvo. Moskovski patriarh bi po-
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stal resni¢no patriarh vsega Vzhoda — glava
pravoslavia — kot patriarh tretjega Rima. Pray
to sklicevanje ma »Rim« jasno pove;, da je vsa
kr$¢anska tradicija edina v tem, da je prvi
poglavar Cerkve sv. Peter bil ¥ Rimu in da je
poglavarstvo nekako vezano na Rim. Saj ima
tudi carigrajski ekumenski patriarh v svojem
naslovu, da je »episkop drugega Rimax.

Rusi so se bali, da bi se Bolgarija naslonila
na zapadne drZave, ¢e bi zmagala unija. To pa
bi Skodovalo njenim naértom prodiranja na
Balkan. .

Iz tedanje diplomatske korespondence ruske-
ga poslanidtva je razvidno, da so ruski diplomati
v vsej akciji proti uniji igrali odloéujolo vlogo.
Zato so se po ugrabitvi Sokolskega toliko tru-
dili, da bi podkupili druge voditelje unije, pred-
vsem Cankova, ki je imel med zedinjenimi Bol-
gari najvedji vpliv.

Zastradevanje, obljube in denar so dosegli,
da je v kratkem é&asu $tevilo zedinjenih Bolga-
rov od 60.000 padlo na 4.000. Velik udarec je
bil, ko so odpadli arhimandrit Makarij in ve-
&ina duhovnikov (biviih pravoslavnih, ki so pre-
stopili najve¢ iz koristoljubja), Cankov in dr.
Mirkovi&,

Tudi s katolidke strani so izgubili zaupanije
v iskrenost pripravljenih in preostalih zedinje-
nih Bolgarov. Nekateri so morda upali, da se
bo Sokolski $e vrnil, zato niso smatrali njego-
vo mesto za nezasedeno, sprito &¢esa ni bilo
mogoc¢e predloZiti drugega kandidata za verske-
ga poglavarja unije. Tudi niso verjeli, da bi kdo
od novopriglasenih bil gotov, da bi v primeru
preskudnje tudi vztrajal.

Na prodnjo preostalih so pa vendar morali
nekaj ukreniti. Zato sta apostolski delegat nad-
$kof Brunoni in armenski katoli§ki patriarh Ha-
sun svetovala, naj bi imenovali za cerkvenega
in politiénega voditelia na ozemlju pod tursko
oblastjo kakega rimsko-katoliSkega duhovnika
iz Plovdiva. In zares je bil imenovan za vodite-
lia zedinjenih Bolgarov v Carigradu plovdiviki
rimsko-katolidki duhovnik Peter ArbadZijski, ki
ga je ob koncu leta 1861 priznala turska vlada
in mu izdala potrebna potrdila (ferman). Za
pomodnika je dobil Poljaka vzhodnega obreda
Mal¢inskega, ki je postal pozneie $kof v Alba-
niji (Alezio).

Naslednji dve leti (1862-1863) sta bili naj
usodni, ker je bil takrat glavni odpad vodite
ljev gibanja za zedinjenje — in po njihov
zgledu seveda mnogih drugih.



Iz Rima so Sele 6. maja 1862 poslali dekrete
MArbadzijskemu kot administratorju Skofije z na-
islovom arhimandrita, s pravico do vzhodne mi-
; e, naprsnega kriza in prstana, in Fr. Maldin-
skemu za njegovega pomodnika (generalnega vi-
rja).
Medtem ko je zedinjena skupnost Bolgarov
Carigradu neprestano prezivljiala notranje te-
Jave in zunanje preskusnje, se je gibanje pre-
meslo v notranjost deZele. Posebno Zivahno je to
ipostalo v mestu Odrin (kjer je sedaj vse tur-
'%k0). Tam se je po trditvi pravoslavnih virov
'y kratkem casu zedinilo 138 druZin, a prijavilo
se jih je Se drugih 250. Imeli so Ze dve cerkvi,
tretja pa je bila v gradnji, in zraven tega $e tri
‘katoliske (unijatske) Sole. 1z mnogih drugih bol-
garskih mest in vasi so prihajale prosSnje za ze-
dinjenje. Posebno Zivahno je v tem pogledu po-
'stalo v Makedoniji. Na Zalost, katoliska Cerkev
ni bila pripravljena na kaj takega in je bila
zato ta Jzredna priloZznost zamujena.

Za katoli¢ane v odrinski $kofiji je bil imeno-
van za Skofa Rafail Popov, ki je ze kot diakon
pristopil k zedinjenju in je ves ¢as vztrajal kljub
ysem tezavam in pohujSanju. Za Skofa je bil
‘posvecen 20. novembra 1865 v Carigradu od
ukrajinskega griko-katoliSkega nadikofa Sem-
bratovi¢a. Ta je izredno lepo deloval in utrdil
unijo v svoji Skofiji. Bil je v Rimu leta 1867 na
proslavi 1800-letnice smrti sv. apostolov Petra
fin Pavla, kakor tudi na prvem vatikanskem kon-
'cilu,

Nove tezave so nastopile za bolgarsko unijo,
'ko je na pritisk carske Rusije sultan izdal do-
oljenje za pravoslavni bolgarski ekzarhat (1870),
neodvisen od carigrajskega patriarha.

Propagandisti proti zedinjenju so izkoristili
‘to dejstvo, da so malodusne strasili, da je sedaj
vsa Bolgarija pod svsemogo¢nim varstvoms« Ru-
sije: Bolgarija je in ostane pravoslavna — pod
ko kontrolo. Posebno oni unijati, ki so v
ko problematiko se niso mikdar poglobili,
se sedaj popolnoma ohladili in obrnili uniji

Posebno hudi udarci so bili odpadi vodite-
ljev, tudi iz najvijih cerkvenih krogov. Med te-
mi je bil nadskof Nil Izvorov. Bil je pravoslavni
, a se je pridruzil uniji v Carigradu 11. apri-
1872. Z dekretom od 5. septembra 1876 je bil
menovan za 3kofa zedinjenih Bolgarov; slovesno
aracijo zedinjenja je dal pred papeskim de-

Msgr. Kiril Kurtev (1891-1971)

legatom v katoliSki cerkvi sv. Petra in Pavia v
Carigradu 21. septembra 1876. Nekaj let je zelo
uspesno deloval v Egejski Makedoniji, kjer je
takrat bilo 3.442 druzin, 36 duhovnikov, 1 dia-
kon, 28 cerkva ter 25 katoliskih $ol. Leta 1883
je bil Nil Izvorov pri reorganizaciji zedinjene
bolgarske Cerkve imenovan za nadSkofa s sede-
7em v Carigradu. Zaradi notranjih razmer med
zedinjenimi Bolgari in zunanjih spletk ter so-
vrazne propagande, je ta nadSkof leta 1896 du-
hovno klonil ter se odpovedal svoji sluzbi, od-
padel je ter 1. 1901 umrl kot pravoslaven.

Veliko dobrega je storil med zedinjenimi Bol-
gari Skof Mihail Petkov, rojen 1850 v Odrinu, a
bogoslovne Studije je konéal v Rimu. Za apo-
stolskega administratorjia v Odrinu je bil ime-
novan 7. aprila 1883. Za njegove uprave je odrin-
ska grsko-katoliska Skofija imela 4.600 vernikov,
20 duhovnikov (brez tujih misijonarjev vzhodne-
ga obreda, ki so imeli ve¢ samostanov in Sol),
12 cerkva, 8 kapel in 11 Sol s 670 ucenci. Umrl
je leta 1921, ko je zaradi vojne in razseljevanja
Bolgarov iz Odrina in okolice (kar je ostalo
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Turdiji so Turki vse izgnali) doZivel popolno
fizicno unicenje svoje Skofije in svojega dela.

Zadnji bolgarski zedinjeni nad$kof v Carigra.
du je bil Mihail Mirov, rojen verjetno 1. 1858,
wzgojen v katoliskih zavodih, a za nadfkofa ze-
dinjenih Bolgarov v Carigradu imenovan 6. mar-
ca 1907. Dozivel je veliki izgon Bolgarov iz Tur-
&ije po prvi svetovni vojni ter s tem razpad
svoje nadskofije., Umrl je 17. avgusta 1923 v
vasi Dobrukli, Jambolsko (rojstno mesto) v Bol-
gariji, kamor se je zatckel z delom katoliskih
beguncev iz Turdije.

Zedinjeni Bolgari, ki jih je bilo najve¢ na
ozemlju, ki je po prvi svetovni vojni pripadlo
Turdiji (Odrin in okolica ter Carigrad), so se
kot begunci porazgubili po Bolgariji. Kot manj-
$ina, »izgubljeni posamezniki«, so pod pritiskom
javnega mnenja in propagande (vprasanje shiz-
be, zaposlitve, naselitve...) izginili v morju pra-
voslavja, Pravoslavni so imeli v Bolgariji vse
pravice, ne pa katoli¢ani. Tako ni mogel noben
katolican v oficirsko $olo ali dosedi kako visjo
sluzbo v drZavni upravi ali vojski.

Malostevilne ostanke nekdanje carigrajske in
nekdaj cvetofe makedonske unije (del zedinje-
nih Makedoncev je moral pobegniti iz svoiih
domov, ko so Grki po osvojitvi Egejske Make-
donije z ognjem in mefem unicili vse zedinjene
makedonske Zupnije in vasi), raztresene po vsej
Bolgariji, so zafeli pocasi zbirati in zanje je bila
osnovana posebna apostolska administracija z
arhimandritom Hristoforom Kondovim na Celu,
ki je umrl 11. aprila 1924. Njegov naslednik je
bil. 0. Jozafat Kozarov, kateremu je bil zaradi
bolezni takoj dodeljen Kiril Kurtev (rojen 3.
julija 1891) v Dripcevo, Svilengradsko, v pravo-
slavni druzini; zedinil se je Ze kot dijak v Odri-
nu, kjer je bil posvefen v duhovnika 14. junija
1914 od Skofa Mihajla Petkova. Konéno je za
vse te katolicane vzhodnega obreda v Bolgariji
ustanovljena Skofija — ekzarhat s sedeZem v
Sofiji. Za prvega ekzarha je bil imenovan Kiril
Kurtev (31. julija 1926), ki je prejel Skofovsko
posvecenje na grobu sv. Cirila v Rimu 5. decem-
bra 1926. Zaradi bolezni je dal ostavko; nasledil
ga je msgr. Ivan Garufalov (1940-1951), a po nje-
govi smrti je moral ponovno prevzeti upravo
$kofije, v silno tezkih okolis¢inah, msgr. Kiril
Kurtev, ki je ostal na tem mestu do svoje smrti.
Umrl je 7. marca 1971 v Plovdivu, a pokopan je
v Sofiji. Sedanji ckzarh je pokojnikov pomoZni
$kof msgr. Metodij Stratiev, rojen v pravoslavni
druZini, a katolisko vzgojen, 11. januarja 1916 v
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vasi Srem, Jambolsko; duhovnik je od 26. julija
1942 (redovnik asumpcionist), Skofovsko posve-
v Soliji.

nahaja bolgar.
ekzarhat), so

denje je prejel 5. septembra 1965

Sedanje razmere, v katerih se
ska zedinjena 3kofija (katoliski
silno tezke; duhovno ozralje med duhovniki in
verniki je zelo dobro: pripravljenost na Zrive
in odpovedi, ljubezen in zvestoba Cerkvi in sv,
odetu. Duhovniki Zivijo v zelo tezkih materialnih
razmerah, a polni so boZjega duha. S pravoslav-
nimi poskuSajo biti v najbolj§ih razmerah. Ni-
majo ne malega me velikega semenis¢a, pa so
vendar imeli leta 1971 enega novomadnika in
enega diakona. Z vero v boZjo Previdnost gleda.
jo optimistiéno v bodo¢nost, ¢etudi po Clovesko
gledano ni nobene perspektive. A pri Bogu ni
ni¢ nemogocega!

Opoemba : Pri datumih ni bilo trenutno mogo-
te vedno tocno ugotoviti, ali je datum po sta-
rem — julijanskem koledarju, ali po novem —
gregonijanskem. Datirali so namreé na Vzhodu
v preteklosti v glavnem po julijanskem koledar-
ju, kar je bilo v preteklem stoletju po 12 dni,
a v nasem po 13 dni za nasim koledarjem.




ZIMIR HUMAR

Zaton prve svobode

V Koledarjih leta 1970 in 1971 sem
‘opisal, kako je vzniknila in se razrastla
prva svoboda na spodnjem Krasu v
septembru 1943. Letos Zelim opisali,
kako je zatonila v prvi veliki nemski
ofenzivi.

E I

Po prvem tednu svobode in tragic-
<n1h dogodkih, ki sem jih Ze opisal, se
je Zivljenje nekako umirilo. Tu pa tam
smo celo upali, da bo tako ostalo.

Znamenje te pomiritve so bile tudi
prve volitve v Opatjem selu. V peiek
17. septembra popoldne je prisel v vas
neki Skrbinec, ki so ga klicali Maks.
Zglasil se je v Zupniséu. Predstavil se
je, ¢e$ da je postavljen za to, da skrbi
za civilno upravo na od partizanov za-
sedenem delu Krasa. V ta namen bodo
danes volili vaski odbor, ki bo imel
Sest ¢lanov, in me prosi, ¢e bi tudi jaz
prevzel kako mesto v odboru. Ponudbo
sem odklonil, ¢e$ da je bolj prav, ce
se kot Zupnik ne vtikam v take zadeve.
Razumel je in volitve so se vriile takoj
pato na trgu pred Pahorjevo gostiino
kar javno. Tako so KraSevci po dvajse-
th letih zopet znova volili svoje obéin-
ske zastopnike.

V nedeljo 19. septembra je bila kva-
rnica, vsakoletni praznik na Miren-
ke Gradu. Drugo maso sem imel na
wkvici, kajti Stevilni domadini so bili
taposleni v tej kraski vasici, kamor so
nesli partizansko kuhinjo, potem ko
jo Nemci poZgali v Opatjem selu.
Vameraval sem maSevati pri vaski ka-
elici, toda na maSo na prostem ni
ilo misliti. V dolini onstran hriba pro-
L Mirnu je silovito streljalo. Govorili
) da so Nemci prodrli preko Vipave
du obstreliuieio Mirenski Grad. Na
bu je krozilo nemsko letalo. Zaradi
8a smo se za maso zatekli v Marusi-
) skedenj.

Po koncani masi se je prikazal ko-

na spodnjem Krasu

mandant JoZe in skupaj z Ladotom iz
Kostanjevice smo $li na kosilo k Zupa-
novim na Lokvici. Komaj dva tedna
prej sta me oba na cesti zasliSevaia,
sedaj pa smo skupaj sedeli pri kosilu;
po kosilu me je JoZe celo zapeljal z
avtom domov v Opatje selo.

Naslednji dan, v ponedeljek, so nas
Ze zgodaj plasili, da pridejo Nemwi.
Partizani so v tem Casu s patruljumi
kontrolirali cesto skozi Dol; patrulje
so bile tudi razpostavljene na robu kra-
S$ke planote vzhodno od ceste. Nernici
so parkrat poskusali voziti po Dolu, u
so vsakikrat utrpeli izgube. Tako so ti-
sto jutro partizani unicili nemski avio
v Gabrjah pri gostilni Pavletic.

Ze od 9. septembra dalje smo bili
brez elektri¢ne luci; kabli so bili nekje
presekani ali pokvarjeni. Svetili smo s
sve¢ami ali kako drugace. Toda bolj
kot ¢ mi je manjkal radio: bili smo
brez novic, brez ¢asopisov, navezani na
to, kar so ljudje govorili ali partizani
trdili. Ti so bili polni novic o parti-
zanskih zmagah in o angloameriskih iz-
krcanjih. Toda kaj se pravzaprav godi
drugod? Kaksen je resnicen poloZaj na
bojiséih? Spommnil sem se, da ima Zup-
nik v Brestovici Bernard Spacapan ra-
dio na baterije. On bo znal kal pove-
dati. Pa sem se odpravil k njemu, da
sem si prisel nekoliko na jasno. Tam
zvem, da so Angleii in Amerikanci 3e
zelo, zelo dale¢. Ko nazaj grede privo-
zim do kriZis$éa Hudi Log-Opatje selo,
sli$im streljanje s strojnico tam pod
Fajtovim hribom. Kaj neki pomeni to?
So li Nemci Ze prodrli iz René na
Kras? StraZar, ki je stal na kriZiséu,
mi pojasni: Na$i so danes popoldne v
Dolu zajeli nekaj Nemcev in sedaj so
z njimi obracunali.

V vast mi pozneje razlozijo : nemska
patrulja z dvema avtoblindama in tre-
mi topovi je vozila skozi Dol. Ob cesti
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od Devetakov do Macjega rebra so bi-
li skriti partizani, ki so s strojnicami
streljali od kamnoloma in prisilili Nem-
ce, da so se ustavili in se poskrili. Nato
so jih obkolili in zajeli; avtoblinde so
zazgali, topove in vojake pa odpeljali.
Bilo je kakih 20 mozZ. Vse so odvedli na
komando in jih postrelili, kot sem Ze
omenil; prizanesli so le trem Polja-
kom. Tako vsaj so ljudje govorili.

To je bil najhujsi napad na Neince
v tem casu. Cutili smo, da ne bo ostulo
brez represalij. Toda od kod in kdaj
bodo Nemci prisli? Prisli so ¢ez dva
dni v sredo 22. septembra. Ze zgodaj
se je razdiril glas: Nemci gredo! Tam
od Doberdoba in Poljan je res bilo sli-
Sati nemske tanke in avtoblinde. Zaceli
so obstreljevati pobocje proti Vrhu nad
Devetaki; tudi v Dol je padlo nekaj
granat. Priblizno uro ¢asa so obstrelje-
vali, potem je vse prenchalo. Nastala
je popolna tisina. Kaj bo sedaj? Bodo
Nemeci $li mimo skozi Dol? Kar se ne-
nadoma zaslisi streljanje na zapadni
strani pod vasjo okrog pokopalis¢a na
poti proti Devetakom in Ze so na trgu
pred cerkvijo prve patrulje, za njimi
pa se vsuje cel roj nemskih esesoveev.
»Wo sind die Partisanen, wo sind die
Banditen?« vpraiujejo. (Kje so parti-
zani, kje so banditi). »Ni jih« odgo-
varjamo. In res ne najdejo niCesar
sumljivega; hitijo po hisah in vse ljud-
stvo zbirajo na trgu pred Pahorjevo go-
stilno, moske, Zenske, otroke. Tudi v
Zupnisée pride vojak: »Pojdite z na-
mil«

Na trgu me poklice komandant:
»Verstehen Sie deutsch?« (Ali razume-
te nemski?)

»Nekaj Ze.«

»Dobro. Potem povejte ljudem, da
bodo moski sedaj $li pred nami nad
partizane, Zenske in otroci pa naj vzu-
mejo iz his, kar morejo, ker &ez dve, tri
ure, ko se vrnemo, zaZgemo vas.«

»Tudi cerkev?« vprasam.

»Alles.« (Vse)

»Toda cerkev nima ni¢ opraviti s par-
tizani,« ugovarjam.

»Ha, pa ne veste, da so se v neki

78

vasi partizani tudi v cerkvi skrivali in
streljali?« f

Razlozil sem ljudem, kot mi je bilg
naroceno, zamoléal pa sem glede mo-
Skih, ki jih je bilo le kakih 8 ali 10 in
vsi Ze starejsi.

Toda glej, nihée se ni ustrasil, nihée
zajokal. Videl sem, da so vsi odsli olaj-
Sani, ¢e$ da nam le Zivljenje pustijo,

Po vasi se zacne vsestransko izpra-
znjevanje his. Tudi sam sem Sel v cer-
kev, zauZil Najsvetejse, odprl taberna-
kelj, vzel svete posode, spravil v vreco
matrike in vse naloZil na kolo, da gre-
mo. Tedaj sem videl, da so Nemci nio-
Ske izpustili. Prosili so in so sli vsak na
svoj dom spravljat. Tedaj sem se opo-
gumil in vprasal komandanta: »Ali bi
lahko odpeljali tudi z vozom?« '

»Seveda,« je odgovor.

Tedaj vozove ven. Pois¢emo vse, kar
je imelo kolesa, in zatnemo nakladati.
Nemci nas nekaj éasa gledajo. Koman-
dant sam me zadriuje in mi dolgo raz-
laga o komunizmu in njega nesreci.
Uporabim priloZnost kakor Abraham v
svetem pismu in prosim: »Ali boste
prizanesli cerkvi?«

»Bomo prizanesli.«

No, saj gre zmeraj na boljse, si
mislim.

Cez ¢as se vojaki razgubijo iz vasi
po cesti proti Mirnu, $e nekaj tankov:
je Slo za njimi in potem ni¢ ve¢. Kam
so §li Nemci, kdaj se vrnejo? Hiteli smo
nakladati na Zive in mrive, pomagali
smo drug drugemu in s strahom cakalt
kdaj se Nemci vrnejo. Kako bo, nam
je pri¢ala RiSeva hiSa tam ob pokopa
li3¢u, ki je pocasi izgorevala. Nismo ves
deli, da je v njej zgorel tudi hisni go-
spodar Miha.

Bilo je Ze nekaj ¢ez poldne, ko ljudjé
poZenejo Zivino in spravijo vozove iz
vasi na gmajno, prepri¢ani, da se Nem
ci vsak hip vrnejo. Toda Nemcev ni
tudi streljanja ni sliSati. Morda jih p
ne bo ve¢? Up nam zacne vstajati 3
sreu.

Ko med strahom in upom ¢akamo |
brezdelju na gmajni, zaénemo misli
na RiSevo hiSo, ki je Se zmeraj gorek



n grozila, da se poZar razsiri Se na
sosednje hise.

»Morda Nemcev le ne bo. Zato bi
bilo nespametno, ¢e pustimo, da se
ogenj razsiri Se na druge hise« pravim
ljudem. »Pogasimo ogenj, presckalmo
tramovje, da se poZar ne razsiri na-

Med ljudmi ni bilo veliko odziva
na ta predlog. Kljub temu smo ognju
zaprli pot, da se ni razsiril na sosednje
iSe. Pozneje so bili ljudje hvaleini

Ko tako gasimo, se od Mirna zaéno
‘dvigati ¢rni oblaki visoko pod nebo:
Nemci so zaZigali Miren. Gledamo in
premisljujemo, kaj bo z nami. Vseka-
or v vas se ne vrnemo. Medtem je
zaéelo priti, no¢ se je blizala. »Umak-
imo se v Novo vas. Tam so veliki
skednji, za eno no¢ nas bodo Ze pre-
nodili« pravim ljudem. Mnogi poslusa-
jo, vsi pa ne in ovtane/o na gmajni.
Ponoci je potem ves cCas lilo.
Naslednje jutro sem maseval v No-
i vasi. Toda z begunci so ponoéi prisli
tudi partizani, nekaj sto jih je bilo.
Trdili so, da bodo Nemccem ubranili
prihod na Kras. Zaradi tega da Zivlje-
nje v Novi vasi ni vec varno, naj gremo
raj$i kam vise proti Kostanjevici. Zato
ovo preseljevanje v Korita, Hudi Log,
Sela. Opatje selo je ostalo prazno, le
eckaj moskih se je tam zadrievalo in
kaka Zenska. Tudi sam sem ostal v
Zupniscu.
Tu naj omenim, da &élovek ostane
¢lovek, rajsi dela slabo kot dobro. Lju-
djc so namred v teh dneh zaceli krasti.
Prej se o tatvini skoraj ni slisalo. Se-
daj pa res ni nobena stvar varna.

Naslednji dan, petek 24. septembra
e potekel mirno. Ze smo racunali, da
se naslednje dni vrmemo na domove,
to nas v soboto 25. septembra zjutraj
Dreseneti  neverjetno mocno brnenje
Molorjev, ki se je slisalo vse od Jamelj
9a do Gabrij. Vmes streljanje s topovi.
opet prihajajo Nemci. Kaj bo? Pride-
D iz Dola gor po vseh poteh in po gmaj-
i. Vsi so motorizirani ali na tankih
li na oklopnih aviomobilih. Skupina
jih se ustavi v Opatjem selu in vse

~

moske, kar nas je ostalo, pobere na
oklopne aviomobile. Potem naprej po
gmapu proti Hudemu Logu in Kosta-
njevici. Ukazali so nam, naj sedimo
spredaj na najbolj izpostavljenih me-
stih. Razumemo: Cistka se je zacela in
mi naj bomo za taréo, ¢e bodo partiza-
ni kaj streljali. Toda gmajna je bila
mirna. Nikjer ni videti partizana vso
pot preko Hudega Loga, Kostanjevice
do Temnice. Kam so se poskrili oziro-
ma umaknili?

Enkrat popoldne privozimo v Tem-
nico. Tja se zgrinjajo nemske cete od
vseh strani spodnjega Krasa. Tja vodi-
jo tudi nove talce kot smo bili mi. Med
njimi privedejo tudi Arturja Zaletela,
Zupnika na Vojscici. Torej si bova de-
lala druzbo. Izprasujejo naju: »Wo ist
der Pfaff von Brestovica?« (Kje je far
iz Brestovice?) Bernarda Spacapana ni
med nami. Kdo naj ve, kje je? Pozneje
smo razumeli, zakaj so vpraSevali po
njem. Blizu Sel so se namreé spopadli
Nemci in partizani. Bilo je nekaj mr-
tvih esesovcev, Se ved pa nasih fantov.
Ce bi bili dobili v roke Zupnika Spa-
capana, bi mu gotovo huda predla.

Proti veceru nas vse civiliste zaprejo
v cerkev. Bilo nas je kakih 50 ali vec;
med temi tudi nekaj vojasko oblecenih
moskih. Eden teh je vso no¢ sedel za
oltarjem in bil silno zamisljen. Bil je
Italijan iz TrZica. Pozneje sem zvedel,
da so njega in $e druge ustrelili blizu
Gorjanskega.

Ponoci je grmelo, bliskalo, lilo kot
iz Skafa. To je bila sreca za mnoge par-
tizane, ki so se v temni noci prebili iz
nemskega obroca in se izpod Trstelja
umaknili proti spodnjemu Krasu.

Nasledn/e jutro je bilo jasno. Ese-
sovci se odpravijo na pot. Se prej po-
klicejo vsakega izmed nas civilistov in
nas vprasajo, kje so nas ujeli. Vecino
izpustijo, nekaj jih pa pridriijo. Od
Opajcev nas izpustijo vse; tudi A. Za-
letela so izpustili; lahko si predstavlja-
te, kako lahka in hitra je bila pot iz
Temnice do Opatjega sela, saj nismo
imeli veliko upanja, da se tako kmalu
vrnemo.

Bila je nedelja. Doma odmasujem,
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saj smo bili te3éi od prejsnjega dne
opoldne. Po masi se zacnejo zgrinjati
porocila o nemski Cistki. Najprej se
prikaZeta na vratih dva moja brata.
Bila sta pri vojakih v Italiji, po 8. sep-
tembru pa sta se prebila do domacih
krajev, tu pa takoj v partizane. Izra-
bila sta viharno noé, da sta se izpod
Fajtovega hriba prebila iz nemsSkega
obroca in se napotila proti Opatjemu
selu. Treba ju je bilo oprati in nasititi.
Nato pridejo porocila z Lokvice: 1ri
domace moske so Nemci ustrelili, tudi
nekaj partizanov leZi mrivih na gmajni.

Po kosilu grem s streinikom Mila
nom pogledat, kako in kaj. Res, na Lo-
kvici so Nemeci ustrelili tri domacine,
ki niso hoteli v partizane in so ostali
doma. Karlo Marusi¢, ki je bil odlicen
fant, ni hotel o partizanstvu ni¢ slisati.
Doma je ostal in mastil grozdje v kleti,
ko pridejo Nemci, ga odvedejo in za
hiso ustrelijo. Isto se je zgodilo Karlu
Blazi¢u pri Segetih in JoZefu Kovacicu
na Lokvici. V bliznjem vinogradu je
lezal mritev neznan partizan. Pri sebi je
imel legitimacijo: Vittorio Fornasari,
rojen v Trstu.

Kaj narediti? Kdo naj jih pokoplje
in kje? Skozi Opatje selo so Se zmeraj
hodili Nemci. Zato sklenem, da jih kar
tam pokopamo. Tako smo pokopali
Karla Blazi¢a pri njegovi hisi, Viktorja
Fornasarija pa v vinogradu, kjer je pa-
del. Za oba domacina z Lokvice so pa
naslednji dan poskrbeli domaci in jih
navsezgodaj prepeljali na pokopalisce
v Opatjem selu. Na gmajni je bil poko-
pan tudi partizan Alfred Rusjan iz
René, ki smo pozneje zvedeli zanj.

Silno lepo septembrsko popoldne je
bilo tisto nedeljo na Krasu, ko smo v
strahu in negotovosti opravljali to do-
bro delo do nemskih Zrtev.

Toda 3e en hud zlodin se je moral
zgoditi v vasi prav tiste dni, da je bila
mera polna. Omenil sem v prvem po-
rocilu, kako so tri dni po svobodi par-
tizani obsodili in ustrelili mlado 15-let-
no Vilmo Ferleti¢. Njeni starsi so ostali
v vasi. Ponovno sem govoril z njenim
oletom in ga skudal potolaZiti. Bil je
delavec v triiski ladjedelnici kot toliko
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drugih Opajcev. Na moje besede je od-
govarjal samo to: »Naj se poloiaj ne-
koliko umiri pa izginem iz vasi in se
umaknem v Triic. Ne morem srecavati
teh ljudi, ki so mi wmorili héer.«

Partizansko vodstvo je pa drugace
sodilo. Bali so se, da se ne bi Vilmin
ode maséeval, zato so enemu zlocinu
pridruZili Se novega.

V ponedeljek 27. zjulraj po masi mi
pridejo povedat: BenaSeve so ubili do-
mo. Pridite, da jih pokropite. Grem,
da vidim. Oba, moZ in Zena, sta leZala
ustreljena. Moz v kuhinji, Zena v spal-
nici. Moralo je biti hudo, kajti polom-
ljeni stoli, razmetano pohistvo je pri-
¢alo, da se je moZ branil. Vendar tla
so bila %e umita od krvi, vse kolikor
toliko pospravljeno. Sosede so dobile
nalog, naj podistijo, predno mene po-
kli¢ejo. Pozneje sem slisal, da ju je
prejsnji vecer posebno partizansko so-
dis¢e na Lokvici obsodilo na smrt, da
ne bosta »izdajalac Nemcem.

Naslednji dan smo JoZefa Ferletica
in njegovo Zeno JoZefo Pahor pokopali
na opajskem pokopaliséu.

* x ¥

Obratun prve svobode v Opatjem
selu je bil torej naslednji: Sest doma-
¢inov so ustrelili partizani, kajti tistim,
ki sem jih Ze omenil, je treba dodati
$e Danico Bojc, ki so jo v tistih dneh
odpeljali, a nismo vedeli, da so jo tudi
ustrelili. Stirje so postali Zrtev nem-
Skih vojakov ob &istki dne 25. septem-
bra. Dva. ki sta padla isti dan, nista
bila domadina.

L

Tako je zatonila ta prva svobod
na spodnjem Krasu. Vzniknila je nena-
povedana 8. septembra 1943 zvecer, za
tonila pa v prvi nemski veliki cistki
25. septembra. Trajala ni torej niti t
tedne. V tem éasu smo veliko doZiveli
hudega veé kot dobrega. Bruhnile so 1
dan ljudske strasti, pokazale pa so s
tudi Stevilne vrline nasih KraSevcev.

Partizansko vodstvo je v tem déast
nastopilo odkrito, razkrilo je svoje na
mene, svojo taktiko, svoje cilje. Z n
potrebnimi umori domacinov so hotel
ljiudi ostrasiti, morda se tudi nad kon



mascevati. Veckrat sem domneval, da
50 hoteli tudi umetno ustvariti »izda-
jalce«, saj jih med nami ni bilo. Kajti
evolucija brez »bele garde« in izdajal-
ne more uspeti. Njim pa je Slo v
prvi vrsti prav za revolucijo, za »ob-
ast«. Vse ostalo jim je bilo drugotne-
pa pomena., Tudi slovenstvo jim ni bilo
gilj. Saj so slovensko trobojnico zame-
njali za rdeco zastavo, da se ne bi uza-
lili tovarisi Italijani. Tudi Jugoslavija
jim ni bila mocno pri srcu. Saj so lju-
di navdusevali: »V boj za svobodo, v
boj za sovjete! Zivel Stalin!« Tita smo
takrat Se bolj malo poznali.

| Kadar danes tedanji veljaki opisu-
jejo svoje partizanske zgodbe, se na-
grino izogibajo vsemu, kar je povezano
s sovjeti, s Stalinom, s sovjetsko Ru-
sijo. Sami sebe prikazujejo kot ciste
tn neoskrunjene borce za svobodo, za
Slovenijo, za Jugoslavijo zoper faSiste,
paciste in domace izdajalce. Ne upajo
si prikazati celotne zgodovinske resni-
ge, ker se je izkazalo, da je bil Stalin
najvecji nasprotnik neodvisne Jugosla-
vije in Sovjetska zveza najhujsi sovra?-
pik povojne Jugoslavije. Partizanski
igodovinarji o vsem tem moléijo in pi-
fejo bajke ne pa zgodovino, kakor da
e med vojno niso predvsem navduse-
ali za Stalina in Sovjetsko zvezo, do-
§ti bolj kot za Jugoslavijo. Svoje na-
protnike hodejo prikazati kot ljudi, ki
0 bili povezani s faSisti in nacisti zo-
) koristi svojega ljudstva. Torej
es izdajalci. Celotno prosovjetsko
ismerjenost partizanskega gibanja pri
aas, celotno obdobje stalinizima in sta-
inisticnih metod bi radi zamoléali. In
endar je bila ravno prosovjetska in
ostalinisticna usmerjenost slovenske
tisto, kar je posebno nas slovenske

d takega osvobodilnega boja. Ce kdo,
o si primorski duhovniki Zeleli svo-

risla iz sovjetske Rusije s pomodjo
Omunisticne diktature? Nasi primor-
i ljudje seveda vsega tega niso razu-
eli in so res s srcem in z dusSo pri-
opili k osvobodilnemu boju, saj so

imeli pred o¢mi le geslo: V boj za svo-
bodo! Ostala gesla so preslisali, mno-
ge je pa uspesna propaganda Ze prido-
bila za svoje cilje. Videli so v novi Ju-
goslaviji tisto, kar smo si o njej vsi
Primorci predstavljali: Narodno dria-
vo, kjer bomo svobodni in kjer bomo
po slovensko govorili in se po sloven-
sko ucili. Kaj lepSega si takrat nismo
mogli predstavljati.

Vecina duhovnikov in del slovenskih
izobrazencev smo pa gledali naprej in
se vprasevali: Ali bomo po vseh teh
grozotah vojne samo zamenjali eno
diktaturo z drugo? Fasistiéno in naci-
sti¢no s komunisti¢no? Stalinizem smo
poznali in si ga nismo Zeleli, prav za-
res ne. To je bil vzrok, da smo sicer
ostali med ljudstvom in z ljudstvom,
toda se z OF nismo povezali. Spomi-
njam se razgovora s svojo pokojno
mamo pozimi leta 1944. Ocitala mi je:
»Zakaj si proti svojim bratom?« (Bili
so partizani, kot sem Ze omenil.) Od.
govoril sem: »Saj nisem proti njim, a
tudi z njimi ne morem. Ne morem se
boriti za novo diktaturo, ki bo 3e brez-
boZna povrhu.« Vem, da me preprosta
Zena takrat ni razumela. Leta 1947 je
prisla meja. Veé let ni nihée smel pre-
ko meje. Po vecletnem éakanju je ma-
ma dobila potni list in me prisla obi-
skat v Gorico. Takrat mi je priznala:
»Prav si imel. Nisem mislila, da bo
tako.« Bila so to leta najhujsega stali-
nizma v Sloveniji.

Za ¢asa vojne smo bili slovenski du-
hovniki res v velikem precepu: na ent
strani je Sel boj zoper nacifasiste za
narodno svobodo, na drugi pa je gro-
zila nova diktatura najhujSega kova.
Nasi primorski ljudje te dileme niso ¢u-
tili in so z vsem srcem 3li v boj zu
»svobodo«, duhovniki smo dilemo cu-
tili in se za partizanstvo nismo mogli
ogreti. Vendar izdajalci nismo bili.
Svojih ljudi nismo nikomur izdajali.
Zdi se mi, da bi s PreSernom mogel
ponoviti o Crtomiru: »Strahljivca (iz-
dajalca) v celem ni Stevili« Zato nas
tem bolj boli, da so umetno ustvarili
primer kaplana Ladota Pi3¢anca in ga
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Se danes tako vzirajno ponavljajo. Ne
samo to, njegov spomin tudi zmeraj
bolj mazejo. Zadnji se je spravil nadenj
pisatelj Tone Svetina v svoji Ukani.

Ta roman je Svetina zgradil na zgo-
dovinskih dogodkih. Tako je vanj vple-
tel tudi pokol partizanskih aktivistov
v Cerknem o svecnici leta 1944 in nje-
mu sledeci proces zoper oba kaplana,
Ladota Pis¢anca in Ludvika Slugo ter
skupino cerkljanskih deklet in nekate-
rih moskih. Svetina je kot pisatelj svo-
boden, da s svojo domisljijo preustvar-
ja dogodke in osebe. Toda ni svobo-
den, da maze in grdi resnicne osebe,
zlasti Se zato ne, ker mnoge imajo Se
Zive sorodnike. V svojem romanu go-
vori Svetina samo o kaplanu Piic¢ancu,
ki ga imenuje »kaplan Piskur«. Kaplan
Pis¢anc ali PiSkur mu je nekaj najslab-
Sega, kar si ¢lovek more predstavijati:
clovek, ki se je povezal z nemskim ko-
mandantom Wolfom v Idriji, da je ova-
jal partizane, Se prej pa je bil povezan
s fasisti; nadalje je kaplan Piskur bab-
jek, ki se je shajal z raznimi dekleti v
Cerknem ; fanatik, licemerec, zahrbtnez,
svetohlinec. Mislim, da ne najdemo v
slovenskem slovstvu duhovnika, ki bi
bil grie orisan kot je kaplan PiSkur v
Svetinovi Ukani.

Vsi, ki smo kaplana Pi$¢anca oseb-
no poznali, najprej v 3oli in pozneje
pri njegovem delu kot duhovnika, ve-
mo, kako je njegova osebnost v Sve-
tinovi Ukani ponarejena, falzificirana.
Tone Svetina in niegovi ¢utijo, kako
silna je bila napaka pri partizanskem
vodstvu, ki 1e s svojo lahkomiselnostjo
pustilo, da je mocan oddelek nemske
vojske nemoteno in neopazno prisel iz
Idrije v Cerkno na osvobojeno ozemlje
in tam povzrodil pokol tolikega Stevila
mladih aktivistov, Se bolj pa to, da so
se potem Nemci nemoteno in brez iz-
gub vrnili v Idrijo. To je napaka, ki
je ne morejo preboleti. Zato so takrat
iskali greSnega kozla in ga nasli pri
obeh kaplanih in nekaterih dekletih in
moZeh iz Cerkna, ki so vedeli o njih,
da ne simpatizirajo s partizani. Se da-
nes morajo zato ponavljati bajko o iz-
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dajalskih kaplanih in njih prileinicah,
Ce bi te bajke ne bilo, bi morali iskatj:
krivca pri tedanjem vodstvu, ki je bilg
odgovorno za varnost v Cerknem. Cigage
vo ime bi prislo na dan? Kdo je zakrivil®
tisto neodpustljivo malomarnost? Sa
mo major Hrast?

S pravim krivcem si ne upajo ng
dan. Zaradi tega so si izmislili bajko
o izdajalcih in jo Se naprej ponavijajo
in napihujejo. Vendar slovenski duhoy-
niki na Primorskem ne moremo k temy
moléati in pustiti, da se nas sobrat ta-
ko grdi in blati Se po smrti. Priznamo,
z majhnimi izjemami nismo simpatizis
rali z OF, toda nismo izdajali svojil
ljudi, Ce m'smo simpatizirali z OF, s
pa komunisti sami krivi predvsem za-
radi svojega stalinizma. To pa bi daneg
ne smel biti ocitek, temveé pohvala,
Saj so pozneje sami prisli do spozna
nja, da stalinizem pomeni smrt za maq
le narode in sovjetski imperializem su-
Zenjstvo za male driave. Zalo so se
pozneje tudi oni stalinizmu uprli.

Zaradi tega se zmeraj spraSujem, zd
kaj 3e vedno vzirajajo na nekdanl ‘
pozicijah stalinizma, ko govorijo in
presojajo zadrZanje tistih, ki med voj
no nismo mogli iti z njimi v osvobo-
dilni boj, ¢eprav smo si svobodo take
Zeleli. Kaj je antiklerikalizem to starg
komunisti¢no gardo tako do mozga pre-
Zgal, da do smrti ne bodo veé¢ od njega
ozdraveli? Klerikalizem in antiklerika
lizem sta bila oba pogubna v zgodovini
slovenskega naroda. Od érnega klerika
lizma smo ozdraveli. Kdaj bomo ozdra
veli od rdeéega antiklerikalizma?

* % %

Med vojno smo zaigrali priloZnost
da bi vsi Slovenci enotno nastopili
boju za narodno svobodo, ki mora bi
vsakemu narodu skupen cilj. Si
smo se komuniste in antikomunist
Posledice so bile tiste, ki so bile. Cas
ki jim gremo kot narod naproti, ne ob
tajo biti roZnati. Zategadelj mislim, ¢
je prisel ¢as, da se gremo predvse
Slovence. Glavno odgovornost pa imaj
pri tem tisti, ki so si prisvojili nelahl
nalogo, da sami o vsem odloéajo.



' MARIJAN BRECELY

FRANGE
BEVK

(1890 - 1970)

Ko sem se lansko jesen vracal po-
trt z dveh pogrebov, Bevkovega in Pi-
lonovega, se mi je zazdelo, da smo
Primorci zares dokon¢no, vsaj na pod-
ro¢ju kulture in umetnosti postali re-
vezi ali vsaj hudé hudé ubogi. Zakaj
potem ko nas je v bliznjem ali dalj-
nem razletju zapustila vrsta moz, ni-
“mamo skoraj ve¢ kaj pokazati. Ta ugo-
tovitev pa ni in ne more biti le trenut-
no c¢ustveno dejstvo, marve¢ globoka
resnica in zgodovinska ugotovitev, da
so nekatere dobe bogate na umetniskih
ustvarjalcih, druge pa puste in prazne,
prenasi¢ene s civilizacijami razli¢nih
stopenj, ki nimajo niti sledu pravega
humusa in ozra¢ja, da bi take umetni-
ke rodile, kaj $ele, da bi jih, potem ko
so bili rojeni in pokazali nadarjenost,
lahko vzdrzevale,

Tako izredno plodovito desetletje
ali dvajsetletje, naravnost bajno boga-
to na besednih in likovnih, mekoliko
manj glasbenih, primorskih umetnikih,
Je bilo nedvomno tisto, ki je napovedo-
valo nae stoletje. Takrat so rojenice
prinesle na svet nekaj takih moz, ki so
stali pesniki ali pisatelji ali likovni
istvarjalci ali glasniki »po milosti boz-
«, kakor bi rekel Cankar. OtoZno lepo
n zalostno obenem se zgane v ¢loveku,
pomisli na Gradnika in Preglja,
ca in Sorlija, Lovrenédi¢a in Bevka,

Resa in Velikonjo, Beleta in Ceboklija
in Cesnika, Kogoja in Vodopivca, Lo-
karja in Lulika in Batagelja in Spaca-
pana, Zorzuta in Pilona, Bucika in Cer-
nigoja in $e in Se...

In prav to desetletie nam je dalo
tudi — Bevka.

Kakor Gregorcica in Lovrendica, Ce-
boklija in Sorlija, nam je tudi Bevka
dala Tolminska deZela, $e bolj natané-
no: tisti kos¢ek idrijskega sveta, ki so
mu sredi$¢e Cerkno in njegove grape.
Vse kaZe, da so otroci, ki prihajajo iz
teh krajev, polni velikega, svetlega in
nedopovedljivo lepega, ¢eprav grozotne-
ga, trdega in trpkega sveta; da so ne
le navduseni nad vsem lepim in do-
brim, marve¢ naravnost preZeti z Zivo
zeljo, da bi ta lepi svet, ki se jim od-
pira, ko ga gledajo v dolini pred sabo,
vsrkali vase, da bi zajeli vse, kar jim
nudi, zakaj tako vabljivo in miéno je
vse to...

Tudi Volarjevega Franceta — tako
so rekli pri Bevkovih — je nenehno
vabilo v svet, vse od tedaj, ko je iz de-
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dovih ust izvedel za ¢udovite dogodiv-
s¢ine, ki se ¢loveku lahko pripetijo v
sirnem svetu. Toda mladega Franceta
je zamikal Se vse drugacen svet, ki mu
je odprl neslutena bogastva, odkar so
— kakor sam pravi — prihajale v hiso
mohorjevke in jih je s posebnim dovo-
ljenjem, poleg drugih knjig seveda, je-
mal v roke. Ni¢ ni zato ¢udno, Ce se je
tudi v njem prebudila skrita zelja, ki
je kasneje prerasla v pravo slo, da bi
pisal, pisal...

Toda dale¢ je bila $e tista pot, ki
ga je Sele sedemnajstletnika spravila
na pot v Sole. Botroval ji je, kakor je
za naso starejSo pisateljsko generacijo
skoraj zelezno pravilo, duhovnik —
cerkljanski dekan. Skozi vsa pisatelje-
va Studentovska leta — uditeljis¢e v
Kopru in Gorici — ga je pravzaprav
leposlovje, knjiga, lastno umetnisko
ustvarjanje skoroda obsedlo, da je le
za to zivel. Le tako moremo razumeti,
kako ta naditani samouk posilja Ze
zgodaj dopise ¢asnikom, ¢&rtice in pe-
smi in Se kaj revijam. Tu in tam mu
katera kaj objavi (Kvedrova v Doma-
¢em prijatelju in — po pisateljevih be-
sedah — dr. Ukmar v Druzinskem pri-
jatelju), %e ved tega gradiva pa roma
v ko$. Tako kon¢a Studije, postane uci-
telj, zajame ga vojni ¢as — vmes pa
nenehno ustvarjanje. Toda Bevk bi se
$e vedno najbrz dolgo iskal v pisanju,
da ni srecal osebnosti, kakr$na je bil
v tistem c¢asu Izidor Cankar, ta estet.
Po njem je prisel v Dom in svet in tej
reviji ostal — naj so se razmere ali
okolja $e tako menjavale — zvest do
zadnjih predvojnih let. Isto, in Se bolj,
velja za mohorjevsko Mladiko. Izidor
Cankar je bil torej prvi, ki je v Bevku
spoznal resni¢nega in nadarjenega be-
sednega wustvarjalca, za njim in ob
njem pa Se Joze Res...

Po kratki dobi, ki jo Bevk prezivi v
Ljubljani po koncu prve vojne, se vrne
v Gorico in tu ostane vseh dolgih 25
let, ki so bila za Primorsko tako tezka.

Vojna leta prezivi deloma v konfi-
naciji deloma v zaporu in deloma v
partizanskih vrstah, po drugi vojni pa
le 8e nekaj &asa, ko se za stalno naseli
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v Ljubljani, kamor so ga klicale nove
dolznosti. Ljubljansko bivanje pogosto
zamenja z novogoriskim, kjer si je v
Rozni dolini postavil svojo primorsko
rezidenco. Tu ga na resni¢nem pragu
osemdesetih let, ki jih je Se sredi sno-
vanja pric¢akal, skoroda nepri¢akovang
sre€a smrt.

Ivan Grafenauer je v ¢asu, ko se je
Bevkova pisateljska krivulja komaj za-
¢ela v drznem loku dvigati, zapisal, da -
je njegova lirika »nadZupancicevala Zu-
pandi¢a«. Pa tudi ko bi ta Grafenauer-
jeva ocena ne bila nikdar zapisana, bi
morali Bevka kljub temu in predvsem
§teti za pesnika. Kajti tudi vse njegovo
prozno delo pravzaprav ocituje to nje-
govo posebno lastnost dozivljanja in tu-
di izrazanja. Naj nas v tem ne motijo
Bevkovi obsezni in tudi zgodovinski
teksti. Debeli $pehi Se niso epski za-
mahi rojenega prozaista.

Kot pesnik je Bevk ustvarjal vse tja
v trideseta leta, se pravi, nekako do
svojega Stiridesetega leta. Ta Zetev ni
posebno velika. Ceprav je pisatelj imel
Ze leta 1912 pripravljeno pesnisko zbir-|
ko, ki jo je ponujal Katoliski Bukvarni
v Ljubljani, je kasneje izdal le eno
knjigo Pesmi (1921). Sele kasneje, v
prvi knjigi Izbranih spisov (1951), je
bil objavljen obsirneji izbor iz vsega,
njegovega pesnenja. Za Bevkovo poc-
zijo je znacilno vsaj nekaj not. Pred-
vsem je tu lepa impresijska lirika. Cu-
stvena razpoloZenja, vezana na domaco
poknrajino, rahli vzgibi dogajanja v na-
ravi, ki so kot odsev mlade, hrepenece
duse. In potem grozotne podobe vojne,
in Se lepse trpke slike goriske dezele
in njenih ljudi (Jutro v Brdih, Tolmin-
ska pomlad), posebej pa izredno liric-
ni ljubezenski motivi.

Druga literarna zvrst, ki ji je Bevk
pravzaprav posvetil prav prve svoje li-
terarne sile, je bila dramatika. Tako je
prva Bevkova knjiga sploh dramati¢ni
prizoréek v Slom&kovo proslavo Veseli

ki je bila igrana v Cerknem, ter trode-
janko Invalid (okoli 1920), enodejanke



kavarni (1922), dramo Kajn (1924),
amo v Stirih dejanjih Krivda (prvot-
o Sence greha, Se kasneje Materin
greh), komedijo Partija Saha (1939).
Ve¢ je seveda nastalo krajsih prizoré-
kov, mladinskih, pa tudi humoristi¢nih
za odrasle (Razbojnik, Branjevka pred
sodi$¢em, Resnica v oc¢i bode, Cudezna
skrinjica, itd.). Svoje mladinske dram-
‘ske tekste je izdal v ve¢ knjigah: Be-
dak Pavlek, Kmeti¢ in volk, Lenuh Po-
Jezuh. Dramatizirano sta iz$li tudi mla-
dinski povesti Vanka partizanka in
Toncéek. Poleg tega je ve¢ dramskih
prizorov Ze v Pastirckih pri kresu in
plesu. Za ljudske odre je tudi prevedel
ve¢ dramskih tekstov, tako Kranewit-
terjevega Ivaneta, Gerstickerjevega
Lovskega tatu, Schonherrjevo Vero in
dom. Nekaj njegovih proznih tekstov
so drugi pripravili za oder (Za nasu
grudu, Kaplan Martin Cedermac). K
dramatiki lahko S$tejemo tudi njegov
filmski scenarij Se bo kdaj pomlad (za
film Trst, 1950).

Potopisni teksti so pri Bevku zna-
¢ilni, saj je na ta nac¢in polagal nekak
obra¢un nad svojimi bolj redkimi po-
‘tovanji, kolikor mu jih je pa¢ omogo-
Cala mednarodna organizacija PEN klu-
bov, katere ¢lan je bil. Tako sta nastali
knjigi: Izlet na Spansko (1936), Deset
dni v Bolgariji (1938). Vemo pa, da je
snoval tudi knjigo o Ceski in celo po-
topis po Italiji. Pa je vse skupaj ostalo
le pri naértu.

Razli¢ne so bile silnice, ki so pisa-
telja gnale, da se je loteval skozi vso
‘svojo pisateljsko dobo tudi avtobio-
grafskih tekstov. Lastno Zivljenje mu
je bilo kot umetniku izpovedovalcu
‘pravzaprav tisto polje, s katerega je
pobiral velik del svojih sadov. Bilo pa
je tudi nekaj zunanjih ali objektivnih
pobud, da je do nekaterih takih spisov
prislo. Bevku je uspelo, da je $e komaj
pravocasno — zadnji tak tekst je izsel
prav tiste dni, ko je umiral — pokril
$ spomini ali avtobiografskimi spisi
ljevid svojega Zivljenja od rojstva
pa do leta 1945. Seveda ti spisi niso
prihajali tako, kakor se je odvijalo nje-
govo Zivljenje, marved je v razliénih

dobah obdelal kak kos svojega Zivlje-
nja. Domadi kraj in svojo mladost do
trinajstega leta je prinesel spis Zacu-
dene odi. Temu sledi ¢értica Materina
smrt. Dobo od petnajstega do 27. leta
starosti prinasajo Nemirna leta. Ob-
dobje prve svetovne vojne Pot v nezna-
no, po prvi svetovni vojni dobo do leta
1940 Mrak za reSetkami in zadnje ob-
dobje do maja 1945 pa Pot v svobodo.
Seveda je treba vsa ta dela dopolniti
ge s takimi teksti, kakor so Tati¢, Su-
Zzenj demona, V zablodah in drugi.

Bevkovo ime je sinonim za mladin-
skega pisatelja. Prikazati vseh teh del
sploh ni mogoce, zakaj njih naslovi
gredo v visoke desetine. Res je, da pri
tolik§nem ustvarjanju pisatelj ni mogel
vsakega dela tako izdelati, da bi mu
lahko rekli klasi¢no mladinsko delo.
Toda ve¢ kot nekaj je takih tekstov,
ki so gotovo sam vrh slovenskega mla-
dinskega pripovedni$tva. Tu mislim na
dela, kakor: Tatié, Jagoda, Lukec in
njegov Skorec, Lukec is¢e odeta, Kozo-
rog, Tovarida, Pastirci, Grivarjevi otro-
ci, Pesterna, Toncek, Otroska leta, Pa-
stirci pri kresu in plesu in zadnji pred-
smrtni izbor njegovih krajSih tekstov
Zlata voda.

Preostane nam tako, da na kratko
pregledamo tisto literarno polje, na ka-
terem je Bevk najved zasejal in tudi
najved pozel: polje literarne proze. Tu
pa stojimo pred pisano mnozico literar-
nih oblik, ki se jih je Bevk posluZeval :
¢rtica, povest, novela, roman, legenda,
itd. Predvsem je tu vrsta knjig, v kate-
rih so zbrane Bevkove novele in ¢rtice
iz razli¢nih dob, tako: Faraon, Rablji,
Gmajna, Povesti o strahovih, Samote,
Dan se je nagibal, Med dvema vojna-
ma, Obraéun, Krivi racuni, Mati Polo-
na in druge. Potem vrsta povesti ali
daljsih tekstov: Smrt pred hiso, Hisa
v strugi, Kresna no¢, Jakec in njegova
liubezen, trilogija Znamenja na nebu,
Vihar, Zastava v vetru, Krivda, Clovek,
proti ¢loveku, Zelezna kaca, Zerjavi,
Veliki TomaZ, Srebrniki, Mrtvi se vra-
¢ajo, Ubogi zlodej, Straini ognji, Kap-
lan Martin Cedermac, Pravica do ZFiv-
lienja, Mlini Zivljenja, Domadija, me-
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$¢anske povesti Muka gospe Vere, Ju-
lijan Sever, ve¢ tekstov o dobi faSistic-
ne okupacije Primorske: Crna srajca,
Tuja kri, dalje poleg Ze omenjene tri-
logije Znamenja na nebu $e cela vrsta
knjig, ki so vzete iz bliznje ali daljne
preteklosti: Umirajo¢i bog Triglav,
Iskra pod pepelom, Viharnik, 1z iskre
poZar.

Iz te obSirne vrste izstopajo neka
dela, ki pomenijo Bevkov umetniski
vzpon. Tak je na primer Kaplan Mar-
tin Cedermac, take so Legende in 3e
nekatera dela. O prvi je bilo Ze toliko
napisanega in delo samo Ze tolikokrat
objavljeno, da bi bilo vsako razprav-
ljanje le ponavljanje. Eno je gotovo:
sinteza dveh elementov: osebnega du-
hovnega boja posameznika in zavest
njegove pripadnosti na smrt obsojene-
mu ljudstvu je rodila tako umetnino,
ki ji zob &asa zlepa ne bo mogel do
zivega. Z drugo pa nam je Bevk do-
kazal, kako je mogode tudi v sodobno-
sti ustvarjati dela, ki izhajajo v pre-
teklosti, a je njih posledice mozno upo-
rabiti v vseh ¢asih. To je tista globoko
¢love§ka notranja vsebina, ki bo v
¢loveku ostala vetna.

Seveda je ves ta prikaz Bevka tako
hudo nepopoln, saj bi morali tu nave-
sti sedaj zares dolgo vrsto del, ki jih
je pisatelj posredoval najprej primor-
skemu, posredno pa tudi slovenskemu
bralcu sploh. Vse prevode iz slovanskih
in drugih jezikov. Prikazati bi bilo tre-
ba vse njegovo urednisko, ¢asnikarsko
in bibliografsko delo. In $e in Se. Clo-
vek stoji zavzet pred to Bevkovo neiz-
¢rpno osebnostjo, za katero skoraj ne
vemo, od kod je jemala za vse to zmoz-
nosti, voljo, ¢as in vse tisto, kar je pri
takem delu potrebno.

Po svojem ogrommem opusu stoji
Bevk zares kot velikan med ostalimi
pisatelji. In ni¢ ne de, e vse njegovo
delo ne bo obstalo. Tudi ¢e je v njem
plev, kakor v vsakem d&loveskem delu,
bodo $e vedno ostala bogata klena zr-
na. Zakaj Bevk je bil pisatelj po svo-
jem notranjem imperativu, za to delo
gotovo poklican od Tistega, ki v ¢lo-
veka postavlja te kali. Ni se izneveril

86

danim darovom; mmozil jih je kakor
skrben sluzabnik v hramu umectnosti,
Po svoji ¢loveski strani je bil tudi sré-
no blage narave, ¢lovek, ki je imel rad
vse bozje stvarstvo, od ptic do otrok,
Za te zadnje je v resnici Zivel. Kdor
mu je bil dolga leta blizu, bo vedel, da
je bil tudi izredno odprtega in dobrega
srca, da je razumel ¢lovesko bedo, da
je bolj kot k visjim, silil k preprostim
in se dobro poc¢util med revnimi. Ob
takih svetlih straneh v &oveku pa mo-
rajo nujno zbledeti tudi tiste senc¢ne
strani, ki jih ima vsak &¢lovek. In ostati
mora le hvaleznost brez pridizkov in
predsodkov.

KAZIMIR HUMAR

0b 10-letnici
KatoliSkeoa doma v Gorici

Koncem meseca februarja potece de-
set let, odkar je bila odprta in blago-
slovljena nova dvorana pri KatoliSkem
domu v Gorici. To se je zgodilo dne 25.
februarja 1962. Dvorano je ob navzoc-
nosti predstavnikov najvi§jih civilnih
oblasti v pokrajini blagoslovil pokojni
nadskor Hijacint Ambrosi. Po dveh le-
tih je odboru uspelo, da je dobil vsa
potrebna dovoljenja za redno gledali-
$ko delovanje v novi dvorani. Zato se
od sezone 1964/65 zacenja redno kul-
turno in gledaliko delo. Kako je pote-
kalo, najbolje pri¢ajo statistike.

1964/65: koncertov 5, dramskih
predstav 15, kulturnih vecerov 5, raznih
4; udelezencev 6.400.

1965/66: koncerta 2, dramskih pre
stav 12, kulturnih ve¢erov 6, raznih 18;
udelezencev 9.000.

1966/67: koncertov 6, dramskih
predstav 9, kulturnih vecerov 8, raznih
12; udelezencev 7.000.

1967/68: koncertov 4, dramski
predstav 13, kulturnih vecerov 14, r
znih 8; udelezencev 10.000.



1968/69 :
predstav 10, kulturnih vecerov 12, ra-
znih 9; udeleZencev 10.000.

1969/70: koncertov 7, dramskih
predstav 10, kulturnih vecerov 16, ra-
Z ih 6; udelezencev 7.600.

1970/71: koncertov 5, dramskih
predstav 16, kulturnih vecerov 11, ra-
znih 7; udelezencev 9.200.

V osmih letih (1964 -1971) je bilo
v KD 31 koncertov, 76 gledaliskih pred-
'stav, 68 kulturnih vecerov, 48 raznih
‘drugih prireditev in sreanj. UdeleZen-
cev je bilo okrog 59.000. Ce pristejemo
‘Se prvi dve leti po odprtju dvorane, ko
odbor ni $e vodil statistike o udelezbi,
smemo pa racunati na povpre¢no 5.000
udelezencev vsako leto, vidimo, da se
je kulturnih prireditev v KD v 10 letih
‘udelezilo priblizno 70.000 oseb.

Mislim, da navedene S$tevilke same
‘dovolj pricajo o pomenu, ki ga je Ka-
toliski dom zavzel v kulturnem Zivlje-
nju goriskih Slovencev. Ni bil zaman
trud, niso bile zaman finanéne Zrtve:
dovolj dobro so se obrestovale v tem
prvem desetletju.

Do tako bogatega kulturnega delo-
vanja KD je priSlo tudi zaradi uvidev-
nosti odbora, ki je odprl vrata vsem
skupinam brez razlike, da le nastopajo
s stvaritvami, ki ne Zalijo nase sloven-
ske casti ali kr$¢anskih nacel. Odbor
‘ni s tem vpeljal nobene cenzure, ampak
je hotel le potrditi, da mora dvorana
KD sluZiti v namene, za katere je bil
Katoliski dom kupljen in dvorana zgra-
jena, V tem okviru se je razvilo plodo-
vito gostovanje domacih in tujih kul-
rnih skupin iz Italije, Jugoslavije, Av-
strije in tudi od drugod.

Tezko je bilo prebiti led za gostova-
nja iz Slovenije. V oviro so bili $tevilni
psiholoski, politi¢ni in tudi osebni pred-
sodki. Ustvarjanje enotne kulturne
skupnosti je bila tezka zadeva, ki 3e
do danes ni prav stekla.

Prva skupina iz Slovenije, ki je go-
stovala v KD, je bil Slovenski oktet.
Ta je imel svoj koncert dne 27. septem-
bra 1964 kljub velikim oviram, ki so
jih delali nekateri slovenski ljudje iz

koncertov 8, dramskih

Gorice, ki so gostovanja iz Slovenije
hoteli prepreciti. Uspeh tega koncerta
je bil resni¢no velik, saj je obcinstvo
do kraja napolnilo dvorano. Slovenske-
mu oktetu so v poznejsih letih sledile
$e druge skupine iz Slovenije in tudi
Hrvaske. Naj omenim nekatere vidnej-
Se: Akademski zbor Tone TomsSi¢ iz
Ljubljane, folklorni skupini France Ma-
rolt in Tine Rozanc, Glasbena $ola iz
Novega mesta in dramska skupina iz
Kostanjevice na Krki, ljubljanski bogo-
slovei in Studentje iz semeni$¢a v Vi-
pavi, solisti ljubljanske Opere in soiisti
ljubljanskega opernega baleta, Ansambl
narodnih plesova i pjesama iz Zadra
in zbora iz Vrtojbe in Mirna.

Se bolj kot koncertno delovanje so
se uveljavili dramski nastopi. Dvorana
Katoliskega doma je bila v tem oziru
odprta vsakovrstnim skupinam, tako
amaterskim kot poklicnim. Med amater-
skimi skupinami so bile zlasti skupine
s Koroske in s Trzaskega. Prednjacili
so seveda nas$i domaci odri iz Goriske,
ki so ponovno nastopali na odru KD.
To so igralske skupine iz Gorice, Stan-
dreza, Doberdoba, Steverjana, Podgore,
Pevme, torej iz vseh nasih vasi, kjer
ﬁo{ijo ali so gojili dramsko prosvetno

elo.

Posebno pa sta se dvorane KD po-
sluzevali Slovensko gledalid¢e iz Trsta
in Primorsko gledalid¢e iz Nove Gori-
ce. Gledalis¢e iz Trsta je prva leta go-
stovalo od ¢asa do ¢asa posebno z igra-
mi za mladino, pa tudi z drugimi. V
sezoni 1970/71 se je pa skupno z neka-
terimi drugimi ustanovami organizira-
la redna gledaliS$ka sezona z abonmaji.
In najve¢ predstav je bilo ravno v KD.

Vendar glavni namen KD ni goji-
tev koncertne in dramske umetnosti,
temve¢ zbiranje mladine. Tudi v tem
oziru je bilo veliko narejenega. V KD
so dobili svoj sedez Slovenski goriski
skavti, akademsko drustvo SKAD, Zve-
za slovenske katoliske prosvete, Sloven-
sko katolisko drustvo »Mirko Filej« z
zborom »Lojze Bratuz«, moski zbor
»Mirko Filej« ter Sportno udruZenje
Olympia z ansamblom Mi-Ni-Pe.
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Za pospeSevanje Sporta je uprava
KD zgradila novo igris¢e za odbojko
in koSarko in usposobila igris¢e za no-
gomet. Vendar je danes jasno, da Sport
okrog Doma ne bo v polno zazivel, do-
kler ne bomo imeli tudi svoje pokrite
telovadnice.

Pri KatoliSkem domu manjka $e ve-
liko, predvsem manjka primernih pro-

storov za zbiranje mladine ob prostem
¢asu. Razen dvorane in prostorov pod
dvorano je vse ostalo staro in malg
uporabno. Rabili bi sodobne prostore,
kakor jih ima mladina drugod. Potre.
ben bi bil poseben Mladinski dom. Alj
bo v drugem desetletju mogoce zgraditi
e tega? Korakajmo v prihodnost z ena-
kim pogumom in upanjem, kakor smo
jih imeli od zaCetka do danes.

DR. RUDOLF KLINEC

Spominska ploséa na grobu
Skofa dr. Antona Mahnica

Dr. Anton Mahni¢, $kof na otoku
Krku, je bil neustraden borec za glago-
lico, to je staroslovanski jezik s poseb-
no pisavo, ki se je rabil v mnogih kra-
jih Dalmacije in Istre pri sluzbi bozji.
Dunajska vlada jo je na pritisk itali-
janskih elementov hotela zatreti. Skof
Mahni¢ pa je zadevo glagolice zgodo-
vinsko preiskal, dognal njeno polno
upravi¢enost in postal njen zagovor-
nik. Na posebni Skofijski sinodi leta
1901 jo je uzakonil in s tem se je gla-
golica v krski $kofiji za stalno uve-
ljavila.

Ko so v prvi svetovni vojni italijan-
ske Cete zasedle otok Krk, je podadmi-
ral Cagni zahteval, naj Mahni¢ takoj
ukine slovansko bogosluzje. Skof je
zahtevo odlo¢no odklonil, reko¢, da v
tej zadevi mu sme samo papez ukazo-
vati. Tedaj je vojaska oblast Skofa zvi-
jacno spravila na torpedovko, ¢e§ da ga
senjski $kof nujno vabi k sebi, in ga
odpeljala v internacijo v Italijo. Tam
je nevarno zbolel. Domov se je vrnil
docela izérpan in se $el zdravit v Za-
greb. Tam je kot gost nadSkofa Bauer-
ja umrl dne 14. decembra 1920. Poko-
pali so ga v kanono&ki grobnici na Mi-
rogoju. Glagoljaski tretjeredniki, ki
imajo v Zagrebu v lasti cerkev svetega
Franc¢iska Ksaverija, pa niso pozabili,
da je Skof Mahni¢ redil glagolico in
bogosluzje v staroslovanskem jeziku.
Zato so leta 1929 prenesli truplo $ko-
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fa Mahni¢a v svojo cerkev in ga poko-
pali v kapelici BrezmadeZne.

Udelezenci ekumenskega romanja, ki
ga je Apostolstvo sv. Cirila in Metoda
v Trstu in Gorici organiziralo leta 1969
v Srbijo in Makedonijo, so ob prihodu
v Zagreb §li pomolit tudi na grob $kofa
Mahni¢a, velikega apostola kr3¢anske
edinosti. Ko so v cerkvi sv. Fran¢iska
pokleknili ob njegov grob, jih je zelo
zabolelo, ko so videli, da stoji na gro-
bu le kratek hrvaski napis: »Grob bi-
skupa Mahni¢a« in ob njem neznaten
$kofovski grb z geslom: »In cruce sa-
lus !« (V kriZzu reSenje!) Brz so se spo-
razumeli, da postavijo $kofu Mahni¢u
na grob dostojno marmornato plo3¢o
s primernim slovenskim napisom.

Ob 50-letnici smrti §kofa Mahnica je
misel dozorela. Dr. Angel Kosma¢, pred-
sednik ACM v Trstu, je odSel v Zagreb
in dosegel pristanek predstojnistva cer-
kve sv. Frandi$ka Ksaverija, da se plo-
§¢a vzida na desni strani kapelice. Dr.
Rudolf Klinec in dr. Stojan Braj$a pa
sta v imenu goriSkega ACM, s sodelova-
njem Franca Gorkic¢a, predsednika Klu=
ba starih goriskih Studentov, poskrbe=
la za izdelavo spominske plos¢e in za
njen prevoz v Zagreb. Marmornato plo=
§¢o, visoko 100 cm in Siroko 80 cm, j&
izklesal vrtojbenski ves¢ak Vizintin.

Slovesno odkritje plo$ée se je izvis
$ilo v soboto 14. avgusta 1971. Odkritje
so prisostvovali udeleZenci leto$njegs
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ckumenskega romanja, ki je imelo za
cilj, poleg odkritja plos¢e $kofu Mah-
nicu, tudi udelezbo na marijanskem
kongresu pri Mariji Bistrici ter sreca-
nje s slovenskimi evangeli¢ani v Prek-
murju. Prisotni pa so bili tudi $tevilni
hrvaski kongresisti iz Istre, ki so imeli
pri cerkvi sv. Franc¢iska Ksaverija svo-
je zbiralis¢e. Zamejski Slovenci, Gori-
¢ani in Trzacani, so v sprevodu pre-
nesli plos¢o k Mahni¢evemu grobu. Po
somasevanju so odkrili plosco, ki jo je
msgr. Natal Silvani blagoslovil. Na plo-
§¢i stoji, pod umetni$ko izdelano Kri-
stusovo podobo, napis:

DR. ANTONU MAHNICU
(1850-1920)
mislecu in $kofu

apostolu edinosti
borcu za glagolico

OB 50-LETNICI SMRTI
hvaleZzni primorski Slovenci
Apostolstvo sv. Cirila in Metoda
v Gorici in Trstu

Pred oltar je stopil dr. Stojan Braj-
$a, ki je skofa Mahnica osebno poznal
in bil njegov sodelavec. V lepem go-
voru je s prisr¢nim zanosom prikazal
lik skofa Mahnic¢a, o¢rtal njegove vo-
dilne ideje in prikazal veli¢ino in po-
men njegovega dela za nacelno razja-
snitev ter katolisko prenovo sloven-
skega in hrvaSkega naroda. Izrazil je
up, naj bodo po pripro$nji $kofa Mah-
ni¢a Slovenci in Hrvatje vedno zvesti
Resnici, Dobroti in Lepoti.

P. provincial glagoljaskih tretjered-
nikov je nato sprejel predstavnike za-
mejskih Slovencev, pohvalil njihovo po-
budo in izrazil globoko spos$tovanje do
skofa dr. Mahnica, ki pociva v njihovi
cerkvi, »Ce bi danes zivel Skof Mah-
ni¢,« je med drugim rekel, »bi bil ne-
ustrasen apostol velikih idej, ki jih je
proglasil zadnji vatikanski koncil. Vse
njegovo zivljenje je bilo namre¢ en sam
utrip s pristno Kristusovo Cerkvijo !«

Grob Skofa A, Mahni¢a
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Slovenci smo se s postavitvijo te
spominske ploi¢e vsaj skromno oddol-
zili spominu nasega velikega goriskega
rojaka, ki je z ostrino svojega duha
spoznal potrebe svojega ¢asa, nevarnost
miselnih tokov, ki so tedaj vdirali med
Slovence, zmedo idej. V slogu kr&¢an-
skih nacel je presojal tedanje slovensko
javno Zivljenje, in Se zlasti slovensko
knjiZevnost, ter proglasal, da je resitev
slovenskega naroda v zvestobi Kristu-
sovi resnici,

Ob 50-letnici smrti dr. Mahnida se
postavlja zahteva, naj bo slovenska kri-
tika do njega vse bolj stvarna in pra-
vi¢na. Kakor rade volje priznava vsak
objektiven presojevalec, da je dr. Mah-
ni¢ s svojo kriti¢no metodo in z ostrim
na¢inom izraZanja zdaj pa zdaj tudi
kaj pogresil, kar je pozneje sam prizna-

val in obzaloval, tako bi moral kritik,
ki mu je res do resnice in pravice, ne-
pristransko ocenjevati njegovo delo,
Predvsem bi moral uokviriti Mahni¢evo
osebnost v zgodovinsko resni¢nost nje-
gove dobe in ocenjevati njegovo delo
v lué¢i tedanjih razmer in zahtev. Mo-
ral bi tudi upostevati, da dr. Mahni¢
ni bil samo filozof, ki je z ostrino ra-
zuma vse presojal, temve¢ tudi bogo-
slovni profesor in semeniski ravnatelj
in kot tak dolzan progladati katoliska
nacela in zahteve kr$¢anske morale.

Objektivna presoja MahniCevega de-
la bo odkrila njegovo veli¢ino: velidi-
no enega izmed najbolj bistrih in pro-
dirnih duhov, prero$kih vidcev in mi-
selnih orjakov, kar jih je rodila slo-
venska mati.

MARIJAN BRECELJ

MATIJA VRTOVEC (1784-1851)

Smarje na Vipavskem so rojstni
kraj duhovnika, strokovnega pisatelja,
zgodovinarja, gorefega pospesevatelja
slovens¢ine in narodnega delavca Mati-
je Vrtovca. Tu se je rodil 28.1.1784.
leta. Zacetne srednje Sole je obiskoval
v Gorici, licej v Gradcu, prvo leto bo-
goslovja v Ljubljani, ostala tri pa v
Gorici, kjer je bil 8. XI. 1807 posveden.
Prva njegova sluzba je bila v Vipavi
(1807-1809), potem na Planini pri Ajdov-
§¢ini (1809-1813), od 9.1I1. 1813 pa je
bil najprej kurat, potem pa vikar v
Sentvidu (Podnanosu) do 28.1V. 1851.
Zatem je zivel prav tu Se nekaj mesecev
v penziji v hiSi §t. 37, kjer je zaradi
prsne vodenice 8.IX. 1851 umrl. Leta
1884, ob stoletnici rojstva, so mu v
Sentvidu (ker lastnik rojstne hise v
Smarjah tega ni dovolil), postavili spo-
minsko plo3¢o, ki je Se danes vzidana.
Ze ob smrti in Se prej (1846) so tiskali
njemu na ¢ast pesmi, v katerih so z
izbranimi besedami povzdigovali njego-
ve zasluge in kreposti.
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Sodobnik preporoditeljev Matija
Schneiderja, Urbana Jarnika, posebno
pa domacina Valentina Stani¢a in ka-
snejSega Petra Alesa, je kaj kmalu spo-
znal, kakor sam pise v enem izmed svo-
jih del, da »z molitvenimi bukvicami
se Se vse pri ljudstvu ne doseze !« Za-
to je hotel svoje ljudstvo, pa ne le Vi-
pavce in sosede, marve¢ vse slovensko
ljudstvo, kar je bilo v njegovi moci
poducevati v najbolj preprostih, pa tu-
di najpotrebnejsih receh, potrebnih za
zivljenje. Da je bil tej nalogi tudi kos,
je pokazalo njegovo kasnejse delovanje
in uspehi.

Matija Vrtovec se je na svoje poslan-
stvo, ki ga je po vsej verjetnosti ze v
zgodnji mladosti zacutil, dobro pripra-
vil. Veliko je potoval po domacih in tu=
jih krajih (Istra, Dalmacija, Severn
in Srednja Ttalija, Spodnja Avstrija
Saksonska, Bavarska). Poleg slovensdi
ne, nekaj hrvaséine, nemscine, latinsé
ne in gricine je znal tudi italijansko it
francosko. Z vsem tem bogastvom zn



nja se je lotil pisanja strokovnih del,
zalel orati na tem polju ledino, zakaj
‘malo ali ni¢ ni bilo dotlej tu storjenega.
Seveda je vse nauke, kolikor jih je bi-
lo v njegovi moci, tudi prej sam pre-
“skusal. Tako se v uvodu k svoji »Vino-
‘reji« spominja in dokazuje, kako je
kot dudni pastir na Planini leta 1810
poskrbel, da so 90 mladim ljudem
kravje koze cepili, in ko so se nekaj me-
‘secev kasneje pojavile v Vipavski doli-
ni koze, je poslal v Vipavo na cepljenje
‘%e nadaljnjih 30 otrok, da je tako od
1620 oseb, kolikor jih je tedaj stela Pla-
nina, bilo proti kozam cepljenih kar
'120. Ko so se kasneje koze razsirile po
Vipavski dolini in mnoZi¢no morile, na
Planini ni bilo nobenega primera obo-
Jenja za kozami. To Vrtovéevo dejanje
je toliko pomembnejie, ker je franco-
ska oblast (takrat so bile pri nas Ilir-
ske province), kasneje ukazala cepiti
ljudi. V Sentvidu je tudi po miru, ki je
bil 1815. leta sklenjen, ukazal cepiti e
161 mladih ljudi. Podobno so spomladi
leta 1841 na njegovo prigovarjanje ce-
pili 1.013 oseb obojega spola v Sentvi-
du, fari, ki je tedaj $tela 2.000 ljudi.

V govoru, ki ga je imel Vrtovéev
sorodnik J. Vrtovec ob priliki »bésede«,
ki jo je priredila podraska &italnica 22.
‘aprila leta 1868, je Vrtovéevo zanima-
nje in skrb in zasluge za vinogradnistvo
‘in kmetijstvo sploh takole prikazal:
»... Kjerkoli je z ljudstvom obé&eval, po-
‘duceval ga je deloma z besedo, deloma
z izgledom. U¢il ga je trte saditi, obre-
zovati in gnojiti. Kazal mu je, koliko
‘vpliva ima red in snaga na &lovesko
Zivljenje, in priporo¢al mu $e posebno
‘zmernost in varénost, brez ktere ni
‘niti sre¢e niti blagostanja... Da se pa
‘ni zastonj trudil, kaZejo dovolj danasnji
vipavski vinogradi. Kdo je pred neko-
liko leti trte gnojil? Naravnost smem
rec¢i, da nobeden — vsaj kmetov ne.
asi stari ocetje niso vedeli tega, kar
vemo dandanes mi. Ali se ne prideljuje
nasi Vipavi veliko ve¢ vina nego prejs-
nja leta? Ali ne goji trt sedaj, kdor le
le more? Kdo nas je tega navadil, —
kdo drug nego na$ dobrotnik Matija
Vrtovec. Pridobil si je s tem zasluge,

Kmetijska kemija,

0 je,
natorne postave in kemijske resnice
obernjene
na ¢lovesko in Zivalsko Zivijenje,

kmetijstvo in njegove pridelke.

Spleal
Matija Veriove,

Fajwoster v Sent-Vidu nad Tpavo, tovark ¢. k. kmetijskih druzb
pa Krajuskim, Stajarskim in Goriskim*i. t. d.

WV Ejubljani,
natisnil Jozel Blaznik,

za katere mu moramo biti Vipavci na
veke hvalezni. Al ne le ustmeno in ne
le za nas Vipavce same je ta moZ skr-
bel, — osreciti je Zelel ves slovenski na-
rod. To nam jasno pricajo knjige nje-
gove.« (Novice 1868, str. 164).

Ko so v Ljubljani zac¢ele izhajati
Bleiweisove »Kmetijske in rokodelske
novice« (1843), je bil med prvimi nje-
nimi sodelavci. Ze v tretji Stevilki je
objavil, sicer nepodpisan, ¢lanek »Vin-
ske terte hvala«, v katerem si prizade-
va, da bi kar mod¢i mi¢no in vabljivo
prikazal trto in njen sad. Zato ne sko-
pari ne s primeri iz svetega pisma, pa
tudi iS¢e zanjo izbrane besede in pri-
spodobe, da na koncu naravnost ne iz-
rec¢e vabila ali izziva z besedami: »Tvo-
jo Cast, vinska terta! $e dalej povikso-
vati, bom perviga pevza med nami, pev-
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za ljubesni naprosil...« Ali ni to veljalo
naravnost PreSernu? Ali je morda tudi
tu ena izmed vzpodbud za Zdravljico?

Ko je Vrtovec videl, da omenjene
Kmetijske in rokodelske novice niso
zac¢ele ni¢ pisati o vinogradniStvu, je
sam poslal sestavek »Od mnogoterosti
trtnih plemen« z Zeljo, ¢e bi bilo mogo-
¢e, ta in podobne spise, ki jih je bil
pripravljen napisati, posebej ob Novi-
cah izdajati. Ta misel je pri Kranjski
kmetijski druzbi takoj nasla odprta
vrata. Tako je druzba zacela izdajati
prilogo, v kateri je Vrtovec pod naslo-
vom »Vinoreja«, ki je Ze naslednje leto
1844 izdla v knjigi (»Vinoreja Za Slo-
vence spisal Matija Vertovc. V Ljublja-
ni 1844« na 253+ 32 straneh), zacel pri-
naSati razne ¢lanke v zvezi z vinograd-
nistvom.

»Vinoreja« je pravzaprav prava en-
ciklopedija vinarstva, zato se¢ ne sme-
mo ¢uditi, ¢e ga je urednistvo Novic
Zze novembra 1846 naprosilo, naj bi po-
slovenil Babojevo »Ackerbau-Chemie«.
Toda Vrtovec je spoznal, da tega dela
ni mogoc¢e v slovenscino preprosto pre-
staviti, ker je po sredi cela strokovna
terminologija, ki je slovend¢ina takrat
Se ni imela. Odlodil se je torej, da na-
piSe (in res jih je napisal kar 27!) ne-
kaj sestavkov za Novice o tem. Ko je
potem iz$la tudi knjiga, je avtor zapi-
sal v uvod med drugim tudi tole:
»... Namenili smo bili in sréno zeleli
ljudske bukve Slovencam spisati, v
kterih bi — razun Bozjih zapoved in
cesarskih postav — vse nepramakljive
natorne postave, ki se veZzejo z dobro
rastjo, z zdravjem in Zivljenjem clove-
ka, zZivine in rastljin, ob kratkim, in
vender umevno razlozili. Kakor je bi-
la nada "vinoreja”, je tedej tudi kemija
pervopis... Kako malo je iz baron Ba-
botove kmetijske kemije v nado zlezlo,
se bodo, kterim je to mar, lahko pre-
pri¢ali..« Tako je zagledala beli dan
komaj pitla tri leta po »Vinoreji« Se
»Kmetijska kemija, to je natorne po-
stave in kemijske resnice obernjene na
¢lovesko in zivalsko Zivljenje, na kme-
tijstvo in njegove pridelke. Spisal Ma-
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tija Vertovec. V Ljubljani 1847«, na
249 straneh.

Toda Vrtovéevega dela s tem Se nj
konec. Napisal je v Novicah ve¢ ¢lan-
kov o zborovanju nemskih kmetovav-
cev, zraven pa Se vrsto ¢lankov o zve-
zdoslovju.

Poleg kmetijstva in zvezdoznanstva
pa je Vrtovec imel Se dve polji udej-
stvovanja. Prvo med njimi je bila zgo-
dovina. Vrtovec se je z mislijo, podati
ob&o zgodovino, ukvarjal Ze leta 1849,
ko je kot poskus objavil odlomek iz
te pod naslovom »Krizarske vojske«
(Letopis slovenskega dru$tva na Kranj-
skem). Vendar dela ni kond&al. Pripe-
ljal ga je le nekako do konca srednje-
ga veka. Delo je potem nadaljeval in
ga zaklju¢il Miha Verne. Naslovni list
se glasi: »Ob¢na povestnica ali zgodo-
vina celega sveta. Spisala narodu slo-
venskemu Matija Vertovec in Miha Ver-
ne. V Ljubljani 1863«. Zgodovine Vrto-
vec ni videl objavljene, ker je zacela
izhajati 1853 in konéala 1863.

Drugo polje pa je bilo cerkveno go-
vornistvo. Vrtovec je bil od vsega za-
¢etka svoje duhovniske sluzbe cenjen
pridigar. Le tako si moremo raylagau,
da so ga vabili vsepovsod, v bliznje in
daljne fare, posebej pa 3¢ ob slovesnih
prilikah, kot so bile $kofov prihod, no-
vomasnisko slavje, itd. Zato se lahko
¢isto zanesemo na Vrtovéevo izjavo, na-
pisano v uvodu dela »Shodni ogovori«
(1850), zbirke svonh pndng, v katerem
plée »V 40 letih svopga duhovniga pa-
stirstva smo doma in drugej mnogoter-
krat prilozmost imeli o velikih shodih
pridigovati..« Tako je zbral na prigo-
varjanje sobratov 26 pridig, ki jih je
govoril med leti 1810 in 1847. Poleg
homileti¢ne vrednosti, ki je morda le
$e zgodovinskega pomena, pomenijo od-
lomki v nekaterih pridigah zanimiv in
vsega upoStevanja vreden vir za krajev
no zgodovino, tako svetno kakor cer:
kveno. Predvsem je treba vedeti, da s@
bili vsi njegovi »ogovori« govorjeni
Logu, Vipavi, na Planini, v Sentvidu, n:
Nanosu in na Go¢ah. Kaj vse nam Vi
tovec v teh pridigah ne sporofa! O z2
menjavi denarja; o novem loSkem O



tarju (koliko je stal, kje je bil kupljen,
kdo je naslikal Marijino podobo in za
koliko) ; o veliki lakoti, ki je vladala
v dezeli v letih 1816 do 1819; o laskih
beracih, ki so se vladili po dolini; o
‘pjenem upadu; o tem, kako so ljudje
‘kuhali skorjo drevesno; o procesijah
'k sv. Jeronimu na Nanos, ko je prislo
tudi do 4.000 ljudi; o veliki susi leta
1834, ko so vodo z Rebernic vozili na
trza8ko cesto; o tem, kako so leta
1813 avstrijski vojaki Francoze podili
iz dezele in kako so $li mimo Loga
to¢no ob 10. uri dopoldne; o tem, ka-
ko je v Log prihajalo od 30 do 50 ko-
¢ij na Mali Smaren; o izseljevanju v
Ameriko, leta 1848 pravi, da so leta
11828 Steli v Severni Ameriki 7, po dvaj-
setih letth pa 17 milijonov ljudi; kako
'so se Planinci pod Francozi uprli bistr-
- $ki graséini davke odrajtovati, itd. itd.
'V tem oziru je Vrtovec pravi nadalje-
valec Janeza SvetokriSkega, saj je znal

tako vabljivo in domace podajati snov
in se docela vziveti v preprostega ¢lo-
veka.

Matija Vrtovec je pravi vzor narod-
nega delavca. Skrb za slovenskega ¢lo-
veka ga je spremljala povsod, kjer je
bil. Iz nje je pravzaprav zrastlo vse
njegovo delo, ki je imelo edini cilj: da
bi svojim ljudem pomagal, jih v izo-
brazbi dvigal, jim koristil z nasveti, da
bi se tudi ekonomsko opomogli. In v
tem je tudi uspel in je danes po kri-
vici pozabljen, ko citiramo vse mogode
tuje avtorje. Poleg tega pa ga odlikuje
prava skrb za jezik in vse tipi¢ne last-
nosti narodnih buditeljev iz prejsnjega
stoletja. Postal je tako na$ prvi stro-
kovni pisatelj in kot tak ne vec le za
ozek krog vipavskega sveta, ki ga je
rodil in kateremu se je Vrtovec pred-
vsem posvetil, marve¢ za vso Slovenijo.
Zato pomeni njegovo delo trajen do-
prinos na polju slovenske kulture.

. DR. RUDOLF KLINEC

Apostolska administratura za Slo-
vensko Primorje je s smrtjo dekana
Slavka Podobnika izgubila enega naj-
vidnej$ih primorskih duhovnikov. Kot
ipavski Zupnik in dekan ter kot rek-
tor tamkaj$njega malega semenisca je
bil eden nosilnih stebrov cerkvene
zgradbe in verskega Zivljenja na Gori-
8kem. Da so ga sobratje in verniki vi-
soko cenili, je pokazal njegov veli¢ast-
ni pogreb v ponedeljek 2. avgusta 1971.
Zbrala se je tolika mnozica globoko
pretresenih vernikov iz vse Primorske,
da jih prostorna vipavska cerkev ni
nogla vseh sprejeti. Prislo je okoli 170
duhovnikov iz vse Slovenije in tudi iz
amejstva. Pogrebne svecanosti je vo-
il koprski Skof dr. Janez Jenko ob
risotnosti  ljubljanskega pomoZnega
kofa Stanka Leni¢a in mariborskega
yomoznega Skofa Vekoslava Grmica.

Dekan Slavko Podobnik se je rodil
b Trstu 24. septembra 1911, a svoja

V slovo pok. vipavskemu dekanu Slavku Podobniku

mlada leta je prezivel v Kanomljah, v
zupniji Spodnja Idrija. Po kon¢ani pri-
pravnici v Sl. Alojzijevis¢u je posecal
gimnazijo v goriSkem malem semeni$c¢u
in bogoslovje v goriskem osrednjem
semeni$¢u. Nadskof Karel Margotti ga
je 27. marca 1937 posvetil v masnika
in ga brz poslal v du$no pastirstvo.
Zacel je kot zupnik v Sebreljah (1937-
1951), nato pa je nadaljeval kot Zupnik
v Oseku (1951-1954), na Vogrskem
(1954-1961), in konéno kot Zupnik in
dekan v Vipavi (1961-1971). Meseca
junija je nenadoma o$ibel. Zaman je
iskal pomo¢i v bolnidnici v Sempetru
in Ljubljani. Dne 31. julija 1971 je pre-
minul. Prenesli so ga v Vipavo in tam-
kaj pokopali.

Dekan Podobnik je bil poln bozjega
duha. Iskrena ljubezen do Boga in do
slovenskega ljudstva mu je bila osred-
nja sila in vzmet, ki ga je priganjala
k dinami¢ni dejavnosti, kot da bi ¢&util,
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Dekan Podobnik ob prihodu v leavo

da mora v kratkih letih veliko naredi-
ti. Ni poznal ne pocitka in ne odmora.
Zlasti si je prizadeval, da bi Bog za-
vladal v vseh dusah. Trudil se je za du-
hovno rast svojih vernikov, za lepoto
hiSe bozje, za bozjo in Marijino dast,
pa tudi za svetost in oblikovanje last-
ne osebnosti v poniznosti in skromno-
sti, v resni razsodnosti, v prijaznosti
in ljubezni do vseh.

Zato pa je mogel ap. adminitsrator
msgr. Mihael Toro§ vzkliknil ob slo-
vesni umestitvi v vipavski cerkvi: »Bog
vam je naklonil velik dar: Zupnika, ki
je eden 1zmed najboljsih duhovnikov,
ki jih premore nasa $kofija !«

V Vipavi je novi zupnik in dekan,
ob polnosti svojih sil in Zivljenjske iz-
kusnje, Se prav na poseben nacin razvil
svojo dejavnost. Poleg obi¢ajnega dus-
nopastirskega dela v Zupniji in v deka-
natu je sprejel Se odgovorno mesto
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ravnatelja, ekonoma in nekaj let tudi
kateheta v malem semeni$cu. Kot rek-
tor je vsklajal celotno vzgojno delo, =
s¢itil obstoj zavoda, posredoval na vseh
stranch za dobrobit semeniséa; kot
ekonom je skrbno pazil na materialno
plat in izvedel zgradbo nove semeniske
stavbe, s ¢imer si je postavil najlepsi
spomenik.

Kot vnet Marijin castilec je e zla-
sti skrbel za lepoto Marijinega svetid¢a
v Logu. Izvr$il je razna popravila. Ob
1100-letnici sv. Cirila in Metoda leta
1963 je slikar Mole naslikal fresko na
stropu, Naslikani so sv. Ciril in Metod
ter slovenska $kofa Sloms8ek in Baraga.
V tem Marijinem svetis¢u je ob vznozZju
oltarja TolaZnice zalostnih dne 6. sep-
tembra prejel $kofovsko posvecenje ko-
prski Skof dr. Janez Jenko. Zupnik Po-
dobnik je tudi poskrbel, da so Mariji-
ni prazniki, zlasti veliki in mali Smaren,
privabljali v Log mnozice vernikov in
da so se z duhovnim pridom vrSile
pro$nje poboznosti na prve nedelje v
mesecih od maja do novembra.

Podobnikovo osebnost in dejavnost
je takole opisal $kof Jenko med maso:
zadusnico:

»Bog je dal pokojnemu Slavku Po-
dobniku vseh deset talentov: bister ra-
zum, mo¢no voljo, uravnovesSen znacaj,
teko¢o besedo, izreden prakti¢ni &ut,
pridnost, delavnost, gore¢nost. Kot do-
ber ljudski misijonar je znal po vojni
duhovno pretresti in prenoviti $iroke
mnozice na Primorskem in v ljubljan-
ski skofiji. Izvrs$il je velika obnovitves
na dela po raznih cerkvah, zlasti na
Sebrcljah na Jagerécah v Oseku, ¥
Logu in v Vipavi. Tu je preuredil vso
cerkveno notranj$¢ino, dal restavrirati
Wolfove freske v prezbiteriju in popras
vil zvonik. Lastnoro¢no je predelal orss
gle v Vipavi in v gornjih Zupnijah. O
novil, moderniziral in dozidal je nove
stavbo v malem semenis$tu.«

Dekan Podobnik pa se ni odlikovai
samo kot gore¢ dudni pastir in dobe
ljudski misijonar, ampak tudi kot iz
sten spovednik, spreten katehet in pr
ljubljen pevovodja. Poskusil je tudi Ke
cerkveni skladatelj.
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Kot vsi duhovniki, ki so vzrastli v
dobi faSisti¢nega narodnega zatiranja,
je tudi dekan Podobnik bil narodno
zelo zaveden. Najvi§ji ideal mu je bil:
zrtvovati se za bozjo ¢ast, za zvelia-
nje du$, za blagor svojega ljudstva.

Prva matura v se-
meniséu v Vipavi.
Cetrti od leve dekan
Podobnik

Podragi. Drugi od
dekan Podob-

Ob odprtem grobu mu je prijatelj
in sodelavec dr. Tone PoZar zaklical:
»Osiromaseni stojimo ob Tvojem pre-
ranem grobu. Pomagal si nam do spo-
znanja, kako velika dela zmore duhov-
nik, poln bozjega duha in ljubezni!
Prisréna Ti hvala za vse tvoje delo!«
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ANTON KACIN

I7 koresoondence Mihaela Arka

Imena Mihael Arko se danes spomi-
nja le $e malokdo med nami. V svojem
¢asu pa je bil zelo vpliven duhovnik in
narodni delavec na bivéem Kranjskem
in po letu 1918 tudi na Goriskem. Steti
ga moramo Vv tisto generacijo pozZrtvo-
valnih javnih delavcev, ki so ob preho-
du iz 19. v 20. stoletje izvrsili podrobno
preroditeljsko delo na predzadnji stop-
nji slovenskega narodnega preporoda,
to je v ¢asu, preden so Slovenci izsto-
pili iz avstrijskega drZzavnega okvira.
Arko se ni gibal na samih vrhovih po-
liti¢nega in narodno izobraZevalnega
dela. Na vseh mestih pa, kamor ga je
Zivljenje postavilo, je izpolnil svoje na-
loge stoodstotno.

Rodil se je 19. septembra 1857 v
Zapotoku pri Sodrazici na Dolenjskem.
Tedanji kaplan v Sodrazici Franc Gro-
znik, ki je umrl kot vikar v Zagorju
na Pivki, je nadarjenega decka poslal
v Ljubljano v gimnazijo. V drugi Soli
so Arka sprejeli v Alojzijevisce, kjer je
ostal do mature 1877. V Alojzijeviscu
se je ucil petja in igranja na Kklavir,
harmonij in orgle. Njegov ucitelj je bil
znameniti skladatelj in cecilijanec An-
ton Foerster. Ljubljanski $kof Pogacar
je potem Arka poslal na Dunaj na eno-
mesecni teCaj za pevovodje.

Po maturi je Arko $el v bogoslovje.
Novo maso je pel kot tretjeletnik v sep-
tembru 1880 v cerkvi sv. Jakoba v Ljub-
ljani. Po kon¢anem semenis¢u je jeseni
1881 postal kaplan v Skofji Loki, kjer
je deloval polna &tiri leta. Od tam je
bil prestavljen v Hrenovice pri Postoj-
ni. Ljudski humor je trdil, da je tam
sam »hren in vice«, torej slabo sluzbe-
no mesto. Zivljenja polni in iniciativni
Arko se je kmalu privadil ter se ni pri-
tozeval. Cez tri leta pa ga je 3kofija
poslala v Sturje v Vipavski dolini. Tja
ga je Zelel imeti vipavski dekan Matija
Erjavec.
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Arko je v Sturjah sluzboval devet
let. Potem ga je ljubljanski 3kof dr.
Jakob Missia, poznejsi goriski nadskof,
pozval, naj zaprosi za izpraznjeno me-
sto zupnika in dekana v Idriji. Missia
je bil spoznal Arkovo pripravnost za
dusno pastirstvo v Zupniji, v kateri so
ziveli delavci, obrtniki, trgovcei in urad-
niki, kajti Arko je Ze v Sturjah bil pri-
ljubljen med delavci v predilnici. Tako
je 22. avgusta 1897 prisel v Idrijo, kjer
ie ostal do svoje smrti 29. marca 1938,
torej ve¢ kot Stirideset let. Po koncu
prve svetovne vojne, ko so bile redne
zveze med $kofijo v Ljubljani in Zup-
nijami v zasedenem ozemlju pretrgane,
je Skof Jegli¢ z dopisom z dne 22. de-
cembra 1918 (stev. 5247) podelil Arku
za idrijski dekanat »vse fakultete in
spiritualibus, ki jih ima v smislu kano-
ni¢nega prava $kofov generalni vikar.«

V Idriji je Arko nasel Ze lepo delu-
jo&e katoliske organizacije. Takoj se je
vklju¢il v delo ter organizacije dvignil
na lepo visino. Uni¢il jih pa je fasizem
v prvem desetletju po konc¢ani vojni.
Zadruzno zvezo v Gorici, pri kateri sta
bili v¢lanjeni tudi dve katoliski zadru-
gi v Idriji, je zacel razbijati prefekt Cas-
sini v januarju 1928. Takrat je $la dele-
gacija vplivnih zadrugarjev k prefektu,
da bi zvezo resili. V njej je bil tudi Ar-
ko, ki je med drugim rekel prefektu:
»Ali se spominjate, kaj je rekel Cavour,
ko je Italija nastajala?« — »Seveda,«
je odvrnil prefekt, »l'Italia fara da sé.«
— »No vidite,« je dejal Arko, »pa se
je res naredila. Pustite, da tudi Zadru-
7na zveza fara da sé.« Prefekt ni vedel,
kaj odgovoriti. Svojega dekreta seveda
ni mogel preklicati, ker to ni bilo v
njegovi moci.

Arko je vedno dopisoval v ¢asopis
v Ljubljani, kot so bili Slovenec, Do
moljub, Cerkveni glasbenik in druge
Po koncu vojne je objavljal ¢lanke
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dopise v Goriski strazi, Nasem ¢olnicu,
Zborniku svecenikov sv. Pavla, Kole-
darjih Goriske Mohorjeve druzbe, Ja-
dranskem almanahu. Najvaznej$e nje-
govo delo pa je Zgodovina Idrije, ka-
tero so zalozili idrijski Zupljani ob nje-
- govi zlati masi. 1z8la pa je l. 1931. Gra-
divo za to knjigo je zbiral leta in leta.
Ohranil je mnogo podatkov, ki bi se
bili brez njega gotovo izgubili. Se vedno
je pomagal pri katoliskih organizacijah.
Tedanja Prosvetna zveza v Gorici ga je
izvolila za svojega prvega Castnega
¢lana.,

Politi¢en ¢iovek v ozkem pomenu
besede ni bil; v politiko pa je uspesno
poscgal. Od leta 1902 do 1908 je bil de-
zelni poslanec za idrijski okraj. Pote-
goval se je za to, da drzava prevzame
realko v Idriji, katero je bil v zacetku
stoletja ustanovil ob¢inski svet. To se
je tudi zgodilo. Vet let je bil Arko ¢lan
vodstva Slovenske ljudske stranke. Pri-
padal je desnemu, SusterSi¢evemu kri-
lu. SuSter$icev pristas je ostal tudi po
znanem razkolu leta 1917. Svojega mne-
nja pa ni nikoli nikomur vsiljeval.

Ob aneksiji Arko ni postal italijan-
ski drzavljan di pieno diritto, ker se
je rodil zunaj novih drzavnih mej. Za-
to je moral optirati. Takratne vlade so
marsikateremu slovenskemu intelek-
tualcu drzavljanstvo odklonile. V ne-
varnosti je bil tudi Arko. Predkonkor-
datnim krogom v Vatikanu se je posre-
¢ilo, da so ga resili. Morda je bil na
odlo¢ilnem mestu v pristojnem mini-
strstvu kak razsoden in iskren &lovek.

Prof. Sedej omenja v svojem prvem
tu objavljenem pismu organista Ivana
Pogac¢nika, ki je bil takrat v Vipavi.
Tega Pogacnika, ki je bil znan sklada-
telj, je Arko pozneje (1900) povabil,
naj pride za organista v Idrijo. Pogac-
nik se je vabilu odzval: v Idriji je pou-
Ceval tudi petje na realki.

Po Arkovi smrti so mi iz njegove
zapuscine izrocili ve¢ pisem in drugih
papirjev. Pisali so mu: Detela Oton,
dezelni glavar kranjski (1), Doljak D.
J. (1), pisatelj Fr. FinZgar (1), $kof
Jegli¢ (11), 8kof Karlin (2), dr. France
Lampe, ustanovitelj Doma in sveta (1),

Franc Pov3e (1), nadskof Sedej (3), dr.
Ivan Sustersic¢ (7), Ignacij Zitnik (3).
Skoraj vsa so pisana na roko.

Vv naslcdn]em objavljam pet pisem :
tri mu je plsal gonékx nadskof Sedej,
dve pa bivsi trzaski in mariborski $kof
dr. Andrej Karlin. Kdaj se je seznanil
s Sedejem, mi ni znano. Sedej je, kot
pri¢a pismo, Arka zelo cenil, ¢eprav je
bil po letih starej§i in Ze bogoslovni
profesor, ko mu je pisal prvo tu objav-
ljeno pismo, Arko pa je bil kaplan na
dezeli. Vidi se, da je Arko uzival velik
ugled. Z dr. Karlinom pa sta bila zna-
na ze iz dijaskih in bogoslovnih let.
Bila sta skoraj enako stara; med nji-
ma je bila le malenkostna razlika dveh
mesecev. Bila sta dobra prijatelja. Da-
nasnji bravec se bo morda malce zadu-
dil, ko bo bral, da Karlin 1925, torej
sedem let po koncani vojni in po raz
padu stare monarhije s skoraj otoZznim
prizvokom omenja cesarja. Ne smemo
pozabiti, da mu je bilo leta 1918 Ze ved
kot Sestdeset let (r. 1857) in da se mu
je po preganjanju v Trstu in po divja-
nju fagisti¢nih tolp spomin vradal v &a-
se, ko je Zivel v varnem zavetju pravne
drzave. Iz drugega Karlinovega pisma
je zanimiva tudi vest, da se je zacel po-
stopek za beatifikacijo Antona Martina
Slomg&ka, ki $e danes ni koncan.

1

Predastiti gospod!
Dragi prijatelj!

Zvedel sem véeraj iz Slovenca, da ste imeno-
vani vikarjem v Sturjah pri Ajdovi¢ini — torej
na meji goriSke nadsSkofije. Sr¢no, prav sréno
me veseli ta novica, ker sedaj bodete samostojni
ter blizje Gorici. Vasa ljubeznjivost in izvrstnost
ter navdudenost za cerkv. glasbo bode gotovo
vpljivala tudi na goridko obliZje ter Sirila cecili-
janske ideje. Sicer imamo v Vipavi Zze nekaj Ce-
cilijancev npr. v Vipavskem trgu 1. Pogalnika,
v Ajdov&éini uditelja SetniCarja, v sv, Krizu (pri
Ajdova¢ini) udenca ljublj. orglarske Sole — ali
ti so vsi lajiki in brez vodje, ki bi jih edinil,
Zdaj pa pridete $e Vi v njih krog kot vodja, or-
ganizator, duhovnik z avktoriteto. Iz tch varokov
in namenov Vam iz dna svojega prijateljskega
srca Cestitam k Vasi promociji. Dobrodosli v
krasno Ipavo.
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0O bozi¢u navadno zahajam v sv. Kriz (pri
Ajdovscini) ter pomagam ¢ g 00. Kapucinom
spovedovati, predikovati, ker imajo sacrum tri-
duum z odpustki. K tej tridnevnici se¢ zberd vsi
sosedni duhovniki — navadno tudi Sturski. Zelo
bi me veselilo, ako bi se videla tedaj v prijaznem
sv. Krizu; ako bi pa Vi bili zadrzani, bi se pre-
drznil jaz Vas obiskati in se o marsicem po-
govoriti,

Kakor sem iz Slovenca seznal ste bili v Ri-
mu; jaz tudi. Skoda, da nisva vedela eden za
drugega. Sedaj bivam na Serpenici (P. Serpe-
nica na Primorskem) sredi gora ter nadomestu-
jem ¢&. g. vikarja Kurindica, ki se je podal v
Hofgastein. Prav lepe ure Zivim v druzbi g. D.
Fajgeljna, ki je tu nameScen kot ucitelj,

Vadded tudi Vam, dragi prijatelj, vse dobro
posebno zveli¢aven vspeh na Vasem novem mestu
in presréno Vas pozdravljaje ostanem z vsem
sposStovanjem Vam veleudani

Dr. Fr. Sedej
prof. bogoslovja

Serpenica 7/8 88

P.S. To pismo, pisano Vam pred tednom se mu
je vrailo. PoStarji niso vedeli, kje so Hrenovice.
Preskrbel semn drugo koverto ter bolje oznadil
Hrenovice, Pozdrav! Na Serpenici 14/8 88

2.
V Gorici dne 7.1V. 1924,
Precastiti, preljubi Monsignore!

Kardinal Gasparri mi je véeraj sporocil (zaup-
no), da je viada mislila Vam zavrec¢i prosnjo za
podelitev drzavljanstva, zaradi priporog€il in ljub-
stva pa bi Vam uslisala prodnjo, ako v teku
treh prihodnjih mesecev ni¢esar ne storite, kar
bi Vam wvladni organi zapisali na rovad in spo-
ro¢ili v Rim. Zatorej Vas prosim, da se v tem
roku izognete vsaki parodni manifestaciji ali so-
delovanju pri narodnih druStvih (razun glasbe-
nih, socialnih, karitativnih) in protiitalijanski
politiki. »Il Governo fra tre mesi richiedcrebbe
le informazioni e, ove risultassero di nuovo sfa-
vorevoli, nulla si potrebbe piu fare in loro fa-
vore.« Tako pismo kardinala.

Pri¢akujem od VaSe previdnosti, da to stori-
te v lastnem interesu in v korist naSe Cerkve
in naroda.

Presréno Vas pozdravljam voscet felix A—a-
z vsem spostovanjem Vam vedno vdani prijatelj.

+ F.B. Sedej
P.S. Treba pa o tem pismu strogo molcali.
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3.

Vogrsko dne 25. oktobra 1926,
Precastiti Monsignor,
Dragi prijatelj!
Pisem na Vogrskem blizu Gorice, kjer imam
kanoni¢no vizitacijo in birmo ter odgovarjam na
kratko na Vase zadnje pismo v zadevi poduka
kr$¢. nauka v italijanskem jeziku v IV razredu.
Doslej nisem kot Skol Se ni¢ odlocil, ker sem
pisal Msgr Fogarju, da v tej vazni zadevi skupno
postopamo. Moje prepri¢anje pa je, da duhovniki
ne smejo sprejeti poduka v italijanskem jeziku,
ker bi bilo to zelo Skodljivo ne samo naSemu
narodu, ampak tudi temu velevaznemu predmetu
samemu. Saj ne znajo ne duhovniki ne slov,
otroci dovolj italijanS¢ine, da bi mogli z uspe-
hom uciti se tako abstraktnih in za zvelianje
neobhodno potrebnih resnic. Nastal bi s¢asoma
v druzinah Zalosten razpor: starisi bi molili slo-
venski, otroci pa italijanski ali pa — ni¢. Na tak
nac¢in bi prisli goriski Slovenci na nivo — idijo-
tov in brezznatajneZev. Zdi se, da to namera-
va — politika. Torej se mi zdi brezpotrebno in
celo Skodljivo uditi otroke v IV razredu nié¢
drugega kakor le italijanske molitvice, ki jih ne
bodo molili zasebno. Kolikor mi je znano, so
doslej vsi slovenski duhovniki odklonili poduk
kr3¢. nauka v italijan3¢ini, in sklenili poducevati
otroke v cerkvi. To se je zgodilo v tolminskem
dekanatu in Solski nadzornik g. Spacapan je.
dovolil duhovnikom, ki ne znajo italijanski,
uéiti kr$¢, nauk v sloven$&ini. Potem takem
viada sama mi konsckventna v tej reci. Po mo-
jem mnenju je treba polakati, da se stvar defi-
nitivho odlo¢i, med tem pa naj duhovniki osta-
nejo pri svojem sklepu.
S prijaznim pozdravom bivam Vam, M
signor, velevdani
+ Fr. B. Sede]

4.

Maribor 24/12 1923
Ljubi moj!

Takole je: od svojega godu nadalje Ze pi
zahvalna pisma in $¢ nisem pri koncu. Sedaj
zopet pri¢enjajo boZi¢na in novoletna voséila
tako da se bo drzalo do sv. 3 Kraljev...
vek pa le pisi in pisil...

Sréno zahvalo za Tvoje voscilo in Se bolj ;
zanimive novice. Jaz veckrat na Te mislim,
vselej z Zzalostjo. Kaj ne, ¢lovek se trudi
svoje Zive dni zato da bi ustregel zahtevam 8



ga poklica naposled sc mu pa godi skoro ka-

Zveli¢arju, da nima, kamor bi naslonil trud-
no glavo. Srea Tvoja, da si Ze izza mladosti
mal mnogo potrpeti, Tolazi se s tem, da Te v
thodnjem Zivljenju ne bodo preganjali.
Srecno novo leto!

O sebi nimam mnogo pisati. Kolikor morem
'spoznati, me imajo ljudje dosti radi. Tudi du-
hovniki z nekaterimi izjemami. Vsem sc pa me

. Dragi MiSko! V Trst si prisel, tudi jaz sem
'bil v Idriji, zato upam, da Te bom v Mariboru
: Se videl. Mene pa Ti v Italiji ne bo¥ ved

Marsikaj bi bilo Se toziti, toda v moji dobi in
v mojem stanu dlovek ved ne tozi, pa tudi to-
azbe me pricakuje od ljudi.
Stanit se svojega spommni
Trpi brez mirt!
Pozdravljen in nikdar pozabljen!
+ Andrej
Skof lavant.

Prisréno zahvalo za Tvoje prijazno pismice,
ki me je tem bolj razveselilo, ker pise§ prav
tako, kot si mi pisal, ko si bil za kaplana v
Skofji Loki, jaz pa v Smledniku. — Jaz upam,
da se bodo kmalu odprle meje med Vami in
i, potem Te pri¢akujem. Bod videl kak3no
imamo, pa ga tudi radi damo. Novega mi
. dan dosti prinese poSta iz cele skofije —
zato Ti ne bom ni¢ novic pisal, ker sam ves,
kaj prihaja v ordinariat: raje slabo, kot do-
bro. — Prihodnje leto je 50 letnica nase mature.
aha smo izvolili, e bo stvar mogel izpeljati.
Il nas je $e Zivih. Vederemo. Bolj pa bi me raz-
pesclilo, ako bi me enkrat po leti obiskala Ze
eS s kom: s tistim dolgim JoZetom iz Susja

? To bi bilo moje veselje. Eno je pa Se no-
o, kar Te bo zanimalo. Pred tednom dni sem
obil prodnjo (krasno sestavljeno) za beatifi-
acijo Antona Martina Slomgka. To bo velikan-
k0 delo, toda &e nas Bog uslisi, bo velikan-
(ega pomena za ves na$ narod.

Sedaj pa, ljubi moj srefne in vesele in za-
dovoljne boZitne praznike in sreéno nove leto!
Pozdravljen! V stari, zvesti ljubezni
17/12/1925.

udani
AK.

P.S. Pomisli: sv. TomaZa dan bo 15 let, odkar
me je imenoval trzaskim Skofom cesar Franc
Jozef 1. Kako hitro teké leta! Z Bogom!

SEVERIN RES

PESEN 0

UkaZi morju, naj ne bi kipelo,
ukaZi soncu, naj ne bi Zarelo,
ukaii ognju, naj ne bi gorél,
in reci strasti, naj se pomiri...

e

Glej, morje je mogoéno, ker kipi,
in sonce je dobrotno, ker Zari,
in ogenj greje le, dokler gori...

Sicer je prav, da morju nmoc¢ upada,

in prav, da soncu Zarki oslabe,

in prav, da ogenj vzplapola iznenada,
in prav, da strast kot curek se vipne —

saj v strasti dvoje se teles vrtinéi
in dula dulSo muci, mlindi
in tira v brezno temne globodine . ..

A ko se vse pomiri in zasine

v dusi svetel Zarek in se zde
oli kakor na nébesu zvezdé,
utonejo poslednje boledine...—

dokler nov val ne vzburka povrsine,
dokler nov Zarek ne predre temine,
dokler iz ognja zubelj nov ne Sine,
dokler se vecnomlada strast ne vzpne,

da spet zajame v drzni, blazni ples,
dus dvoje svetlih in dvoje teles. ..




DR. IVAN SLOKAR

ﬂvtobiogm

11. julija 1970 je umrl v Ljubljani v Sestin-
osemdesetemn letu starosti upokojeni generalni
ravnatelj nekdanje ljubljanske ZadruZzne gospo
darske banke, gospodarstvenik in gospodarski
zgodovinar dr. phil. in dr. iur. Ivan Slokar, ka-
terega rod po ocetovi strani izvira iz Lokavca
pri Ajdovi¢ini. Avtobiografija, ki jo objavljamo,
je bila napisana okoli leta 1930, prav zato je po-
trebno dodati k objavljenemu $e nekaj biograf-
skih podatkov, ki naj zapolnijo dobo od 1930 do
njegove smrti. Na mestu ravnatelja ljubljanske
ZadruZzne gospodarske banke je dr. Slokar ostal
do maja 1945. Kot upokojenec se je posvetil
proudevanju gospodarske zgodovine, pretezni del
objavljenih &lankov — 15 daljSih in krajsih raz-
prav — je posvetil gospodarski zgodovini Ljub-
ljane. V poscbnem <¢lanku je obdelal tudi zgo-
dovino steklarske industrije na Goriskem (Kro-
nika, X11/1964, str. 64-6), Veliko pa je tudi delal
na posecbnem sistemu mednarodne pisave »lin-
gvografijes s 138 znaki, za katerega je napisal
potrebne udbenike in slovarja, vendar mu ni za
Zivljenje uspelo najti niti doma niti v tujini za-
loznika, ki bi bil pripravljen, natisniti obseZno
delo. Leta 1957 je potoval na Dunaj, kjer mu je
tamkaj$nja univerza podelila zlato diplomo ob
petdesetletnici njegove promocije na dunajski
filozofski fakulteti. Znanstveno je ustvarjal do
zadnjih let Zivljenja, dokler mu ni bolezen odi
onemogocila delo. Dr, Ivan Slokar je bil pokopan
v ponedeljek, 13. julija 1970, Njegovi posmrtni
ostanki leze v Mejadevi druZinski grobnici v Ko-
mendi na Gorenjskem. Kot zgodovinar si je dr.
Slokar ustvaril spomenik trajne vrednosti s svojo
knjigo o zgodovini avstrijske industrije pod ce.
sarjem Francem I. Skoraj sedemsto strani ob-
segajoce delo je izslo leta 1914, ko avtor Se ni
dopolnil tridesetega leta zivljenja. O Slokarje-
vem pomenu za slovensko gospodarstvo, zlasti
pa bancénistvo, bo morala S¢ spregovoriti slo-
venska gospodarska zgodovina.

Rojen sem 8. oktobra 1884 v Mo-
starju v neposredni blizini slikovitih
skalnatih bregov Neretve in starodav-
nega mostu, ki jih v smelem loku spa-
ja. Moj o¢e sin malega posestnika iz
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Lokavca pri Ajdovscini, je bil takrat ra-
¢unski podc¢astnik. Moja mati, rojena
Batini¢, héerka Dubrovackega meScas
na. V druZini mojega oceta sem bil
najstarejsi sin, 2 sestri sta bili starejsi.

tli¢na, bosanska stavba, pokrita s kame=
nitimi plo$¢ami. Pred hiSo je stala na
drugi strani ozke ceste turSka dzamis
ja, obdana od muslimanskih grobowv

3

Komaj eno leto sem bil star, ko sé
je cela druzina preselila v Motovun ¥
Istro, kjer je moj ofe nastopil mesto
kot davéni pristav. Motovun ima Zzele
romanti¢en poloZaj na precej visoke
gri¢u, od katerega se vidi tudi Jad
sko morje, in sicer na zapadni istrsk
obali. Mesto samo je skoraj popoln



ma italjansko, do&im so okoliske vasi
lju¢no hrvaske.

Moj materni jezik je bil hrvaski in
moja mi je mati Ze pri zibelki pela ju-
paske pesmi kraljeviéa Marka. Kljub
temu, da nisem znal niti besede italjan-
ske, sem moral obiskovati prvi razred
jtaljanske ljudske $ole v Motovunu, ker
druge Sole ni bilo. Kmalu sem se nau-
¢il toliko italjans¢ine, da sem dobil
‘prav dobro spric¢evalo.

Nato je bil moj o¢e na lastno pros-
jo in sicer v prvi vrsti radi Solanja
otrok premescen k davénemu uradu v
Gorici. Tu me je vpisal v drugi razred
adnice in sicer v italjanski oddelek,
ker se je bal, da bi utegnil pri prestopu
‘na slovenski oddelek izgubiti eno leto.
'0d 14 otrok, ki so jih imeli moji sta-
risi, sem bil edini, ki sem silom prilik
lobiskoval na vadnici in na gimmaziji
‘italjanski oddelek.

V Gorici sem dovrsil I1., 1I1. in IV.
razred vadnice z odli¢nim uspehom ter
polozil izpit za sprejem v gimnazijo.
‘Deset let star sem govoril hrvasko, slo-
ensko, nemsko, italjansko in furlan-
sko.

Svojo prvo mladost do vstopa v gim-
nazijo sem prezivel v najskromnejsih
razmerah, ker nizka oetova placa pri
Stevilni druZini ni dopuséala boljsega.
oveje meso, smo komaj videli ob ne-
deljah, pecenko ali moénato jed pa sa-
mo za Bozi¢ne ali Velikono¢ne prazni-
ke. Nasa hrana je obstojala v glavnem
iz kruha, polente, zelja, krompirja in
izola. Kljub temu sem bil srecen, ker
sploh nisem vedel, da se komu na svetu
boljse godi.

Predno sem napravil izpit za vstop
Vv gimnazijo, je bil moj o¢e premescen
¥ Bovec in sicer kot davéni preglednik.
Cela druzina se je v kodiji odpeljala
foncem junija 1895 leta v Bovec. Ostal
sem sam v Gorici pri svoji siromas$ni
leti, ker sem moral ¢akati na izpit. Po-
em sem prvi¢ v zivljenju potoval s
p08tno kocijo od poldne do 10.30 zve-
er do Bovca skoz celo romanti¢no so-
ko dolino. Hudo mi je bilo pri srcu, ko
em moral sam tako dale¢ t.j. celih 76
m potovati, zadnji 2 uri voZnje celo

v popolni temi. Denarja nisem imel s
seboj, kot provijant samo 1 kos kruha
Vv Zepu.

Po pocitnicah je zacela doba gimna-
zijskih $tudij. Goriska gimnazija je bi-
la takrat popolnoma nemska v vseh
predmetih. Uéenci, ki so absolvirali ita-
ljansko ljudsko 3%olo so imeli $e ita-
ljans¢ino kot obligatori¢en predmet,
ucenci iz slovenskih $ol pa slovens¢ino.
Profesorji so bili ve¢inoma Nemci in
sicer Tirolci, Nizji Avstrijci in Ceski
Nemci.

Sam na sebe navezan sem stanoval
ve¢inoma pri nepismenih gospodinjah
ter nisem imel &loveka, ki bi ga mogel
vprasati, ¢e kaj nisem razumel. Kljub
temu sem napredoval od razreda do
razreda s srednjim uspehom. Pri slabi
in nezadostni hrani sem se moral uditi,
po zimi v nezakurjeni sobi. A doma o
pocitnicah sem moral poslusati vzdih-
ljaje stariSev o velikih stroskih za mo-
je vzdrzevanje v mestu. Zelo me je bo-
lelo, ko sem moral to sli$ati. Ko sem
moral zopet v Gorico, da se vpisem v
I1. razred gimnazije, sem sklenil 11 let
star, da se podam pe$ na dolgo (76
km) pot, da si nekaj prihranim, ker je
stal prevoz s posto celih 5 Kron.

Kljub odporu matere sem pri oéetu
prodrl ter odSel ob 6. uri zjutraj. V
nahrbtniku sem imel nekaj kruha in
eno klobaso, v Zepu pa 2 Kroni. Hodil
sem hitro, ker sem bil opoidne Ze v
Tolminu, torej 30 km dale¢ popolnoma
izmucen. K sre¢i sem tam dobil vozni-
ka, ki je $el s tovornim vozom v Gori-
co po blago. Stopil sem na voz in se
vozil celo no¢ do 7. ure zjutraj. Bil sem
taki) utrujen, da sem celo voznjo pre-
spal.

Ko sem bil v IV. razredu mi je pisal
ofe, naj ostanem ¢ez Velikono¢ne pra-
znike v Gorici, ker so stroski potova-
nja (tja in nazaj 10 Kron) preveliki.
Nisem mogel vzdrzati, ker me je silno
vleklo domov k stari$em, bratom in se-
stram; zasluZil sem nekaj malega z in-
strukcijami, s katerimi sem zacel 7e v
ITI. razredu, in sem ta denar porabil
za Solske potrebs¢ine. Takrat sem imel
Se 6 kron. Odlocil sem se, da pojdem
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domov. Ob 5. uri zjutraj sem odsel pes
iz Gorice in ob 6. uri zvecer sem bil Ze
v Kobaridu, 56 km dale¢. Do Bovca sem
imel $e 20 km. Vendar sem bil tako
opes$an, da nisem mogel naprej. Radi te-
ga sem pocakal na posto, ki je odSla ob
7. uri in ob 10.30 zveCer sem prispel
domov.

Podoben slucaj je bil naslednje le-
to, ko sem bil v V, razredu. — Takrat
je bil v I. razredu moj mlajsi brat, da-
nasnji odvetnik v Mariboru. O¢e nam
ni poslal denarja za potovanje ob Bo-
Zi¢nih praznikih, ker ga ni zmogel. Imel
sem nekaj kronc in z bratom, ki je dve
leti mlajsi sva sklenila, da greva na
pot. Kupil sem listke za posto do Ka-
nala t.j. 22 km dale¢. V hudem mrazu
in snegu sva ¢akala na dvori$¢u glavne
poSte do 2. ure zjutraj, ko je posta
odsla. — Ob 5. uri zjutraj sva v Kanalu
izstopila iz voza ter se v temni mrzli
zimski no¢i po snegu napotila naprej.
Ob 10. uri sva bila v Vol¢ah, ob 3. uri
pop. v Kobaridu. Pred seboj sva imela
$e 20 km. Ob 4. uri, ko je bila Ze tema,
so nas dohitele sani, natovorjene z
drvmi. Trudna sva se vlegla na drva in
zaspala. Tako sva se peljala do neke
gostilne, 4 km oddaljene od Bovca. Tam
sva se malo okrepcala z gorkim &ajem
in kruhom. Po nadaljni uri korakanja
sva ob 7.30 pri 15° pod ni¢lo prispela
domov. Obcutke, ki sva jih imela, ko
sva od dale¢ zagledala prve luéi in ko
sva stopila v stanovanje, ni treba opi-
sati.

Po teh otoznih spominih moram
omeniti $e neki mali dozZivljaj iz nizje
gimnazije, ki ga nisem pozabil. Spre-
hajal sem se neko¢ s sosclcem v dre-
voredu takratnega Corso Francesco Giu-
seppe. Sledil nam je elegantni stari go-
spod, o katerem sem vedel, da je vpo-
kojeni general. Naenkrat se nam je
priblizal, ter nam stavil razna vprasa-
nja, na katera je dobil toéne odgovore.
Konéno je vpraSal mojega soSolca:
»Was ist das: Vivos voco, mortuos
plango, fulgura frango.« — Moj soSolec
ni znal odgovora, nakar sem jaz odgo-
voril : Das ist die Glocke«. — Nato me
je stari gospod potrkal po rami in re-
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kel: »Bravo mein Junge, Sie werdey
noch ein General«. — Omenjeni soSoleg
je bil Dr. Pitamic, danasnji nas posla.
nik v Washingtonu, jaz pa Se nisem
postal general.

Spri¢evala so se v visjih razredih
gimnazije stalno boljsala, postala sg
celo odli¢na in 3. julija 1903 leta sem
napravil tudi zrelostni izpit z odliko,

Medtem je bil moj ofe premescen
kot davéni upravitelj v Krk. Z odli¢nim
maturitetnim spri¢evalom sem prisel
domov trdno odloéen, da grem na uni-
verzo na Dunaj in da Studiram geogra-
fijo, zgodovino in filozofijo. Za zgodo-
vino me je navdusil profesor Richard
Schubert von Soldern, ki je bil profe-
sor na univerzi v Leipzigu in potem za-
radi slabega zdravja postal profesor
zgodovine v Gorici, za filozofijo pa Dr.
Srebrni¢, danadnji $kof krski, ki je bil
v VIII. razredu moj profesor za filo-
zofijo.

Najve¢ me je skrbelo, kako priti do
potrebnega denarja za pot na Dunaj in
za Zivljenje, dokler ne dobim instruk-
cue Tudi v tem pogledu mi je bila sre-
¢a mila. — V Krku se je nahajal na po-
Citnicah tudi necak nekcga italjanske-
ga odvetnika, ki je pri maturi v Kop
dobil ponavljalni izpit iz nems&¢ine. Ko
je njegov stric zvedel, da sem maturi
ral na nemski gimnaziji me je napro
sil, naj pripravim fanta za izpit. Ud&i
sem ga 2 meseca z zelo dobrim uspe-
hom ter dobil kot honorar celih 76
Kron. S tem sem si zasluzil svoj prvi
obratni kapital.

Na Dunaju sem kmalu dobil in<
Strukcije. Dopoldne sem obiskoval pre-
davanja, popoldne sem instruiral po 3
do 4 ure na dan, zvefer sem pa Studis
ral, zivel sem zelo skromno, stanoval
sem in bil na hrani pri neki delavski
druzini za K 26 mese¢no. Na univerzi
so bila posebno zanimiva predavanja
znamenitega geografa Pencka, pravi le
ksikon znanja je bil geograf Oberhum
mer, zelo temeljit je bil historik Oswalé
Redlich, danas$nji predsednik dunajske
akademije znanosti, izredno duhovit i
sijajen dialektik je bil filozof Lauren
Miillner, specijelno v predavanju



smetaphysische Kosmologie«. Pri prof.
ttenthalu, predstojniku instituta fiir
Geschichteforschung smo se udili pa-
eografijo in Urkundenlehre. Prof. Sie-
r je predaval o gospodarski geogra-
iji. Poleg tega sem obiskoval angleska
predavanja pri lektorju Bagsterju in
predavanja o kitajskem jeziku.

Kmalu sem priSel do prepric¢anja,
da imajo absolventi juridi¢ne fakultete
mnogo vecje polje udejstvovanja kot
geografi in historiki. Radi tega sem
sklenil prestopiti po konéani filozofski
fakulteti na juridi¢no. Izdelal sem di-
sertacijo »Warum Herzog Friedrich von
Tirol im Jahre 1415 von Kaiser Sieg-
mund gedchtet und mit Krieg iiberzo-
gen wurde« ter se prijavil k rigorozom.
V osmem semestru sem rigoroze prestal
ter bil 17. maja 1907 leta promoviran
doktorjem filozofije. Moja dizertacija
je bila pozneje leta 1911 objavljena v
»Forschungen und Mitteilungen zur Ge-
schichte Tirols und Vorarlsbergs«, VIII.
Jahrgang.

V jeseni leta 1907 sem se vpisal na
juridi¢ni fakulteti. Pri tej priliki so mi
vracunali filozofske Studije za dva se-
mestra. V dveh semestrih sem polozil
I. drzavni izpit z odliko in sicer 16. ju-
lija 1908. leta. V tistem ¢asu je razpi-
sal znani veleindustrijec Arthur Krupp
v Berndorfu nagrado K 2000 za najbolj-
Se delo pod naslovom »Der industrielle
Export Oesterreich-Ungarns und sein
Einfluss auf die Handelspolitik der Mo-
narchie«. Kljub temu, da sem bil vsak
dan do 13. ure pri predavanjih in da
sem si moral z in$trukcijami zasluZiti
svoj kruh, kar me je okupiralo od 15-
18, ure, sem se odlo¢il da kompetiram
za to nagrado. Nagrada je bila razpi-
sana od juridi¢ne fakultete dunajske
‘univerze. Dela so se morala vloZiti pri
dekanatu do 31.XII. 1909. leta. Poleg
teko¢ih $tudij sem moral zbirati mate-
ijal in delati vsak dan pozno v no¢. —
V nacionalni ekonomiji sem bil $e za-
etnik, a kompetirali so s svojimi deli
ahko absolventi Dunajske univerze do
6 semestrov po konéanih S$tudijah.

jub najvedjim naporom dela nisem
mogel dokoncati. Odlo¢il sem se, da

ga kljub temu kot torzo vlozim. Delal
sem cele noé¢i. Zadnjo no¢ pred ome-
njenim terminom sem prepisoval zad-
nje pole na ¢isto celo no¢ od 6. ure
zveter do 8. ure zjutraj. Nato sem de-
lo zavil, v kuverti zapecatil svoj naslov
ter opremil delo in kuverto z motom
»in dubio pro reo«. Veliko upanja ni-
sem imel, da bi nagrado dobil, ker sem
predelal materijo komaj do polovice.
Tem veéje je bilo moje presenecenje
in veselje, ko sem 11. junija 1910. leta
prejel dopis juridi¢ne fakultete sledeée
vsebine: »Ich beehre mich mitzuteilen,
dass die beiden ordentliche Professoren
der politischen Oekonomie an der recht-
und staatswissenschaftlichen Fakultat
in Wien, Dr. Friedrich Freiherr von
Wieser und Hofrat Dr. Eugen Philip-
povich von Philippsberg, Thnen fiir Thre
Arbeit "Der industrielle Export Oester-
reich-Ungarns und sein Einfluss auf
die Handelspolitike den Arthur Krupp-
schen Preis in der Hohe von 2.000 Kro-
nen zuerkannt haben.«

(»Cast mi je sporociti, da sta Vam oba red-
na profesorja politi¢ne ckonomije na pravni in
drzavoznanski fakulteti na Dunaju, dr. Friedrich
vitez von Wieser in dvorni svetnik dr. Evgen
Philippovich von Philippsberg podelila za vase
delo "Industrijski izvoz Avstro-ogrske in njegov
vpliv na trgovsko politiko” Arthur Kruppovo na-
grado v visini 2000 kron.x)

Isto¢asno sem se pecal tudi z dru-
gimi problemi. Aviatiko sem zasledoval
v celem njenem razvoju od prvih za-
¢etkov. Zacel sem razmisljevati o nepo-
polnosti vseh obstojec¢ih sistemov ter
iskal nova pota. Hotel sem konstruirati
aeroplan, ki bi se vertikalno dvignil v
zrak in v zraku lahko v poljubni visini
nepremiéno stal. Ta problem sem teo-
reti¢no resil leta 1909. Prijavil sem pa-
tent, ki mi je bil dodeljen 1. februarja
l1(911 po poteku zakonito dolo¢enih ro-
kov.

Juridi¢ne $tudije sem medtem ab-
solviral ter poloZil 29. novembra 1910
judicijelni in 17. marca 1911 drZavno
pravni drzavni izpit. 23. junija 1911.
leta sem bil promoviran doktorjem
prava,

Kmalu me je ¢akalo novo delo. Pri
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drZavnopravnem rigorozu me je prof.
Philippovich vprasal, ¢e sem pripravljen
sprejeti neko vecdje delo iz zgodovine
industrije. Izrazil sem mu takoj svojo
pripravljenost.

Nato sem prejel 20./3. 1911. leta do-
pisnico slede¢e vsebine: »Euer Hoch-
wohlgeboren! Im hohen Auftrage Sei-
ner Exzellenz Freiherrn von Gautsch,
lade ich Sie ein zu Seiner Exzellenz
morgen Dienstag um 12 Uhr mittag in
dessen Bureau I. Annagasse 5 gefilligst
kommen zu wollen. Mit vorziiglicher
Hochachtung Heinrich Traunsteiner k.
k. Rechnungsdirektor des Obersten
Rechnungshofes.— «

Ko sem se 21./3. 1911 javil pri baro-
nu Kautschu, mi je povedal, da name-
rava neki veleindustrijalec finansirati
veliko delo o zgodovini za¢etkov velein-
dustrije v Avstriji. Prosil me je, naj mu
dostavim v enem tednu naért, kako si
tako delo zami$ljam. Ko sem mu ta na-
¢rt predlozil, mi je povedal, da je do-
tini veleindustrijalec Paul Ritter von
Schoeller, predsednik Dunajske zborni-
ce za trgovino in industrijo, senior naj-
bogatejSe kricanske rodbine v Avstriji.
PremozZenje te rodbine sem cenil na cir-
ka 500 milijonov zlatih kron. Last te
rodbine so bila sledeta podjetja: Zu-
ckerfabriken, Cakovic, Wrdy. Caslau;
Stahlwerke Schoeller & Co. Ternitz,
Dampfmiihlen Schéller & Co., Wien-
Ebenfiirth, Pappenfabrik Schoeller &
Co. Hirshwang, Tuchwarenfabrik Ge-
briider Schoeller, Brno, razna velepose-
stva, pala¢e na Dunaju ter lastna ban-
ka Bankhaus Schoeller & Co. — Schoel-
lerji so bili ustanovitelji Berndorfer
Metallwarenfabrik Krupp. Paul. R. v.
Schoeller je bil podpredsednik Boden-
creditanstalta in Kreditanstalt fiir Han-
del und Gewerbe, ¢astni britanski kon-
zul i.t.d.

Z g. Schoellerjem sem se zmenil za
pogoje pod katerimi sem bil priprav-
lien prevzeti delo, ki naj bi se glasilo
»Geschichte der osterreichischen Indu-
strie und ihrer Forderung unter Kaiser
Franz I.«

(»Zgodovina avstrijske industrije in njenega
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pospeSevanja pod cesarjem Francem l.«)

Na vse pogoje, ki so bili sicer od
moje strani precej skromni, je takoj
pristal. Zacel sem z delom. Na njegove
strotke sem prestudiral vse akte te do-
be v arhivih v Pragi in Brnu, natan¢no
sem pregledal akte v Staatsarchivu,
Hofkammerarchivu in v mestnem arhi-
vu na Dunaju. Delal sem s polno paro.
Materijal je bil ogromen. Spomladi
1914. leta je bilo delo konc¢ano. Baron
Gautsch ga je aprobiral. Nato je bilo
na Schoellerjeve stro$ke tiskano pri
Tempskyju na Dunaju, julija 1914. leta.

Prvi eksemplar sem poslal svojemu
ucitelju Philippovichu. Nato mi je pisal
13. julija 1914. leta sledefe: »Lieber
Herr Doktor. Ich habe Thre Buchsen-
dung erhalten und freue mich iiber das
schone Werk. Ich begliickwiinsche Sie
dazu. Es geniigt nicht nur fiir Habili-
tation; wenn Sie einmal gelesen haben
werden, wird es Sie auch fiir ein Ex-
traordinariat qualifizieren.«

(»Dragi gospod doktor! Prejel sem poslano
knjigo in sem vesel VaSega dela. Cestitam Vam
k temu. Zado$¢a ne samo za habilitacijo, temved
se boste z njo kvalificirali tudi za izredno pro-
fesuro.«)

Ni to edino delo, ki me je v tem
Easu zaposlilo. 14. decembra 1909, leta
je dolod¢il Andrew Carnegie 10,000.000
$ za posebno ustanovo za propagiranje
svetskega miru. S to svoto se je usta-
novil «Carnegie Endownent for inter-
national peace«. (Karnegijeva ustano-
va za mednarodni mir.) Clan znanstve-
nega odseka za ekonomijo in zgodovi-
no je bil tudi prof. Philippovich. Leta
1912. se je Philippovich obrnil tudi na
mene, da bi pri tem sodeloval. 6. av-
gusta t.1. sem prevzel delo »Der Ein-
fluss der nationalen Idee und der oko-
nomischen Schutzpolitik Oesterreich-
Ungarns auf die Beziehungen der Mo-
narchie zu den Balkanldndern.«

(pravzel delo »Vpliv narodnostne misli in
sploSne gospodarske zascitne politike Avsiro-
ogrske na odnose monarhije do balkanskih de-
Zela.)

Decembra istega leta sem na nj
vo pro$njo prevzel Se delo »Die A



xion von Bosnien, ihre Ursache und
Wirkungen.«

Isto¢asno sem delal na omenjeni
zgodovini avstrijske industrije, sem zbi-
ral tudi materijal za ta dela. Na stroske
Karnegijeve ustanove sem se podal v
Sarajevo, v Bukaresto, Sofijo in Beo-
grad, kjer sem Studiral v biblitekah in
nakupil vse publikacije, ki so obravna-
vale to snov ali se na njo nanasale. V
Bukaresti sem bil julija meseca 1913.
leta, ko se je sklenil mir, ki je sankcio-
niral konec balkanskih vojn. Nato sem
se podal ¢ez Gjurgjevo-Rus¢uk (Ruse)
v Sofijo in iz Sofije v Beograd. — Po-
toval sem med vojaki, ki so se vracali
iz fronte. V Beogradu sem dozivel
triumfalni sprejem zmagovite vojske.
Prvi¢ v Zivljenju sem jokal od ginjenija,
ko sem videl zmagoslavje svobodnega
jugoslovanskega naroda.

Pri teh potovanjih sem zbral ogro-
men materijal. Nameraval sem ga pre-
delati, ko kon¢am delo o zgodovini av-
strijske industrije. Nisem prisel ve¢ do
tega, ker po izbruhu svetovne vojne ni-
sem imel ve¢ ¢asa in ker je vojna li-
kvidirala vse probleme, ki so mi bili
preodkazani. Ta vprasanja so postala s
tem brezpredmetna.

Leta 1913 me je prosil znani Dunaj-
ski zdravnik Dr. Karl Diem, ki je delal
na ob$irni publikaciji Oesterreichisches
Biderbuch, naj mu napisem kratek &la-
nek o gospodarskem pomenu zdravilise.
Odzval sem se temu pozivu ter napisal
¢lanek pod mnaslovom »Die volkswirt-
schaftliche Bedeutung der Kurorte«.

V istem letu se je v javnosti veliko
razpravljalo o stabilizaciji tecajev dr-
Zavnih vrednostnih papirjev. V zvezi s
em sem priporoéil v ¢lanku, objavlje-
nem 1. maja 1913. v »Die Zeit« uvedbo
otenjskega Stedenja pri postni hranil-
nici in uporabo vlog za stabnhzacuo te-
Cajev drzavnih papirjev. Clanek je vzbu-
dil v javnosti pozornost in sam prof.
Philippovich ga je omenil v svojem ¢lan-
Ku, objavljenem v Neue Freie Presse z
dne 3. septembra 1913.
- Na nasvet prof. Philippovicha sem
lozil JumJa 1914, leta na Dunajski uni-
verzi prosnjo za habilitacijo za narodno

gospodarstvo. Takoj nato je izbruhnila
svetovna vojna. Akademski senat je
kmalu pozneje sklenil, da ne pripusti
nobenega Slovana k docenturi. Radi te-
ga se moja pro$nja sploh ni resila. No-
vembra meseca 1918. tik pred preseli-
tvijo v Jugoslavijo sem jo umaknil.

Avgusta meseca 1914 me je naprosil
g. Schoeller, naj napiSem zgodovino
Schoellerjeve druzine in mjenih podje-
tij od preselitve iz Eupena in Aachena
na Dunaj v letu 1819 do sedanjosti. Na
njegove stro$ke sem si ogledal vsa nje-
gova podjetja in vse arhive teh indu-
strij in zbiral materijal. Z njegovim pri-
poroc¢ilom sem postal leta 1915, tajnik
Kriegs-Getreide-Verkehrsanstalt in bil
vsled tega trajno opro$éen vojaske sluz-
be. Na tem polozaju sem pa bil tako
okupiran, da se nisem mogel pecati z
nobenim drugim delom. Radi tega tu-
di omenjene naloge nisem mogel do-
konéati.

Ko je monarhija propadla, sem se
takoj odlocil, da se preselim v Jugo-
slavijo. Prijavil sem svoj izstop iz sluz-
be ter odpotoval s prvim jugoslovan-
skim vlakom, s katerim so se repatriira-
li Jugoslovani proti jugu. Z istim vla-
kom se je vozil tudi dvorni svetnik Mi-
ha Gabrijel¢i¢ ter razni hrvatski polkov-
niki in vi§ji oficirji, ki so sluzili v voj-
nem ministrstvu. Nakaznico za brez-
pla¢no voZznjo nam je dal poro¢nik Emil
Stefanovi¢, ki se je takoj po prevratu
sam imenoval za Sefa »Militarkommis-
sion des jugoslavischen Staates in
Wien.«

Zgodaj zjutraj smo se 11. decembra
1918 odpeljali z Dunaja. Ob 3. uri pop.
smo prispeli v Maribor. Na kolodvoru
je bil Se napis »Marburg-Hauptbahn-
hof«. Ko smo stali na kolodvoru je pri-
spel tja general Majster v avstrijski ge-
neralski uniformi z jugoslovansko ko-
kardo in nad nem&ki napis se je prele-
pil drugi: »Maribor - glavni kolodvore.

Drugi¢ v Zivljenju sem jokal od ve-
selja pri tem prizoru in pri nadaljni
voznji proti jugu, ko sem videl, kako
so slovenski napisi nadomestili prejs-
nje samonemske. V Celju sem 17stop11
ter odSel v Slovenjgradec, kjer je bil

105



moj brat odvetniski koncipijent. Tam
sem se 15. XII. udelezil prve slavnosti
ujedinjenja, pri kateri je bil moj brat
glavni govornik. Nato sem odpotoval v
Ljubljano, kjer sem ostal do 10. januar-
ja 1919. leta. Blatno mesto s skrajno
slabo razsvetljavo je napravilo na me-
ne zelo slab vtis, Imel sem s seboj celo
svoje premozenje K 2400— ki sem
jih na Dunaju dobil kot odpravnino. V
Ljubljani nisem imel nobenega znanca.
Orijentiral sem se nekaj dni, potem pa
sem odpotoval v Beograd na slepo sre-
¢o. Ne da bi ga poznal sem se obrnil
na dr. Korosca, ker sem vedel, da ima
precejsnji vpliv. Sprejel me je ljubezni-
vo ter me priporoc¢il Ribarcu, ministru
trgovine in industrije.

Zacetkom februarja 1919. leta sem
bil imenovan inspektorjem v Ministr-
stvu trgovine in industrije. Da se ne bi
nase izvozno blago prodajalo za ni¢vred-
ne avstro-ogrske krone, ki so takrat cir-
kulirale v Avstriji, na MadZarskem, na
Ceskem, na Poljskem, v Rumuniji in v
Zgornji Italiji se je moralo nekaj ukre-
niti posebno ker je Zigosanje kron pri
nas bilo tako povr$no izvrieno, da je
bil uvoz nezigosanih kron in njihovo
samolastno zigosanje prav lahka zade-
va. Da bi se to preprecilo se je ustano-
vila na moj predlog pri Ministrstvu
»Centralna uprava za trgovski promet
z inozemstvom«. Minister trgovine me
je obenem imenoval za prvega Sefa te
ustanove. V tem svojstvu sem zakijudil
marca 1919 prvo trgovinsko pogodbo
z Avstrijo, ki je bila sploh prva trgo-
vinska pogodba nase drzave. Slonela je
na bazi kompenzacije blaga z enim ob-
ratunskim mestom pri nas in drugim
v Avstriji. Kmalu nato je odpotovala
jugoslovanska delegacija pod mojim
vodstvom v Prago, kjer sem zakljudil
prvo kompenzacijsko pogodbo s Cesko-
slov. Republiko.

Koncem .maja istega leta sem bil
nekaj ¢asa v Trstu kot delegat Kraljev-
ske vlade pri interaliirani komisiji s spe-
cijelno nalogo ureditve obmejnega tr-
govskega prometa med Trstom in Ljub-
ljano.

Septembra meseca 1919. leta sem po-
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stal vrSilec dolznosti nacelnika oddel-
ka za zunanjo trgovino in trgovinske
politiko. Na Zeljo mojega prejsnjega
Ministra trgovine in industrije dr. Vojeg
Veljkovica, ki je bil takrat Minister fj.
nanc sem bil 1. decembra imenovan za
generalnega inSpektorja Ministrstva fi-
nanc. Takrat so se zamenjavale kron-
ske nov¢anice in se je pozneje uvedla
dinarska valuta. Obenem se je stvorila
Narodna banka za celo kraljevino, pri
kateri sem bil prvi komisar finan¢nega
ministra. Marca 1920 leta sem sodelo-
val pri prvi devizni naredbi, ki je ostala
temelj za vse nadaljne devizne ome-
jitve.

Maja meseca istega leta sem podal
ostavko na drzavno sluzbo ter postal
ban¢ni ravnatelj v Ljubljani, na kate-
rem mestu se Se danes nahajam. Tu
sem pisal razprave »NaSa dosedanja de-
vizna politika«, publicirano v Casu 1920.
leta in »Valutne razmere, devizna po-
litika in bankarstvo«, publicirano v de-
lu »Slovenci v desetletju 1918-1928«..
Leta 1921 mi je uspelo, da je Zadr. go-
spod. banka sprejela moj predlog in
sklenila finansirati izdajo Slovenskega
biografskega leksikona. Kljub vsem ne-
dostatkom, ki jih ima, predstavlja SBL
monumentalno delo trajne vrednosti.

15 let je ze, odkar se peéam s pro-
blemom linguografije t.j. z mednarod-.
no enotno pisavo, ki bi nadomestovala
znanje jezikov in omogocala, da vsak
piSe v tej pisavi v svojem jeziku, do¢im
bi vsak drugi, ki tega jezika ne razume,
bral isto v svojem jeziku. Radi velike
zaposlenostl v svojem poklicu to delo,
ki je precej napredovalo, v zadnjih le-

tih pociva.

Poleg raznih funkcij v gospodarskih
podjetjih sem tekom let moral prevze g
Se razne castne funkcije. Tako sem
-predsednlk Drustva banénih zavodow
in predsednik prisilnega UdruZenja
banénih zavodov v Ljubljani, podpred:
sednik Saveza novcanih i osiguravaju
¢ih zavoda u Zagrebu, predsednik Ljul
ljanske borze za blago in vrednote, p
predsednik Drustva prijateljev juridi
ne fakultete ljubljanske univerze, ¢la
razsodis¢a Ljubljanske borze, ¢lan ra



sodi$¢a Zbornice za trgovino, obrt in
industrijo, dopisujo¢i ¢lan Slovanskeho
Ustava v Pragi, ¢lan jugoslovanskega
komiteta svetovne konference za ener-
gijo, odbornik Panevropske Unije sek-
cija Ljubljana ter raznih drugih orga-
nizacij.

Ne vem, ¢e je potrebno, da omenim,

ALBERT REJEC

Beneska Slovenija kaze leta 1971
taks$no podobo, kakor sta jo razbrazda-
li emigracija in zanemarjanje po ob-
lasteh. Beneski Slovenci odhajajo na
delo v tujino Ze nad sto let, Toda pravi
plaz izseljevanja se je sprozil Sele po
zadnji vojni, po podpisu mirovne po-
godbe z Italijo 1947. Cetrt stoletja tra-
ja neprestano to krvavenje, to odhaja-
nje vseh mladih sil, vseh mogkih in
vseh Zensk, dale¢ od doma, od vasi, od
druzin. To izérpavanje zivljenjskih sil
se Ze pozna v zunanjem videzu benecan-
skih vasi. V nas strmijo mrtva okna
zapu$cenih hi§, zanemarjene hise, ki v
njih samujejo le stari ljudje. Usmiljen,
milostljiv plas¢ grmovja in vseh vrst
plevela pokriva nepokosene senozeti in
‘njive.

Redke so benecanske vasi, kjer bi
‘se po vadkih uli¢icah pretakala gnojni-
ca, saj so na stezaj odprta vrata na pol
praznih ali pa popolnoma praznih hle-
vov, Prazni hlevi so boljsa kanalizacija
od deZelnih investicij za greznice. Pac
a Se zmerom izgledajo slikovite bene-
Canske vasi, kadar jih gleda$ iz avio-
mobila na asfaltiranih cestah, ki kriza-
o in prekrizajo hribovsko pokrajmo
Beneske Slovenije. Ko pa hodis med
ozkimi stenami vaskih hig, udarja vate
_vsch strani duh ra7padan]a ker v va-
i ni ve¢ mladih rok.

Kot kri¢ete nasprotje razpadajocih

da sem oZenjen in da imam 3 otroke.
V krogu svoje druzine najdem tisto no-
tranje zadovoljstvo, ki ga nujno rabim,
da se moji zivci odpodijejo in umirijo.

Smatram, da sem s tem povedal
glavne poteze svojega Zivijenja. Imel
sem velike nacrte. Z uspehom Zivljenja
nisem zadovoljen.

Duh preporoda v razseljeni
Beneski Sloveniji

beneéanskih hramov pa stojijo v vaseh,
kjer je sedez ob¢in, obsirni ob¢inski do-
movi, tu pa tam redke in ¢edne kara-
binjerske in financarske postaje. Pov-
sod pa so v skoro vsaki malo vedji vasi
Solska poslopja, tudi ona na pol pra-
zna ali pa popolnoma prazna, ker ni
otrok. Kolikor jih pa je, jih vozijo v
vecje Sole ali pa v dolino v srednje in
strokovne $ole, vstran od vasi. Otroci
in ucenci so le $e pono¢i doma na vasi.
Solski avtobusi posameznih ob¢in do-
bivajo sredstva, da prevaZzajo Solsko
mladino v dolino, mnogi srednjeSolski
dijaki se pa vozijo vsak dan v Cedad
ali v Videm.

Kot zmeraj ze 106 let od prikljuci-
tve k Italiji se ne sme slidati v udilni-
cah tudi v letu 1971 niti najmanjsa be-
sedica v domacem materinskem sloven-
skem narecju. Kar posastno je stati na
cesti kraj Solskega dvoris¢a, kjer se
otroci igrajo, skadejo in kri¢ijo, a se
ne smejo spozabiti, da bi jim usla ka-
ka slovenska besedica ali vzklik. Narav-
nost mu¢no pa je poslusati kako v vrt-
cih vrtnarice silijo $tiri in petletne
otroke, ki je njihovo otrosko ¢ebljanje
domace materino slovensko narecje, po-
navljati italijanske fraze, besede in pe-
smice, toliko ¢asa, da jih znajo na pa-
met. Vse materine domade besede so
prepovedane kot bi bile naspodchne in
grde.

107



Sola s polnim urnikom

Prav italijanski Solniki iz dolin Be-
neske Slovenije se zavzemajo za polni
urnik (scuola piena), to je za tako $olo,
v katero bi hodili uéenci zjutraj in se
vradali domov samo spat. V Soli bi se
udili, igrali, bi imeli obede in bi se po-
poldne pripravljali za naslednji Solski
dan, skratka bi v Soli Ziveli cel dan, do-
ma pa bi samo spali. Prikazujejo tak
tip $ole kot zelo sodoben in uspesen in
ki ga v Ameriki in nekaterih zahodnih
evropskih drzavah Ze vpeljujejo. Toda
v Benediji se take napredne, sicer do-
bre pedagoSke metode, izprevrzejo, ker
se pa¢ v Beneski Sloveniji uporabljajo
popolnoma antipedago$ke metode v
tem, da se ne smejo otroci uciti v je-
ziku svojih mater, ki govorijo sloven-
sko nare¢je, ampak se Ze od prvih let
v vrteu in osnovni $oli uéijo le v jezi-
ku, ki ni materin jezik, v uradni itali-
jani¢ini, ter je ves napor vrtcev in 3ol
usmerjen v izruvanje vsega materinega
slovenskega besedisca.

Sola s polnim urnikom je za otroke
italijanskih starSev dobra, dobra tu-
di za slovenske 3ole na Trzaskem in
Goriskem, ne pa v Beneski Sloveniji,
kjer bi celodnevno Zivljenje v 3oli se
potenciralo pedago$ko zoperstavljanje
otrok. Taka $ola bi bila podobna zlo-
glasnemu IARD-u iz leta 1965, ko so
videmski Rotary Club skupaj z nacio-
nalistitno nestrpnimi  desni¢arskim:
krogi nasproti slovenski nare¢ni govo-
rici, podpirali neke vrste celodnevnega
prebivanja v $olah z doposcuolo, ki naj
bi odstranila »le tracce d'un dialetto
slavo« kot se je cini¢no izrazal takrat
videmski dnevnik. DeZelni odbor je ta-
krat nasedel in dajal sredstva za tako
skoro antirasisti¢no kampanjo proti slo-
venskemu nare¢ju v dolinah Beneske
Slovenije.

Zdaj se torej obeta celodnevna So-
la, Zivljenje v italijanskem $olskem kon-
viktu. Dezela je Ze izdala prvo priprav-
ljalno zakonsko doloéilo. Toda &e Ze
obstoji samo italijanska Sola v Nadi-
skih dolinah, z najstroZjo prepovedjo
govoriti materins¢ino v Solskih prosto-
rih, je to protipedagosko in protislo-
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vensko dejanje, proti kateri se vsi Slo-
venci pod Italijo in tudi beneski Sio-
venci s svojo peticijo iz leta 1971 bori-
jo in se bodo Se naprej borili. Dezela
prekoraci svoj delokrog, ¢e namerava
finan¢no podpirati Solo s polnim urni-
kom, v kateri bi tudi izven predpisanih
Solskih ur bili otroci starSev s sloven-
skim nare¢jem prisiljeni, da govorijo
samo italijansko pri igri, pri obedih,
med pocitki. To bi bilo preganjanje slo-
venskega jezika, kar je kot protiustav-
no prepovedano in je deZelni svet sam
ze izjavil v svojem glasovanju. Naj le
bo Sola s polnim urnikom, kot se
jim nudi, posebno v hribovskih ob¢i-
nah Beneske Slovenije, toda dezela mo-
ra vsaj to zajamciti s svojim zakonom,
da bodo otroci vsaj izven Solskih ur
smeli govoriti svoje materino narecje
in da bo deZela poskrbela za sredstva,
da otroci ne bodo prikrajSani v ustav-
ni svobodi, da smejo v prostem Casu
govoriti svoj materin jezik.

Ali $e drzi Podrekov stih:
sLe v cerkvi zavetje dobim«?

Podobne tezave kot 3olske ustanove
trpijo pa tudi cerkvene ustanove. Manj-
Sa se Stevilo duhovnij, ker pada Stevilo
du$ po duhovnijah. Od 51 slovenskih
duhovnij, kolikor jih je bilo pred fa-
$izmom, je sedaj 17 duhovnij brez du-
hovnika, ker ni na voljo duhovnikov.
Tam, kjer je ostalo le $e malo dus, tja
ni poslala videmska nadskofijska ku-
rija nobenega novega duhovnika in
opravljajo svete mase duhovniki iz so-
sednjih far. Tako je brez duhovnika
zupnija Laze, kjer je Zupnikoval do le-
ta 1959 Anton Cuffolo, ki je vodil slo-
venske duhovnike v najtezjih razmerah
pod fadizmom. V Ruoncu, kjer je bil
za 7upnika Peter Podreka, prvi beneski
slovenski duhovnik in kjer je njegov
samoten grob, nimajo ve¢ duhovnika.
Zal pa ta njegova pesem iz leta 1871 o
slovens¢ini :

Jaz nisem ne v uradu in ne v 3oli
éeprav tu od vekov Zivim

ko tujka beracim okoli,

le v cerkvi zavetje dobim



ne drzi ve¢, ker so v 19 duhovnijah
samo furlanski ali italijanski duhov-
niki. Skoraj nih¢e od teh ne zna slo-
venskega narecja svojih vernikov, ker
nadskofijska kurija ne skrbi, da bi se
tega naucili. Samo 15 domacih sloven-
skih duhovnikov opravlja pastirsko
sluzbo v domacih duhovnijah. Toda tu-
di kljub kaplanu slovenskega porekla
v Spetru ob Nadizi, v tej starodavni
slovenski fari ni slisati slovenske mo-
litve ter pridige v cerkvi. V drugi sta-
rodavni slovenski fari pri Sv. Lenartu si
zupnik ne upa, kljub koncilu, s sloven-
sko besedo pred vernike. Skratka po
vseh slovenskih duhovnijah po dolinah:
po celi Nadiski dolini in tudi celo po
stranskih, ni slisati slovenske besede v
slovenskih duhovnijah iz treh razlogov:
ker so tuji duhovniki, ki ne znajo je-
zika vernikov, ker sploh ni duhovnikov,
ker si nekateri slovenski duhovniki ne
upajo uporabljati slovenskega narecja
in ker se v upravnih in gospodarskih
in Solskih sredis¢ih zoperstavljajo na-
cionalisti¢ni elementi v Spetru, Sv. Le-
nartu, Hlodi¢u, Podbonescu, v Rezijan-
ski dolini in Se celo v manjsih ob¢in-
skih sredisc¢ih, da bi se slisalo sloven-
sko krajevno narecje v vseh tistih du-
hovnijah kot se je slisalo do leta 1933.
Takrat je fadizem ukinil v vseh duhov-
nijah Beneske Slovenije slovenski jezik
vernikov. Nacionalisti¢ni nestrpni kro-
gi v glavnih sredi$¢ih Beneske Sloveni-
je vztrajajo 1. 1971 na stalis¢u fasistic-
nega ukaza iz leta 1933.

Cisto drugace kot na Trzaskem in
Goriskem ne gre v Beneski Sloveniji za
to, da bi se razveljavili razni fasisti¢ni
zakoni o spreminjanju slovenskih pri-
imkov v italijanske in o spreminjanju
krajevnih imen v neke napacne italijan-
ske spakedranke, ker tega fasizem v Be-
neski Sloveniji ni uganjal in so Blasi-
chi, Caucigi, Cedermasi, in tako naprej
hranili svoje priimke, in hribi Kolo-
vrat, Matajur, Ivanac, Kraguvenca svo-
ja stara slovenska imena. V Beneski
loveniji gre namre¢ za to, da hocéejo

drZati v veljavi navaden dekret vi-
emskega faSisti¢nega prefekta, ki je,
eveda po ukazu fasisti¢ne partije proti

dolo¢ilom konkordata med Vatikanom
in italijansko drzavo, zaukazal izriniti
slovenski jezik vernikov iz njihovih cer-
kva na cesto in zaZzgati slovenske moli-
tvenike in katekizme.

»Via i preti slavi!l«

Leta 1971 spet grmijo nacionalisti¢ni
nestrpni elementi proti redkim sloven-
skih duhovnikom. Sedanji slovenski du-
hovniki ho¢ejo, kot njihovi starejsi du-
hovni sobratje Cuffolo in drugi, kot ne-
kaki kaplani Cedermaci pred 39 leti v
najhuj$em poganskem [aSisticnem so-
vrazenju slovenske besede vernikov v
cerkvi, v duhu koncila in naukov kato-
liske Cerkve, obdrzati to intimno pove-
zavo materine govorice s Kristusovim
u¢enjem in naukom. Redki preostali fa-
Sisti¢ni in nacionalisti¢ni nestrpnezi ne
bi mogli ohraniti v veljavi dekret nepo-
membnega fasisticnega prefekta iz leta
1933, ¢e ne bi dobivali potuhe od raznih
ljudi v Beneski Sloveniji, ki so se kom-
promitirali v javnosti s svojimi fasi-
stiénimi ¢rnimi srajcami. To, da se ne
sme sliSati s priznice ali pa v masnih
molitvah jezik vernikov, zagovarjajo
celo ljudje, ki krivo mislijo, da je edi-
ni uradni italijanski jezik zvelicaven.
Ta lai¢ni poseg v cerkveno podrocje ne-
hote podpira tistih 19 italijanskih in
furlanskih duhovnikov po slovenskih
duhovnijah, ki jih je tja poslala videm-
ska nadskofijska kurija, ne da bi prej
poskrbela, da bi se naucili vsaj nekaj
slovenskega nare¢ja in ki $e sedaj pri
novih imenovanjih v Beneski Sloveniji
ne poskrbi, da bi opravljali duhovniki
svoje poslanstvo v jeziku vernikov.

Ali se je ¢uditi preprosti sodbi na-
vadnega slovenskega vernika, da vzdr-
Zujejo ¢rke prefektovega dekreta kot
veljaven cerkveni zakon razni elementi
od bivsih fasistov do novejsih naciona-
listi¢nih sovraznikov slovenskega nareé-
ja v Nadigkih dolinah, ki jim dajejo po-
tuho razne oblasti ne samo posvetne,
ampak tudi posamezni cerkveni dosto-
janstveniki? 25 let faizma pa je tudi
pustilo svoje sledove v miselnosti tistih
ljudi v sredis¢ih Beneske Slovenije,
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kjer so morali delovati v milosti fasi-
zma kot trgovci (botegarji) in oStirji,
kot uradniki in pa tudi kot Solani lju-
dje, ki jim je vcepljeno doktrino o edi-
ni veljavi italijans¢ine $e bolj prakticno
surovo potrdil fasizem. Vsem tem je
koncilski nauk o enakopravnosti vseh
jezikov v cerkvi neke vrste kriva vera,
in se z zakasnelo vnemo zaganjajo pro-
ti tej enakopravnosti v cerkvi.

Sicer pa dozivlja cerkvena organi-
zacija tudi v Beneski Sloveniji iste te-
zave kot drugod po svetu. Ne le, da ni
zadnja leta veé¢ slovenskih bogoslovcev
v videmskem nad8kofijskem semeniscu
v via Ungheria, razen v raznih italijan-
skih misijonarskih semeniscih, pa se
redéijo ¢im bolj Ze redke vrste cerkov-
nikov. Ni ljudi, ki bi zvonili, ni jih, ki
bi pomagali duhovnikom vzdrzevati ve-
like cerkvene stavbe. Dobijo se le Se
7ene-gospodinje, ki pred prazniki po-
magajo odistiti cerkve in jih olepati z
rozami. Tudi ministrantov ni veC na
pretek kot neko¢, saj je v sleherni vasi
le malo otrok, ker je tudi mladih dru-
7in le malo. Dobijo se pa $e gospodarji,
ki opravljajo posle kljucarjev. Darovi
za cerkev $e nekoliko pritekajo od ver-
nikov in sicer od ljudi, ki Zivijo v
emigraciji.

Posastne fasisti¢ne okamenine

Celotna $ola v vseh svojih stopnjah
in v razli¢nosti svojih Solskih progra-
mov je odloéno proti slovenskemu na-
re¢ju prebivalstva in komaj v eni sed-
mini proti $estim sedminam vseh 51
slovenskih duhovnij se pridiga in moli
v duhu koncila in po Kristusovem nau-
ku v beneskoslovenskem nareCju ver-
nikov. In vendar se je prebivalstvo
kljub tem trdovratnim okameninam,
tem fagisti¢nim fosilom na $olskem in
cerkvenem podro¢ju predramilo. Glo-
boko v zavesti beneskih Slovencev se
je zacelo zdaj preporodno gibanje, pra-
vi srisorgimento, in sicer ne samo do-
ma po vaseh, ampak prav tako v emi-
graciji. Najprej so bili nekateri duhov-
niki, kot zmerom v zgodovini beneskih
Slovencev $e pod Benesko republiko in
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nato v zedinjeni Italiji, ki so morali, ge
so hoteli biti pravi pastirji svojih vers
nikov, zagovarjati in izvajati Kristusoy
nauk o enakopravnosti vseh jezikov v
cerkvi. Njim so se v zadnjih letih pri-
druzili emigranti v Svici. Prebudile se
niso samo vasi pod Kolovratom, ampak
tudi v zahodni Beneski Sloveniji, na
hribovskih planotah nad furlansko rav.
nino, kjer Ze desetletja niso imeli slo-
venskih duhovnikov. Ozivele so velike
vasi Cenebola, Mazerole, Subid in dru-
ge. Zbirajo se okrog svojih emigrantoy
in protestirajo proti narodnemu zati-
ranju in proti gospodarskemu zapostav-
ljanju.

Skupaj nastopajo na zborovanjih
duhovniki, prosvetni delavci, navadni
beneski Slovenci. Brez velikih prepiranj
nastopajo enotni v delegacijah pri de-
zelnem predsedniku.

MARIJAN BRECELJ

ﬁ/a volasles

Ti svetli lasje,

ki veter jim vonj je ponudil,
ki sonek se vanje je zgubil;
ie ustnice, rdece kot kri,

odi te globoke,

ki v svet zrejo skoz ozko le Spranjo;
daj, naj pokrijem jih z dlanjo.
Povej, kam, kam se izgubil
bom, ko z ustnic bom bisernih tvojil
vse sanje in kri odpoljubil?




Slovenski bene¢anski »risorgimento«

V tem splo$nem prebujanju dobiva-
jo tudi cerkvene »8agre«, cerkveni »se-
jen« novo kulturno vrednost, ker se
Jjudje ne predajajo samo plesu, ampak
pojcjo slovenske pesmi in pesmi svojih
sosedov Furlanov; recitirajo pesmi, ce-
Jo pisejo besedila pesmi, jih skladajo in
nato pojejo. To dela ljudstvo, kateremu
so materin jezik vrgli na cesto. Kaze,
da se vsi beneski Slovenci tudi neza-
vedni, neosvescéeni, zavedajo, da se mo-
ra temeljno spremeniti dosedanji nacin
Zivljenja.

~ Vsi so enakega misljenja, da kar
delajo sedaj razne oblasti, zlasti deze-
la, so samo oblizi, samo obrobno krpa-
nje. Vse tiste »infrastrukture«, ki jih
izvajajo, vse tiste ceste ne dajejo za-
poslitve. Niti v kmetijskih planih ER-
SE, deZelne ustanove za kmetijstvo v
Beneski Sloveniji, ni resitve, ker v str-
mih pobodjih, v grapah in dolinah ni
mo¢ ziveti samo od kmetijstva. Tudi
e bi ljudje hoteli izvajati tisti kmetij-
ski plan, ne bi mogli od tega Ziveti, ker
od zemlje niso mogli Bene¢ani nikdar
Ziveti, ampak so samo stradali in umi-
rali od pomanjkanja ali pa se izselili
kamorkoli, samo da so nasli zaposlitev:
ali po madzarskih pustah, ali po avstrij-
skih gozdovih, ali po pontinskih mo¢-
virjih ali konéno po belgijskih rudnikih
s silikozo v plju¢ih. Celo zdaj, ko je
se, kar more delati in se gibati, v emi-
graciji, dremajo vsako jutro »pendo-
lari«, iz meseca v mesec vedno ved
pendolarjev do Manzana, dol v Furla-
nijo, kjer je kak tovarniski dimnik. In
vsak veCer spet dremajo domov utru-
jeni od dela in voznje.

Zdaj so se konéno pojavili novi rah-
zarki upanja, da bodo Ze blizje doma
mogli dobiti delo v novih tovarnah ; ena
je ze zrasla pri AZli, a druge se obeta-
, po naértih in po gradbenih parcelah
in drugih olajavah pa se ponujejo za-
sebnemu in drzavnemu podjetnidtvu.
Vsi Zelimo, da bi se te davne zelje

3enecanov, da bi nasli &m bolj blizu
Stalno  zaposlitev, uresniéile in da bi

kak oblak krize ne prestregel prvih Zar-
kov upanja.

Sele potem bi bilo mogoce uresni-
¢evati velikopotezne kmetijske plane,
ker bi s stalnim zasluzkom iz industrije
ozivele kulturne naprave in obdelave in
bi na$li pot domov mnogi emigranti.

Resitev te male hribovske dezelice
je le v celotnem, globalnem resevanju
vseh njenih etni¢nih, gospodarskih in
socialnih problemov Beneske Slovenije
kot celote.

SEVERIN RES

/Ouoté, delle,

pesem stew L

S ¢&im naj bi ti odpoljubil
pesem ustnic, rok in las?
Se odkrij, kako zasnubil
tvoj otozni bi obraz?

Roka noce se zganiti,
ustnice prevroce mro,
sanjajo dih tvoje biti,

iz daljave nate zro.

Pusti, dekle, pesem srcu.
Ognja v dusi ne zatri.
Saj prekmalu zacutila
sama bo$ upor krvi.
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1. z. FERVIDUS

Na meji dveh svetov

Ti, Krminska gora — kakor te s
spostovanjem gledamo z briske strani,
ti, Monte Quarin, kakor te s ¢astjo po-
vzdigujejo z laske strani, neko¢ stara
utrdba, »castrum romanume«, pozneje
langobardska, tudi $e gradis¢e Frankov,
castellum Benecanov, nad sto let rezi-
denca oglejskih patriarhov, med bene-
§kimi vpadi Ze razvalina, ki se je pod
teboj neko¢ ob furlanski vojvodini, po-
tem za Avstrije (1500-1918) razvijal
scastrum Cormontium«, sedanji Cor-
mons-Krmin, cveto¢i trg Furlanov in
slovenskih Bricev... torej, ti Krmin-
ska gora, kako si se jasno odmerjeno
postavila na mejo, 274 m visoko, med
dva svetova, med dva naroda, med dva
elementa, med dva jezika, med hribov-
jem in ravnino, med severnim in juz-
nim vetrom. In ravno tako tvoji izrast-
ki na levem in na desnem hrbtis¢u gri-
¢evja zaznamujejo naravno zemljepisno
in jezikovno mejo, ko te z vzhoda obli-
va slovensko sonce, z zapada pa italska
tramontana.

S tvojega temena, s trdnjavskega
stolpa grajske razvaline, se zazremo v
dvojni svet: krizajo se kontrasti, kot
zarometi blisnejo pogledi do Trnovske-
ga gozda v modrih obrisih vrhov, na za-
gorske Bajnsice, mimo gospodovalne
Svete gore, Cez Krnsko in Kaninsko vi-
Savje, osvetlijo Brda, na njih sanjave
vasice, obrnejo svetlobo in se prevesijo
¢ez Goro na ravninsko stran, da raz
grnejo zaveso nad cipresami, murvami,
vinjami, topoli, koruznimi ¢ampi in se
pod romanskimi stolpi zasvetijo duo-
mi-stolnice, bazilike, cerkvice z linami,
ob njih vile z zardini, casteli, borgate,
vse do alpskih in morskih obzorij. Kje
v evropski areni je o¢arljivej$a podoba,
kje tako pester mozaik velicastne priro-
de kot na tem prostoru med dvema sve-
tovoma, med Alpami in morjem? In
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vendar, med enimi in drugimi kontra-
sti, med razlikami ljudi in krajev na
krizpotju narodov, zdruZujejo te ob-
mejne prebivalce le premnoge podobno-
sti v miselnosti, v enakih pogledih, v
izrazanju, v navadah, v hrani, oblace-
nju, obdelovanju zemlje, v slogu zida-
nja hig, to in ono, vse pod istim duhov-
nim podnebjem. Tostran in onstran Se
sre¢ujemo sorodna naziranja najvec pri
starejsih, saj je Avstrija v stoletjih tem
in onim vtisnila svoja znamenja, ki si=
cer pocasi tonejo v staro arijo: »nekdaj
v starih casih.. .« .

Dvignemo se iz Krmina mer trtni
mi nasadi na Goéro, sul Mont, oddahne-
mo se na slemenu, kjer se je pod v
hom utrdila zgodovinska cerkev, prvot-
na iz 1636, s stolpom, Madone d’'Aja
Marije Pomocnice, ki jo je dal zgradi
Luca barone Del Mestri, pocivajo¢ zd
pod njo v svoji grobnici. V blizini t
castitljive podruznice samevajo tri st
re kolonske hise. Iz ene je stopil ¢lovek
mozak srednjih let, nas zacudeno pogle
dal in je ma pragu obstal...

»Nisi ti Pepo Bregarjev?«

»Pa ja! Jest sem.«

Iz sosednje hise je stopil drugi ¢la
vek, nas strmece pogledal in je
stal ...

»Nisi ti Lojz Filejev?«



»Pa ja! Jest sem.«

»Odkod vidva tu, od kdaj? Dva zad-
ja Slovenca, dve zadnji pri¢i na robu
dveh svetov? Od kdaj na$ rod ze biva
tod?«

In Pepo Bregarjev je povedal zgod-
1 Vojni vrtinec preobratov, prega-
njanj, spopadov, pobegov, hajk, da ga
je vrgel v to Lalus_u. v to samoto in je
‘ostal na Gori, Ze od davna mu prija sa-
mota, varje majhno kolonsko kmetijo
in opusc¢eno vilo neke dobre grofice,
nemske plemkinje, Se preostale iz av-
strijske preteklosti. Biva v Gorici, pa
se rada vraca k svojemu domeku pri
‘Madoni d’Ajiat. Neko¢ so jo napadli va-
gabundi, on jo je junasko obvaroval
hujsega. Pri gospodarstvu in gospodinj-
stvu je kar sam. Tu pa tam ga poprime
neka skrivna sila, $e nepogasena Zeja
po slikarstvu, zbudi se mu nenadoma
zakopani talent, saj ¢opi¢ mu je kdaj
pa kdaj Se vedno dobri tovari§, upo-
dabljanje Se davni sen umetnosti. Am-
pak vse je Slo »per di band« — vse se
mu je izjalovilo. Copi¢ je zamenjal z
lopato.

In Se Lojz Filejev je povedal svojo
zgodbo. Ze od nekdaj da so briski ko-
loni zamenjavali kmetije in njih gospo-
darje, da so grofom in veleposestnikom
obdelovali zemljo, pa so za to dobili
revno stanovanje in pi¢el odstotek od
vina in sadja. Nekateri koloni pa so se
odkupili in so na teh gruntih ostali
sami svoji ali pa so se svojaki radi
preselili na Goro, kjer so $e danes Sko-
¢€aji, Mavri¢i, Pojavniki, Sirki, Kurti-
ni, Misigoji in drugi. Tako se je tudi
Fxlejeva druZina zatekla na Goéro, po-
zneje $e na lepse, v sam Krmin. On je
tudi lovski ¢uvaj. Po vsej Gori, po rusi
emlji, kar je ni obdelane, se raztezajo
kostanjeve, akacijeve, hrastove hoste,
ki jih mora odistiti zank, lacev, skop-
ev, lovskih tatov in drug:h ncprldlpra-
yov. Lovcev samih pa je ve¢ kot vseh
fe anov, zajcev, lisic, podlasic, jazbecev,
kljunacev skupaj.

~ Pepo Bregarjev nas je povabil v hi-
S0, v prazno hi$o z mrtvim ognjis¢em —
pa je sonce lilo na to hiSo vse zlate
tarke — njen varuh nas je posedel k

mizi, nanjo postavil budo, pisano ma-
jolko z napisom »Viva Bepo«, $e vrele
rebule kot bi bila Bregarjeva v nekda-
nji domaci brajdl Sicer tudi od grofice
je sladka. Pa ¢e so spomini tako gren-
ki, naj le utonejo v teh kapljicah. Mi
pa naj zivimo — kajne? Na zdravje,
Pepo Bregarjev, na zdravje, Lojz File-
jev, dva Slovenca, zadnja na tem robu,
pred vama Ze doni glasna furlaniéina.
»Zbuoham! Sreéno !«

»Bon di, bon di...« — smo se na
prvem koraku pozdravljali s prijaznimi
furlanskimi domacini.

* % %

«Lunis di Pasqua» — velikono¢ni
ponedeljek 1971. Ze od starejsih ¢asov
se vijejo na ta dan mnozice ljudi, ro-
marjev, izletnikov, radovednezev na Go6-
ro, sul Mont Quarin, k cerkvi Madone
d’Ajat — k Mariji Pomoc¢nici, Pristopa
bozje ljudstvo, la int del Friuli, priha-
jajo veseli Brici, v zadnjih letih hrume
po novi asfaltirani cesti do sedla kara-
vane nasmrajenih avtomobilov, avtobu-
sov, motorjev, takih in enakih motovil.
Izletniki se zgrnejo okrog vrha, okrog
cerkve, vesele, meSane druzbe v skupi- °
nah, zaljubljenci v objemih ... Madone
d'Ajat, preia per noi, prosi za nas! Da,
Madone d’Ajit, prosi za nas, da ne zbe-
zlamo Se mi, da se ne zavrtimo v div-
jem tempu c¢lovestva in njegovih teh-
ni¢nih modernih bogov, ohrani nas tre-
zne, preproste, mirne v svojem starem
svetis¢u !

Na drugi velikono¢ni praznik vsta-
jenja, v Gospodovem letu 1971, se je
na Krminski gori, v cerkvi Madone
d’Ajtt prvikrat darovala masa v fur-
lanskem jeziku. Nadvse ganljiv je bil
trenutek, ko je ljudstvo vstalo in slo-
vesno v zboru molilo furlanski o¢enas:

Pari nestri che tu sés in cil

ch'al sei santificdt al to non

ci'al vegni al to regno

ch'e sel fate la 16 volontat

come in cil ancje in tiere;

il pan che nus covente ddnusal aué
e perdoninus i nestrib débiz,

come ancje né ju vin perdondz
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ai nestris debitors,
e no sta métinus i tentazion
ma liberinus dal mal. Amen.

Zablestele so solze radosti, ponosa.
Gotovo je bil to dogodek, da se je tudi
njihov poniZzni furlanski jezik priznal
kot liturgi¢ni, cerkveni. Vzradosc¢eno
ljudstvo se je vsulo iz tihega Marijine-
ga hrama naravnost v vrvez razgibanih
mnozic, kri¢avih sejmarjev, razigrane
mladezi — dolgolascev s kitarami —
popevkami, zbesnelih avtomobilov, iz
zbranosti, iz premi$ljevanja naravnost
v zmedo, v konfuZjon. Ali se ne pora-
jajo nagle duhovne spremembe tudi v
nas? Na vrhu, na Gori se je narod umi-
ril, Sovinisti¢ne strasti so mu polegle,
razgledal se je na vzhod in na zapad —

zamaknjen na meji dveh lepih spray.
ljenih svetov.

Po Sumni »fiesti« na Gradu je zg
dolgo ostala v nas pestra podobg
furlanskega Zivahnega temperamenta,
iskrenega odprtega znacaja, prostodug-
nega razmaha, da se z njimi iskreng
razzivimo. V pesmih se oglasajo sorod-
ne vize in so nasi vplivi tudi v furlan-
skih legendah, ki preprosto podajajo
Saljivo-satiri¢ne prispodobe domadih
dogodivscin, a na koncu izlud¢ijo mo-
ralno zrno. Pri tem ima veliko vlogo
sv. Peter, »popularni heroj«, v ¢asu, ko
je Se hodil z Gospodom po Furlaniji.
Tako nam je prav po prazniku na Go-
ri stopila v spomin vedno sodobna fur-
lanska legenda o Zadovoljnezih in Ne-
zadovoljnezih, ki jo povemo v prostem
prevodu.

Slovenski Skof na sinodi v Rimu

Skof Slovenskega Primorja, dr. Ja-
nez Jenko, ki se je letos udelezil sinode
Skofov v Rimu, je o tej sinodi sestavil
zanimivo porocilo, ki ga je potem ob-
javil radio Trst A v oddaji »Vera in
nas cass.

Ta ali oni bi me verjetno rad vpra-
sal, kako da sem se od slovenskih $ko-
fov prav jaz, ki nimam niti Skofije Se
urejene, udelezil sinode. Naj vam zato
povem, da je bil za sinodo izbran ljub-
ljanski nadSkof dr. Jozef Pogaénik; jaz
sem priSel na vrsto le kot njegov na-
mestnik. On se namre¢ za toliksen fi-
zi¢ni napor ni ¢util dovolj trdnega. Ta-
ko sem slucajno prisel v veliki zbor si-
nodalnih oéetov, kakor so jih tam ime-
novali. Moram priznati, da sem Bogu
hvaleZen za to, kar sem v Rimu na si-
nodi in ob njej dozivel, videl in spo-
znal, Vse to me je duhovno obogatilo.

KAJ JE SINODA?

Nekateri ¢asopisi so se vpraSevali,
ali ne bo sinoda v katoliski Cerkvi to,
kar je v demokrati¢nih drzavah parla-
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ment. Na zadnjem vatikanskem cerkve-
nem zboru je bil jasneje izrazen verski
nauk o kolegialnosti, da so tudi $kofje
skupaj s papeZzem nositelji vrhovne cer-
kvene oblasti. In sedaj naj bi sinoda
kot parlament izglasovala svoje zakone
in jih predlozila papezu v potrditev in
izvedbo.

Moram takoj reci, da se oblika svet-
nih vladavin ne da prenesti na Cerkev.
Ta ima namre¢ ¢isto svojevrstno struk--
turo, v bistvenih potezah Ze dolo¢ena
od Kristusa. Sinoda $kofov, o kateri
govorimo, je plod II. vatikanskega
cerkvenega zbora; je posvetovalni or-
gan papezev. Skli¢e se vsako drugo le-
to. Obravnava samo tiste zadeve, ka=
tere ji papez predlozi. Ima stalno tajni=
Stvo, ki ga vodi generalni tajnik polj
ski 8kof Ladislav Rubin s svojimi so-
delavci.

Vsaka redna sinoda, tako tudi zads
nja, izvoli s tajnim glasovanjem 12 sves
tovalcev generalnega tajniStva, a pa
pez sam imenuje tri. Ta svet se zbere
dvakrat na leto. Njegova naloga je, dé



pretrese predloge, ki so jih poslale $ko-
fovske konference ali vzhodni patriar-
hi glede tém naslednje sinode, pomaga
nadalje pri pripravi nanjo, daje nasve-
‘te o predlogih prejsnje sinode, ki jih
je papez dolocil, naj se realizirajo in
kon¢no da dajo nasvete o vsem, kar
jim papez predlozi.

- Kakor vidite, sinoda ni koncil, ve-
soljni zbor, ampak samo kvalificiran
posvetovalni organ, ki je zbran od vseh
Skofovskih konferenc, glavnih rimskih
kongregacij, desetih generalov najvecjih
kleriskih redov in kongregacij ter iz
manjsega Stevila tistih, ki jih papez
osebno dolo¢i. Vsekakor pa je res, da
imajo sklepi sinode, sprejeti z dvetre-
tjiinsko veéino, precejs$njo tezo.

Doslej je papez vsa taka priporocila
prej$njih sinod uposteval. Pri sklepnem
govoru je papez obljubil, da bo po svoji
vesti to storil tudi sedaj. Seveda, kdor
misli ali Zeli, da bo sinoda pritiskala na
papeza ali izsiljevala od njega razne od-
lo¢itve, ta ne pozna dovolj notranje
narave Cerkve.

DUH ZADNIJE SINODE

Prav tako so nekateri ¢asopisi pisali,
da je potek sinode razkril, kako je Cer-
kev znotraj razklana in kako so $la
mi$ljenja sinodalnih océetov dale¢ na-
razen,

Kaj naj kot udelezenec sinode od-
govorim na tako pisanje? Res je, saj
tudi papez sam veckrat o tem govori,
da dozivlja Cerkev danes neko krizo.
Najjasnejsi znak te krize so mnogi od-
padi duhovnikov, redovnikov in redov-
nic, ki zapuscajo svoj poklic. Duhovni
poklici so v ob¢utnem upadanju, zlasti
v bogatejsih dezelah, kjer je vecje bla-
gostanje. Tudi med teoloskimi pisate-
lji vlada véasih izvestna zmeda, Stevilo
spreobrnjenj v katolisko vero se je moc-
no zmanj$alo. To so dejstva. Prav tako
je dejstvo, da nekateri duhovniki do-
zivljajo krizo identitete, ¢utijo se osam-
ljene, neuspesne, svet gre mimo njih in
se ne briga za vero in to, kar nudi
Cerkev.
Sinoda se na teh dejstvih ni ustav-

ljala, ampak je razpravljala o duhovni-
ski sluzbi in prisla v ogromni vecini do
skladnih stalis¢ in gledanj. Samo glede
vprasanja, ali naj bi v izrednih prime-
rih papez dovolil duhovnisko posvece-
nje starejSim, preizkusenim mozem, so
bila mnenja deljena skoro na polovico.
Dvajset glasov ve¢ je dobila teza, naj
se to nikoli ne dovoli.

Ni dvoma, da obstajajo med posa-
meznimi Skofi in tudi skofovskimi kon-
ferencami dolo¢ene razlike. Smo nam-
re¢ ljudje, vsak ¢lovek pa ima svojo
individualnost, svojo posebno vzgojo in
preteklost, svoje zivljenjske skusnje.
Vendarle je ¢isto zmotno iz tega skle-
pati na razdor ali razkol. Ves cas za-
sedanja nisem zapazil nobenega prepi-
ra. Vsakdo je bil svoboden, da je po-
vedal svoje misljenje. Ko so govorili
sinodalni ocetje, ni bilo nikoli javnih
znakov odobravanja ali zavracanja. Spo-
Stovalo se je misljenje vsakogar. Pri
zaklju¢ni slovesnosti smo dali drug
drugemu bratski poljub v znamenje mi-
ru in sprave. Sinodalno dvorano smo
zapus¢ali v poboznem poduhovljenem
razpolozenju, podobno kakor se gre iz
cerkve po slovesni masi na velik pra-
znik.

Tolik$ne skladnosti v misljenju in
tezenju, kakor se je pokazala na sino-
di, verjetno ne zmore noben parlament,
nobena skups$éina.

Casopisi so pisali, pa tudi posame-
znike sem sliSal govoriti, da je sinoda
javnost razocarala. Ljudje so pricako-
vali, da bo prinesla nekaj novega, se-
daj pa je ostalo vse pri starem.

Kaj naj vam re¢em na to? O custvih
in razpolozenju posameznih ljudi ne
morem soditi. Razli¢ni ljudje smo, ver-
jetno smo tudi razli¢ne stvari pri¢ako-
vali. Nekateri morda veliko preve¢, kar
sinoda ni mogla prinesti. Ce smem po-
vedati svoje osebno mnenje, izjavljam,
da sem s sinodo ¢isto zadovoljen. Ko
sem odhajal na sinodo, sem rekel ured-
niku »Druzine«, da $kofje nismo revo-
lucionarji, da ne teZimo za senzacija-
mi; oznanjamo in varujemo Tesnico;
Zelimo, da bi verniki, zlasti pa duhov-
niki krepostno Ziveli. Krepost pa je v
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zlati sredi. Zato razumem, da ljudje,
ki si zelijo senzacij, velikih parol, bu¢-
nih gesel, mogo¢nih obljub, niso prisli
na svoj racun.

Sinoda res ni imela tega namena,
da bi ustregla pretiranim in zmotnim
pri¢akovanjem, temve¢ je hotela poi-
skati najboljso pot, po kateri naj bi
hodil dana3nji duhovnik, da bo izpol-
nil svojo nalogo, kakor tudi, kaj more
Cerkev danes v teh razmerah storiti,
da bi zavladala na svetu vecja pravic-
nost, da bo ¢lovestvo bolj delezno Kri-
stusovega odresenja tudi na podrocju
medsebojnih odnosov. Upam, da je to
nalogo kolikor toliko dostojno izvrsila.

Kakor nobena ¢lovedka ustanova ta-
ko tudi skofovska sinoda ni bila po-
polna. Jaz sem se take sinode prvié
udelezil, zato nimam izkuSenj. Tisti
Skofje, ki so bili sedaj Ze tretji¢ na si-
nodi, jih imajo ve¢. Nekateri od teh so
res govorili, da je bilo preve¢ govorov-
monologov v sinodalni dvorani, prema-
lo pa pravega razpravljanja ali debate
v krozkih, kjer bi se razlicna misljenja
kresala, primerjala, o¢is¢evala in bi ta-
ko prislo do vedje jasnosti.

Upajmo, da bo prihodnja sinoda Ze
bolj popolna na podlagi letodnjih izku-
Senj, ¢eprav tudi ta ni razocarala.

0 SLUZBENEM DUHOVNISTVU

Kot sem Ze omenil, se je o duhov-
nistvu zadnja leta veliko govorilo, po-
nekod tudi duhovniki sami dozivljajo
hujso krizo. Zato je papez dolodil, naj
pride to vprasanje na sinodo. Skofov-
ske konference so po mnogih drzavah
izvedle ankete med duhovniki in imele
posvetovanja s predstavniki duhovni-
kov, da bi ¢im popolneje spoznale de-
jansko stanje.

Na sinodi se je 14 dni razpravljalo
o duhovnistvu, najprej o dogmati¢nem
nauku, potem pa o prakti¢nem duhov-
niskem delu. Z doktrinarne strani je
bilo potrjeno, da po masniskem posve-
&enju, ki se izvrsi po polaganju skofo-
vih rok in z dolo¢enim obrazcem, du-
hovnik postane delezen Kristusovega
duhovnistva, tako da more pred verni-
ki predstavljati Kristusa kot glavo nje-
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govega skrivnostnega telesa. Takrat
prejme neizbrisni znak Kristusovega
sluzbenega duhovnistva.

Zato je bistvena razlika med splog
nim duhovnistvom, ki ga prejme vsak
kri¢enec, in med sluzbenim duhovni-
$tvom, ki ga duhovnik prejme po Sko-
fu posvecevalcu. Zaradi neizbrisnega
znamenja duhovnik postane duhovnik
za vedno. S tem je bila zavrnjena zmo-
ta, da bi bil duhovnik samo predstav-
nik vernikov, predsednik evharisti¢ne-
ga zbora, in $e druga, da bi duhovnik
mogel biti duhovnik samo za nekaj
casa.

V prakti¢nem delu duhovniske sluz
be se je najprej moc¢no naglasevalo
oznanjevanje bozje besede kot posebno
vazno duhovnikova naloga. Verniki ( tu-
di katehumeni) morajo biti na prejem
zakramentov primerno pripravljeni, da
jih bodo vredno in dostojno prejemali.
Obe sluzbi, uciteljska in posvecevalna,
sta vezani ena na drugo, ne smeta se
logiti.

Na vprasanje, ali je primerno, da se
duhovnik bavi s posvetnimi posli kot
so delavec, sindikalist, prosvetni dela-
vec, politik in podobno, je bilo sprejeto
nacelo, naj bo redno duhovnik popol-
noma zaposlen z duhovniskim delom;
vse drugo je samo izjema, za katero
mora biti dano dovoljenje visje cerkve-
ne oblasti. Vsako delo, ki ga opravlja
duhovnik, mora biti skladno z duhov-
niskim dostojanstvom in koristno po-
slanstvu Cerkve. Ze beseda sama, du-
hovnik, pove, da mora biti duhovni
poduhovljena oseba, ki rad moli in pre-
misljuje ter redno obc¢uje z Bogom.

V tem delu razprav je bilo zelo v
no tudi vprasanje celibata. Da naj ce-
libat v latinski Cerkvi ostane kot do-
slej, je bilo vsem jasno. Potrebno je
samo, da se navedejo mo¢ni in trdni
razlogi. Celibat je mogode razumeti in
sprejeti samo v luéi vere. Zato posvets
ni ljudje ali ljudje brez vere tega ne
morejo razumeti. Najmoc¢nejsi razlog
je povedal ze sam Gospod, ko je dejal:
»In zopet drugi so samski, ki so Si
samski stan izvolili zaradi nebeSkege
kraljestva« (Mt 19, 12). In je Se do



stavil: »Kdor more razumeti, naj ra-
zume !«

Lepe besede evangelija same niso do-
volj, spremljati jih mora prakticen
zgled. Ce naj duhovnik nastopa pred
ljudmi kot Kristusov predstavnik, mo-
ra v lastnem Zivljenju kar najpopolne-
je upodobiti Kristusa. Kakor se je Kri-
stus ves posvetil O¢etu in ljudem ter
tako izpolnil nalogo, da je prelil zad-
njo kapljo krvi, tako se mora duhov-
nik ves posvetiti svoji sluzbi — Bogu
in vernikom.

Nobenega dvoma ni, da je neporo-
¢en duhovnik bolj primeren za svojo
duhovnidko sluzbo kakor poroéeni, ki
mora skrbeti $e za svojo Zeno in otro-
ke. Edini razlog, zakaj bi se malo po-
pustilo v Cerkvi glede celibata in bi se
posvetili poroceni mozje, bi bilo po-
manjkanje duhovniskih poklicev in upa-
nje, da jih bo potem ve¢. Dejstva pa
prav v tej stvari govorijo drugace. Pra-
voslavne in protestantske Cerkve nima-
jo celibata, pa imajo e veliko manj
poklicev kakor nasa Cerkev.

Razlog upadanja poklicev torej ni
v celibatu, ampak drugod, predvsem v
pomanjkanju vere. V nasem zmateria-
liziranem in s spolnostjo prepojenem
svetu mora katoliSka Cerkev postaviti
obrambni zid, da re$i svet propada. Ce
celibata doslej $e ne bi imeli, bi ga po
mojem trdnem prepri¢anju morali da-
nes uvesti. Ve¢ina $kofov je za to, da
se porocenim moZem ne odpro vrata
v svetisle.

Veliko lepega je bilo s tem v zvezi
povedanega in sprejetega; naj bodo
bolj druZinski odnosi v Cerkvi, med
gkofi in duhovniki, med duhovniki sa-
mimi in med duhovniki in verniki.

VPRASANJE PRAVICNOSTI

Drugi predmet na sinodi je bilo
vprasanje pravi¢nosti v svetu. Jasno je
bilo reteno, da se Cerkev ne more in
ne sme vmesavati v svetne zadeve, ki
jih neposredno urejuje in reluje svet-
na oblast. Zemeljske stvarnosti imajo
svoje avtonomno podro¢je z lastnimi
koni. Njihovo avtonomijo Cerkev pri-
ava. Cerkev nadaljuje neposredno

Kristusovo poslanstvo, ko z lu¢jo evan-
gelija bogati ¢loveka z novim, globljim
spoznanjem, ga z milostjo iz vrelcev
zakramentov preraja in posvecuje ter
ga kot skrbna mati vodi skozi ta svet
v nebesko domovino. Ker Cerkev zivi
in deluje na tem svetu in se morajo
njeni verniki drzati nravnih nacel, ki
jih je Bog vlozil Zze v ¢lovesko srce,
Kristus pa $Se spopolnil, zato je povsem
umljivo, da more Cerkev veliko storiti
za pravicnost na svetu.

Najprej naj Cerkev sama da dober
zgled pravi¢nosti na svojem podroc¢ju.
V duhu pravi¢nosti in solidarnosti naj
se urejajo materialni odnosi do lai¢nih
usluzbencev, uradnikov. Za duhovnike
naj bo bolje poskrbljeno. Bogatejse
cerkve naj pomagajo revnejsim. Skofje
naj bodo skromni in preprosti, vsi
predstavniki Cerkve naj bezijo pred
vsako razko$nostjo, zunanjim sijajem,
naj se vadijo v duhu evangeljskega
ubo$tva in poniZznosti. Cerkveno premo-
Zenje, kolikor ga je, naj se uporablja
ne za luksus, ampak za dejanske po-
trebe Cerkve in za siromake.

Vazna je nadalje naloga Cerkve v
poucevanju in v vzgoji k pravi¢nosti,
Kritanski nauk o pravi¢nosti temelji
na resnici, da je Bog, Stvarnik vsega,
na$ ofe; vsi ljudje pa med seboj brat-
je, ki smo po naravi med seboj enaki,
imamo isto ¢loveSko dostojanstvo. Ze-
ne naj imajo v Cerkvi lasten delez od-
govornosti, Vse ustvarjene dobrine mo-
rajo biti dostopne vsem ljudem. Pre-
prec¢evati sosedu dostop do izobrazbe,
do zasluzka, do napredka, je krivica.
Hraniti za sebe bogastvo, a pustiti dru-
ge gladovati, ni v skladu s pravi¢nost-
jo. V nasih pridigah, stanovskih govo-
rih, pri kr$¢anskem nauku imamo du-
hovniki veliko priloZnosti poucevati ver-
nike o dolznosti pravi¢nosti in jih spod-
bujati k ¢utu solidarnosti. Liturgi¢na
opravila so zelo vaZno vzgojno sredstvo
k pravi¢nosti in obcestvenosti.

Ce je potrebno, mora Cerkev tudi
povzdigniti svoj glas in obsoditi javne
krivice, ki se gode ter buditi éut za
pravi¢nost.

Ker ¢&loves$tvo vedno bolj, vsaj na
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zunaj, povezuje tehni¢ni in znanstveni
napredek, ker so prometne zveze vedno
boljde in razvoj druzbenih ob¢il vedno
bolj udinkovit, je potrebno, da pra-
viénost notranje veze posameznike, na-
rode in drzave, kajti samo tako je mo-
gole priti do blagostanja in miru, po
demer vse &lovestvo hrepeni. Dokument
o pravi¢nosti na svetu bo $e spopolnjen
in bo potem izro¢en papezu, da ga po
svoji uvidevnosti objavi.

* & ok
Sinoda se je posvetila dvema vazni-

I. z. FERVIDUS

Noc¢ni pogreb

Tisti vecer je zgodayj silila no¢ v vas
in kmalu jo je vso zagrnila v temmi
plas¢ kakor bi jo hotela pripraviti za
nenavaden, izreden pogreb. O¢rnele hi-
$e so se le na oglih zaznavale, a tam
na sredi vasi se je skozi cerkvena vrata
odbijala mrtvaska svetloba in v cerkvi
med medlimi sve¢ami se je odrazal ka-
tafalk, pa tako ¢uden, ves drugacen,
spremenjen, ne tisti navadni s poloZe-
no trugo na njem, ki ima napis: danes
meni, jutri tebi, ali, kar je $e bolj po
latinsko prestrasilo: Libera me, Domi-
ne de morte tremenda; ne tisti, ampak,
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ma problemoma. Mislim, da nisem pre-
ve¢ samozavesten, ¢e recem, da je dala
svoj delez k njuni razjasnitvi. Stvap:
nas vseh pa je, da vsak dan bolj spo-
znavamo zahteve pravi¢nosti in soli-
darnosti ter jih natan¢no izpolnjujemo,

Pri opoldanskem angelskem c¢edce-
nju v nedeljo 7. novembra je papeZ o
konéani sinodi izrekel naslednjo sod-
bo: »To je bil zelo vazen dogodek, ki
bo imel gotovo velik vpliv na Zivljenje
Cerkve in v svojem izvajanju na Ziv-
ljenje sveta.« Res nimamo pravice biti
razo¢arani nad sinodo.

rjav, surov, podolgast zaboj se¢ je ¥
svitu $tirih lojenih sve¢ razloceval ob?
katafalku, ob njem le v obraz oZarje-
ni duhovni, mahajo¢ z rokami dolge
krize in je s kropilom po vsakem nok=S
turnu pokropil to ¢udno skrinjo. Jecalis
so trije zvonovi neubrano, vsevprek kot
bi klicali na pomo¢, da nekje gori al
da ob hudi uri se je Ze toc¢a vsula, né
to, vas¢ani so vedeli, komu nocoj take
zmedeno tambulajo. Medtem so se 28
zbirale Zene, dekleta v ¢rnem, moSh
pa, ¢ z brajde, je no¢ sama preoblekls
v temno. Strmeli so v ¢udno neotesz



skrinjo, po vsem telesu jih je zamrzela
mri¢alica. Masa zadus$nica za nase rajn-
ke je spremljala vernike v onostranski
svet, otroci so pri berilu opominjali,
da strasen dan bo dan placila, zemlja
se bo v prah zdrobila. Vsa ta bozja dari-
tev, tiha, molc¢eca, se je spremenila v
darovanje nasih rajnkih samih. No,
otroci, oni so tudi vedeli, kaj se skriva
v tem ¢udnem zaboju. Ze so pristopili
krepki decki k katalalku in pritrdili no-
silne drogove na zaboj. Sest mladih
nosacev! Sluzabnik bozji v &érnosrebr-
nem dolgem plaséu je zategnjeno pel
in klical resi me, o Gospod, ljudje so
prizigali svece, de¢ki so dvignili ¢udno-
rjavi bank, skozi vrata se je usula pro-
cesija ¢rnih ljudi v gluho, brezzvezdna-
to no¢. Spredaj je decek visoko po-
vzdignil goli kriz, za njim so capljali
otroci nose¢ poljske roze, med moskimi
spredaj in Zenskami zadaj se je nad
glavami, med svetlobami in sencami,
majal tisti skrivnostni kason, ki so ga
nosili decki, zdaj ze vsi oznojeni od
pretezkega bremena. Medpotoma so
zmenjali ramena. Pred nosilom bogve
katerih relikvij je spremljevalec, pastir
dus$ s strezniki molée stopal, ves po-
greznjen vase, zbirajo¢ morda nove po-
datke za farno kroniko. Procesija se je
dosti hitro pomikala kot bi se ji mu-
dilo, onemela, premisljujoca, sklonjena
v siju brle¢ih sve¢. Zvonovi, da v zra-
ku visijo, zdaj umirjeni v toZe¢ih to-
nih za mrtve, ko pri¢ne ta manjsi, mu
sledi ta ve¢ji, a konca ta srednji, so
gludili zasoplo dremanje noéi in so se
njih Zalostinke utapljale v duse no¢nih
pogrebcev. To stra$ljivo procesijo je
spremljala $e mogo¢na pesem vseh
¢rickov, murenckov, $¢urkov, zbranih ti-
sti vefer v zboru, da je unisono, con
animo profondo, izzvenela uvertura
njih no¢ne nagrobnice. Kot strah skozi
no¢ je Sla nevidna procesija, pa je le
obstala na Zegnu, na pokopalis¢u, kjer
je prav na sredi, tesno pod glavnim
kriZzem, zazevala $iroka jama. Decki so
neli tezki zaboj, se oddahnili, si obri-
sali pot, nakar so ga spet dvignili, mu
prli pokrov, ga obrnili in v jamo s
strasnim tru$¢em usuli kosti, same ko-

sti, joj same ¢lovedke kosti. Votel od-
mev je jeknil iz jame. Pogrebci so
vztrepetali in se pokrizali, zvonovi so
umolknili. Smrtna tisina.

Namestnik bozjega Sodnika je pre-
trgal molk, iz globo¢ine mu je prihajal
onemeli glas: Polozili smo k mirnejSe-
mu pocitku kosti nasih prednikov. Na-
§li smo jih pri prekopavanju zemlje
okrog cerkve, na temeljih nove kapeli-
ce, pri starem zvoniku, vsepovsod, kjer
je bil neko¢ stari britof, Zegen, poko-
palis¢e. Prav je, da smo te razmetane
kosti prenesli na skupno boZjo njivo,
v skupni grob, kosti bogve katerih, go-
tovo nasih o¢etov, mater, bratov in se-
stra, nasih pradedov, umrlih pred sto,
dvesto ali ve¢ leti, ki so nam poprej na
nasem hribu skopali grunte, pozidali
domacije, naso vas in nam pustili kr-
$¢ansko vero do sodnega dne. Spomni-
mo se jih. Mimo njih grobov so zrasli
novi rodovi v obéestvu nas zanamcev.
Da slisimo radostni in veseli glas in
vzradovale se bodo kosti potrte. Oce
nas...

Sveta vernih du$ kraljica, pesem to-
laznica, je trepetala nad grobovi, v
osvetljenih obrazih pogrebcev so kot
svece brlele plasne oédi, se je odraZala
njihova ponosna zavest, da so z rajn-
kimi istega rodu, potomci iste velike
druzine, da so kosti od kosti, ki jih
gledajo sedaj, ko so njih predniki Ze
davno umrli, sami pa takrat $e niso
bili rojeni. Spreletelo jih je, gledati
otroke, kako so pokladali roke na te
kosti in pri¢ali sorodstvo najmlajsih
z najstarej$imi, v stoletjih presnavlja-
nja in prerojevanja. Ob zidu na spo-
meniku kmetske rodovine se je iz teme
zaznaval nagrobni napis:

Zemljo svojo tam v opoki Zivi
skupaj smo kopali v naSem rodu,
v zemlji sveti tu na boZji njivi
skupaj zdaj podivamo v Gospodu.

Svece, razlite v vosku, so dogorevale
na ¢udezni gomili, ki se bo zravnala z
zemljo brez spomenika, brez napisa,
brez znamenja z rodbinskimi imeni.
Kriz sredi boZje njive: Jaz sem vsta-
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jenje in Zivljenje — jim bo ve¢no skup-
no znamenje.

Niso Se svecke ugasnile, ko so se
ljudje razsli. Doma so pripovedovali
otrokom o strahovih, kako rajnki ve-
rige vladijo po cesti, kako prihajajo, da
jih prav vidijo, o ¢udnih prikaznih na
pokopalid¢u, v mrtvas$nici, na Prevali.
Posebno tista zgodba o katafalku in
trugi je bila otrokom vse&, da so se
skupaj stisnili in mo¢no vlekli na uho.
Tako pravijo, enkrat da je bila kréma
pod cerkvijo in nekega vecera, ko so
bili zbrani tam mozakarji, pa Ze malo
okajeni, so rekli in vprasali, kdo bo
$el zabit Zebelj na katafalk, pripravijen
za drugi dan na osmino umrlega sose-
da. Eden od njih je reku, da gre zabit.
So rekli, kako bo§ dokazu, da si bil
gor? Je reku: da bo Zebelj zabiu in
to bo dokaz. In on je Seu, pocasi poln
strahu je Seu zabivat Zebelj, pa je sla-
bo pazu in je z Zebljem prijel Se svoj
suknji¢. Kadar je bilo zabito, se je
obrnu, da gre, pa je potegnu za seboj
tisto trugo s katafalka. Zdaj se je tako
prestrasu, ker je mislu, da je res ranjk,

da je skoCu za njim, ja, tako se je pre-
strasu, da je potem umeru.

Vas¢ani so zadremali, &éricki pa so
prepevali do jutra.

Pojasnilo: Pri farni cerkvi, bilo je
to v Medani v Brdih, so prekopavalj
okrog cerkve in naleteli na kosti, spost-
ljivo so jih zbrali, a ne vseh, Se $trlijo
tu pa tam iz zemlje, vpijo¢e po mirnej-
Sem pocitku. Prva cerkvica se omenja
iz leta 1527, britof okrog nje je morda
iz poznej$ih let, ko so se predniki 7e
spremenili v prah. Najdene kosti bodo
stare do najve¢ dvesto let? Otroci so,
niti ne z grozo, otipavali strohnele ko-
sti, na8li moé¢ne &eljusti z zobmi, loba-
nje, lakte, kljuénice. Cigave? Pod Me-
dano je naselje Borja¢, kjer so imeli
menihi svoj konvent, podruznico bene-
diktinskega samostana na Jordanem na
PleSivem pod vasjo, gotovo tudi kraj,
kjer so pokopavali redovnike, zato Se
danes temu kraju pravijo Mrtvisée, a
zemljo so Ze davno prekopali v brajde,
na plitki povrsini ni sledu o grobovih,
niti ne zadenejo ob kosti menihov.

JOZE JURAK

Kulturno - orosvetno delovanie na Goriskem

Pri¢ujodi pregied obsega ¢as od 1. oktobra
1970 do 30. novembra 1971. Omejen je na delova-
nje Zveze slovenske katoliSke prosvete ter v njej
vélanjenih drultev, zborov in organizacij. Prika-
zati hole poleg tega kulturno-prosveino dejavnost
vseh tistih krogov, ki izhajajo iz slovenstva in
kricanskega svetovnega nazora ter v luci teh
dveht vrednot uravnavajo svoje Zivljenje.

NOCEMO BITI VASE ZAPRTI

Cerkev zahteva danes od svojih vernikov, da
nastopajo na vseh podrocjih kot polno odgovor-
ni ljudje. Sklicuje se pni tem na njih vest in na
njih osebno prepri¢anje, ne na cerkvene zapove-
di. Zato tudi vsi, ki delujejo v okviru Zveze slo-
venske katoliSke prosvete na Goriskem, to delo
prostovoljno opravljajo: brez kakega pritiska od
zgoraj, brez dnevnic, brez nagrad. Vse pa druZi
idejna opredelitev, ki je kricanska.
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V preteklem poslovnem letu 1970/71 se je
Zveza pridruzila podpisnikom spomenice, ki so
jo zastopniki vseh slovenskih politi¢nih in kul-
turnih organizacij naslovili na rimsko vlado. Do
sedaj so se za naSe pravice potegovale razne
stranke in njih zastopniki posamezno; s to spo-
menico pa smo vsi zamejski Slovenci v Italiji
zavzeli enotno stalisée. To je gotovo nov premik;
ki ga moramo biti le veseli.

Svojo demokrati¢no odprtost in pripravije
nost na sodelovanje je Zveza pokazala Se ob
dveh primerih: prvi¢ ko se je povezala z gorisko
obinsko ustanovo za umetnost in kulturne pi
reditve (EMAC) ter z njo pripravila gostova
glasbene skupine sConsortium musicume iz Ljub
ljane, ki je izvajala veli¢astni Hindlov orator
Mesija; drugi¢ pa, ko je skupaj s Slovensk
gledaliidem v Trstu, Slovensko prosvetno Zvezt
v Gorici in z EMAC-om pripravila prvo o.n



Baragova
proslava
v Doberdobu

Novomasnik
Dominik Uyen
med doberdobsko
miladino

29. junija 1971

§¢ kot diakon

sledeCo drugo gledaliSko sezono za Slovence v
Gorici. Brez dvoma je tudi to znamenje novih
¢asov, ki nastopajo v naSem zamejskem Zivlje-
nju pa tudi v sami Sloveniji.

Tudi dezelna uprava je zacela kazati vedje
Lzanimanje za kulturno delo katoliSko usmerjenih
Slovencev na Goriskem in je za zadnji pretekli
leti nakazala dolofeno vsoto denarja kot prispe-
vek Zvezi. Seveda je to le skromna pomoé¢ za
kulturno poslanstvo, ki ga na$a drustva in pev-

ski zbori opravljajo za kulturni dvig nasih ljudi.

Pomembno vprasanje je tudi kulturna pove-
zanost in ucinkovito sodelovanje med nami za-
mejci. Gre predvsem za Trzasko, Slovensko Be-
nec¢ijo, Kanalsko dolino in Koro$ko. To so Stiri
dezele, ki Zivijo vsaka v svojih posebnih kultur-
nih, politi¢nih in gospodarskih okolisdinah. Toda
kot zamejski Slovenci smo ena sama slovenska
manjsina in se moramo prav zaradi tega dejstva
med seboaj povezovati,
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Slovenci, ki zive ob robu slovenskega ozem-
lja okrog Krmina, Ronk in Trzica bi zasluzili
ved naSe pozornosti, Mar nismo dolZzni tudi njim
posredovati slovensko umetno besedo in pesem?
Res fe ni dozorel do sedaj poskus, da bi gosto-
vali v Krminu, a teh nasih ljudi ne smemo iz
gubiti z vidika, kakor tudi ne nasih Sol.

Isto velja za naSe brate v Beneciji. Nekaj
stikov je bilo, a vse premalo. Pohvaliti moramo
zato moski zbor »Mirko Filej« iz Gorice, ki se je
8. avgusta 1971 udeleZil kulturnega srecanja Sti-
rih narodov na Matajurju in tam zapel tri pesmi.

Se najmanj vezi imamo s Slovenci v Kanal-
ski dolini, ¢etudi vsi tja radi zahajamo, ¢e ne
drugam, pa na Svete Visarje. Prihajajo pa Ze ne-
kaj let v Gorico pevci in pevke cerkvenega zbora
sPlaninka« iz Ukev na revijo pevskih zborov »Ce-
cilijankax, kjer vedno razveselijo $tevilno obdin-
stvo z dobrim izvajanjem pesmi in v lepih ob-
lekah.

Nekoliko boljsi so stiki s Korosci. Na$ stari
znanec Vinko Zaletel je spet dvakrat prisel v
Gorico. 11. in 12, oktobra 1970 je imel skiopti¢no
predavanje o Koroski v Steverjanu, Standrezu
in v KatoliSkem domu, 14. marca 1971 pa o Fili-
pinih in o Taiwanu (Formozi). Takoj po novem
letu so obiskali Trzasko in Gorisko mladi igralci
in igralke slovenske gimnazije v Celovcu ter z
velikim uspehom predvajali pretresljivo igro
»Ana Franke<. Dramska skupina PD Standrez je
bila §e¢ posebej prizadevna v iskanju stikov z
brati na Koroskem, saj so njeni igralci kar dva-
krat v letu 1971 tam nastopili: 18. aprila so obi-
skali prijazno gorsko vasico Sele, kjer so pred-
vajali Gogoljevo komedijo »Zeniteve, 26. septem-
bra pa je nad 50 pevcev in igralcev nastopilo
v St. Jakobu v Rozu, kjer so nudili bogat kul-
turni spored s pevskimi in dramskimi to¢kami.
Zelo smo tudi biki veseli odposlansiva koroskih
rojakov, ki so se 2l. novembra 1971 udeleziki
»Cecilijankez. Med njimi so bili bivdi ravnatelj
slovenske gimnazije v Celovcu dr. Jozko Tisch-
ler, predsednik Krs¢ansko-kulturne zveze Zupnik
Kassl in sedanji dirigent zbora »sJakob-Petelin
Gallus«, »Cecilijanka 1971« je bila namred posve-
Gena spominu dr. Franca Cigana, ki je temu
zboru posvetil toliko skrbi in ljubezni.

V sedanji poslovni dobi so se zelo povecali
stiki tudi z matiéno domovino. Tako s¢ je nasa
Zveza z drugimi sliénimi organizacijami iz za-
mejstva udelezila po svojih zastopnikih 29. in
30. septembra 1971 1. konference Zveze kKulturno-
prosvetnih organizacij (ZKPO) v Celju. Na kon-
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ferenci je bil tudi podan kratek pregled kulturne
dejavnosti Slovencev, ki Zivijo zunaj SR Slove.
nije. Pregled je dovolj objektivno prikazal de.
javnost vsch Slovencev ne glede na ideologke
razlike in ne glede na to, kje Zivijo. Zanimive
so bile tudi uvodne mishi, ki jih je podal pred.
sednik ZKPO Slovenije Ivo Tavéar. Ko je govori]
o enotnem slovenskem kulturnem prostoru, je
poudaril, da imajo Slovenci, ki Zivijo zunaj Slo-
venije, pravico zahtevati »pomol od svoje ma-
tice in tudi vplivati na njen razvoj«. Prav tako
ne bi smele ideoloSke, kulturne in politi¢ne ra-
znolikosti ovirati sodelovanja in vzpostavljanja_'
tiste enotnosti, ki je potrebna, da se bomo wvsj
dutili pripadnike ene in iste skupnosti. '

Nekaj dni nato, 4. oktobra, je pa zastopnik
Zveze dr. Silvan KerSevan v Ljubljani priso-
stvoval razdelitvi knjig, ki jih je bila Slovenska
gospodarska zbornica nmamenila zamejskim kul-
turnim organizacijam.

Nasa pevska zbora »Lojze BratuZ« in »Mirko
Filej« sta s svoje strani prav tako veliko pripo-
mogla k odpiranju stikov s Slovenijo. V okviru
kulturne izmenjave sta 25. oktobra 1970 nasto-
pila s samostojnim koncertom v Mirnu ter s
tem vrnila prijateliski obisk mofkemu zboru
»Jadrans iz Vrtojbe in moskemu zboru iz Mirna,
ki sta dva tedna prej z velikim uspehom gosto-
vala v Katoliskem domu.

Spomladi 1971 pa sta se oba zbora udeleZila
zborovske revije »Primorska poje« in sicer =L
Bratuzs 20, marca v Kopru ter »M. Filejs 21.
marca v Bukovici, nato pa 8. maja zakljucnega
tekmovanja v AjdoviCini, kjer je v dveh ka
kovostnih skupinah nastopilo 19 zborov z okrog
600 pevci, med temi devet iz zamejstva. Zelo,
razveseljivo je, da so prav zamejski zbori od:
nesli prve nagrade. »Lojze BratuZe in »Mirko
Filejx sta bila tretja.

Tudi SKPD »F. B. Sedej« iz Steverjana 7e veg
let utrjuje s svojimi gostovanji prijateljske stis
ke z mladino onstran meje. Tako so prisli 1
aprila 1971 na obisk v Steverjan igralci iz :
njice v Bohinju, ki so predvajali Detelovo dra
mo »Begunka«, Steverjanci so se pa za prijett
obisk oddolzili tako, da so obiskali Bohinjce ¥
23. maja tam predvajali Bevkovo dramo »Mals
rin grehe. Tudi na dan prvomajskega slavja 2
maja 1971 sta prisla iz Slovenije dva glasben
ansambla., Eden izmed njih, sVeseli hmeljar
je v tekmovanju zabavnih ansamblov zasedel §
vo mesto. Ansambel »Lojzeta Hledeta« iz Steve
jana se je pa 27. in 29. avgusta 1971 udeleZil &



festivala narodno-zahavne glasbe Slovenije v Ptu-
ju. Predstavil se je z dvema pesmima in bil pri-
puséen v sam finalni veler.

Zvezi slov. KatoliSke prosvete je tudi uspe-
lo uresniciti nacrt, obiskati slovenske zdomce v
Svici in na Predarlskem v Avstriji. Vsi vemo,
kako so slovenski delavci na Zapadu precej pre-
pusceni samim sebi. Najve¢ storijo zanje v kul-
turnem in moralnem oziru slovenski izseljenski
duhovniki. Prav na pobudo enega teh duhovni-
kov, p. Fidelisa Kranerja, je Zveza pripravila po-
sebno kulturno gostovanje za tamkajSnje sloven-
ske rojake. Na pot je odSlo 52 oseb: 28 pevcev
in pevk meSanega zbora »Lojze BratuZs, 18 pev-
cev mosSkega zbora »Fantje izpod Grmadex, trije
¢lani igralske druZine PD StandreZ, napovedo-
valka ter predsednik in blagajnik Zveze. V Svici
je bil nastop v Einsiedelnu, na Predarlskem pa
v Rankweilu. Samo v Einsiedelnu se je zbralo
200 rojakov iz vse Svice, nekateri pa so prishi
tudi iz Nemdije. Vsekakor je bilo gostovanje
velik in pomemben prispevek goriskih katoliSkih
prosvetarjev pri ohranjevanju in utrjevanju slo-
venskega Zivlja v tujini.

POZITIVEN OBRACUN DELOVANJA
ZVEZE

Kot vsako leto, je imela tudi v letu 1971
Zveza slov. katoliSke prosvete v Gorici svoj obc-
ni zbor, deveti po vrsti, Vrdil se je 4. marca.
Stevilo vélanjenih drustev in organizacij se ni

spremenilo: pet drustev, dva pevska zbora in
SKAD. V Podgori je kasneje prav ob pomoci
zbora nastalo tudi drustvo. Drustvo bi bilo po-
trebno Se v kakem drugem kraju, kjer ga Se ni,
drugod pa bi ga bilo treba oZiviti, npr. v Pevmi.

Odbor Zveze je v zadnji poslovni dobi priredil
nekaj vecjih skupnih Kulturnih prireditev doma
in drugod, kot smo Ze deloma omenili. V no-
vembru 1970 je bila »Cecilijanka«, trinajsta po
vrsti, na kateri so prvi¢ nastopili le zbori od-
raslih. DoseZeno je bilo do tedaj najvedje Stevilo
nastopajocih zborov: petnajst. Najbolj smo bili
veseli zbora »ReCan« iz BeneSke Slovenije, ki se
je tako prvi¢ predstavil goriSkemu obc&instvu.
Na »Cecilijanki 1971« 21. novembra je pa nasto-
pilo 14 zborov. Med njimi so bili kot gostje »S.
Kosovel« iz Ronk, zbor od Sv. Antona Novega iz
Trsta in moski zbor sJadran« iz Vrtojbe onstran
meje.

Zveza je takoj po bozi¢u, 27. decembra 1970,
pripravila v goriSki stolnici boZi¢nico, 21. fe-
bruarja 1971 pustni veler, 9. oktobra lepo Gre-
gortidevo proslavo, ki so jo izvedli nasi rojaki
iz Kobarida. Dvorana KatoliSkega doma je bila
kar dvakrat v istem popoldnevu nabito polna.

Zveza je tudi pomagala v¢lanjenim drus$tvom
pri iskanju predavateljev za kulturne vecere ter
nudila druS$tvom pomo¢ pri vseh pomembnejsih
prireditvah kot sa spraznik spomladiz v Dober-
dobu, prvomajsko slavie v Steverjanu in »pra-
znik Spargljeve v StandreZzu. Med uspele zvezine
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pobude kulturnega znafaja smemo Steti tudi
natis »Goriske pesmarice«. Iz8la je sredi septem-
bra 1970.

Ze od 1. 1962 stoji Zvezi slovenske katoliske
prosvete v Gorici na ¢elu kot predsednik dr.
Kazimir Humar. S svojo poZrtvovalnostjo, z iz
redno voljo do dela in premagovanja tezav ter
s svojim neomajnim optimizmom si je stekel
velike zasluge, da je danes Goriska kulturno raz-
gibana in v marsi¢em za vzor ostalim zamejskim
Slovencem, pa tudi Slovencem v domovini,
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Praznik
pomladi

v Doberdobu
1971

ZIVLJIENJE V KATOLISKEM DOMU
NE POCIVA

Eno je gotovo: <e ne bi bilo v Gorici Kato-
liskega doma, bi niti Zveza slovenske katoliske
prosvete niti v njej vélanjena drustva pa tudi
Marijma  druzba,
skavti in razni gostje od zunaj ne mogli uspesno
uresnicevati svojih ciljev in posredovati goriskim
Slovencem zaklade kulture, vere in narodnost-
nih dobrin.

Tako je v tej dvorani vsako leto misijonska

druge organizacije kot npr.

Ekipa
sovodenjskih

in doberdobskih
deklet




Polog 1970
taborjenje
goriskih skavtinj

nedelja. Poleg bogatega sreColova, ki ga oskrbi
gorisSka Marijina druzba, je na sporedu tudi ka-
ka igra. Leta 1970 so nastopili igralci SKPD
»Hrast« iz Doberdoba z igro »Prisega opolnodi«,
24. oktobra 1971 pa c¢lani igralske druzine PD
Standrez z Levstikovo komedijo sJunteze. Nav-
zo< je bil tudi misijonar Radko RudeZ iz Zam-
bije, ki je pokazal Stevilne barvne slike iz de-
zele, kjer Zivi,

V Katoliskem domu sta v zadnjem letu pre-
davala Se¢ dva druga misijonarja: Ivan Oballa
20. decembra 1970 o Tanzaniji, Deodata Hocevar
pa 17. oktobra 1971 o Indoneziji.

Tudi za ekumensko misel je vedno mesto v
KatoliSkem domu, 14. februarja 1971, to je na
smrtni dan sv. Cirila, je Apostolstvo sv. Cirila
in Metoda priredilo ekumensko prireditev, Na-
stopil je novo formirani otroski zbor iz Gorice
in bliznje okolice, skavtinje so nastopile z dve-
ma pesmima, govor je imel Zupnik g. Mirko Ma-
zora, zupnik Bogomil Brecelj je pa obéinstvu
predstavil Studijsko potovanje goriSkih in trza-
Skih Slovencev skozi Bosno in Hercegovino v
septembru 1970.

Zelo prijetno je bilo tudi sredanje gorisSkih
Slovencev z gojenci malega semeniéa v Vipavi
16. maja 1971. V Gorico so prisli na povabilo
oriSke Duhovske zveze, Semeniski zbor je zapel
‘ pesmi, ravnatelj semeniséa dr. Tone Pozar
je v barvnih slikah prikazal Zivljenje v vipav-
em semenid¢u. Omenil je tudi, da je vedina
topajocih prvi¢ prisla ¢z mejo. Polni so ob-

cutkov spoStovanja do slovenske goriSke skup-
nosti, ki si je iz lastnih sredstev zgradila tako
lep Katoliski dom ter razvija vsestransko kultur-
no-prosvetno dejavnost.

V Katoliskem domu je bilo v okviru goriske
gledaliSke sezone 1970-71 tudi ve¢ gledaliSkih na-
stopov. Sezono je odprlo 26. novembra 1970 Pri-
morsko dramsko gledalis¢e iz Nove Gorice s Can-
karjevo igro sKralj ma Betajnovis. Isto gledali-
S¢e je nastopilo 25. in 26, februarja 1971 s ko-
medijo P, Ustinova sRomanov in Julijas. Tudi
zadnji dve igri ma sporedu sta bili v KatoliSkem
domu. Izvedlo ju je Slovensko gledalis¢e iz Tr-
sta in sicer 15. ter 16. aprila Smeoletovo »Anti-
gonox, 13. in 14. maja pa Brancatijevo komedijo
»Raffaelex.

Trzasko gledalis¢e je v istem skupnem do-
govoru gostovalo tudi 19. marca v Doberdobu v
zupnijski dvorani z NuSi¢evo komedijo »Kaj bo-
do rekli ljudje«. Isto komedijo je ponovilo 12.
aprila 1971 Se v Steverjanu in 27. aprila v Stan-
drezu, vedno v tamkajSnjih Zupnijskih dvoranah.
S komedijo »Raffacle« je to gledalis¢e gostovalo
v StandreZzu 22. maja, v Doberdobu 23. maja in
v Steverjanu 31. maja.

V novi gledaliski sezoni 1971-72 pa je isto
gledalisée v okviru »Ljudskega odra« izvedlo Sto-
kovo komedijo »Trije tickie. Za krstno predsta-
vo si je izbralo Doberdob, kjer je z igro nasto-
pilo v Zzupnijskem domu kar dvakrat, 6. in 7.
novembra 1971. Igro je ponovilo 14. novembra
tudi v Standrezu. Pohvaliti je treba zamisel
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»Ljudskega odra«, ki namerava obiskati vse koli-
kor toliko ustrezne podezelske odre in tako pri-
blizati gledaliS¢e SirSemu Krogu tistih naSih za-
mejskih ljudi, katerim je nasa osrednja gleda-
liska hiSa v Trstu preveC oddaljena in morda
tudi preve¢ zahtevna.

VESELI SMO NASE MLADINE

Vsi se zavedamo, da je mladina nosilec bo-
do¢nosti. Tudi slovenska skupnost na GoriSkem
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Veseli

pbiskovalci otrok
v letosnji
slovenski
pocitniski koloniji
v Ovaro

bo obstala le, &¢ se bo vedno znova obnavljala
v mladem rodu. Vsi odgovorni s¢ tega zavedajo,
zato jo skuSajo ¢imbolj pritegniti in vkljuditi v
nase prosvetno kulturno delo. Pri tem jim je v
veliko pomo¢ in oporo organizacija goriskih
skavtov.

Tako so ti skavti in skavtinje pripravili v
Zupnijskem domu v Standrezu 18, oktobra 1970
prav prijeten vecer. Pokazali so slike iz tabora
v Logu pod Mangartom leta 1969 in iz naslednje-

Skupni
trzasko-goriski
izlet
ministrantov
na Stari gori
1970

.




V Rojanu
po nedeljski
masi

ga v letu 1970 v prijazni dolini Polog za
Tolminom.

V organizaciji goriS8kih skavtov je bilo tudi
srecanje goriSke mladine v Doberdobu 7. marca
1971. Program je bil skrbno pripravljen in se je
razvijal najprej v cerkvi, kjer je bilo bogosluz-
Je boZje besede, in nato v Zupnijski dvorani,
kjer so starej$i skavti najprej prikazali igro
»Primer tovariSa Xe«, nato pa je mladina iz Do-

berdoba prikazala prizore iz Zivljenja skavtov ter

Udelezenci
izleta

goriskih
mladinskih
zhorov

na Staro goro
10. oktobra 1971

nedeljskih turistov.

V nedeljo 28. marca 1971 je bil v Katoliskem
domu teCaj za skavtske voditelje, ki so se ga
udelezili skavti in skavtinje iz Gorice in Trsta.
Zbralo se je okrog 50 fantov in deklet, ki bi radi
vodili ali pa Ze vodijo skaviske skupine.

Tudi v letu 1971 so goridki skavti pripravili
svoje taborjenje. Za kraj bivanja so si izbrali
zelo primeren prostor ob potoku Vrsnik, kjer se
ta izliva v Soco. To je kraj v dolini Trente, ne-




Birma v Dolini 4. julija 1971

dale¢ od vasi Soca. Na taboru je bilo stalno nad
40 rantov, ki so ziveli razdeljeni v
vode: trije vodi
eden iz Rupe-Pedi, eden iz Jamelj. Ko so 21. ju-
lija tabor izpraznili, so jih takoj nadomestile go-

posamezne

iz Gorice, eden iz Standreza,

riSke skavtinje, Bile so razdeljene v Stini vode.
Vsak dan so imele predavanja, popoldne pa so
spoznavale naravo in opravljale naloge.
Menimo, da je tak nadin dela z naSo mladino
pajbolj uspesSen, da se ji vzbudi ljubezen do slo-
venske zemlje, pesmi, jezika in naroda ter jo
navdu$i za vzvidene ideale kri¢anstva in sloven-
stva.

3. oktobra 1971 pa se je zbrala goriska mla-
dina na Mirenskem Gradu, kjer je imela svojo
duhovno obnovo. Drugo srecanje mladosti je bi-
lo ez teden dni pri Materi bozji na Stari gori.
Tam so se zbrali ¢lani mladinskih zborov in
strezniki. PriSli so s tremi avtobusi iz Gorice,
Standreza in Doberdoba, pridruzili so se jim Se
strezniki iz drugih vasi in nekateri starsi. Vseh
je bilo nad 150.

Se dva ucinkovita nastopa goriske mladine
naj omenimo! 8. decembra 1970 se je dvorana

razne
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Katoliskega doma kljub sejmu sv. Andreja na-
polnila kot malokdaj. Goriska mladina je Zelela
s posebno akademijo proslaviti svojo zavetnico
Brezmadezno. Na akademiji so sodelovali mla-
dinski zbor Marijine druzbe iz Gorice, Bernard
Spacapan kot govornik, mladina iz Doberdoba
s svojim prizorom, dekleta iz Gorice z enodejan-
ko »Materina srca«, deklice iz Marijinega vrtca
z rajanjem, mladinski zbor iz Doberdoba, skavti-
vol¢i¢i iz Gorice in konéno skavtinje, ki so za-
pele pet pesmi.

Preden so nastopile poditnice, je nasa mla-
dina priredila Se eno zelo posreCeno akademijo,
ki je bila 13. junija 1971 v KatoliSkem donm,
Akademijo so pripravile mlajSe ¢lanice Marijine
druzbe v Gorici, deklice Marijinega vrtca, Solski
otroci iz Gorice in dijakinje. Kar je pri tem
najbolj pohvalno, je to, da je¢ akademijo mila-
dina sama pripravila in da je med nami 2€
mnogo talentov, ki jih je oblikovala slovenska:
Sola, zavedni starSi, poZrtvovalni duhovniki
redovne sestre.

Ker se mnladina tudi $portno udejstvuje, naj:
kot kronisti poro¢amo $e o 9. Memorialu »Mirko




Filej«, ki se je konéal z nagrajevanjem 28. no-
vembra 1970 v Katoliskem domu ob lepi ude-
ezbi tistih, ki so nastopali v raznih disciplinah.
Nagrade so prejeli: prvo mesto v skupni
pceni Gorica, 156 tock, prehodni pokal obéine
orica; odbojka: prvi Dom, 32 to¢k, prehodni
pokal in stalni pokal »Primorskega dnevnika«;
kolesarstvo: prva Pevma, 8 to¢k, prehodni pokal;
namizni tenis: prvi Dom, 32 todk, stalni pokal
Katoliskega glasa; streljanje: prva Rupa, 70 todk,
prehodni pokal; balinanje: prva Gorica, 16 tock,
prehodni pokal goriSkega prefekta; kosarka: prva
Gorica, 9 to¢k, prehodni pokal; igra »Med dvema
ognjemas«: prvi Dom, 6 to¢k, medalja Pro Loco;
lahka atletika: prvi Dom, 54 toc¢k, stalni pokal
‘Slovenske kulturno-gospodarske zveze; mnogo-
boj: prvi Marko Kranner 1661 tock, prehodni po-
kal in medalja revije »Mladika«; najboljsi teh-
nicni rezultat: Mirko Spacapan, 635 tock, prehod-
ni pokal in medalja Pro Loco.

KULTURNO POSLANSTVO SKAD-a

Slovensko katol. akademsko drustvo (SKAD)
v Gorici je polagalo ratun o svojem delu 13. no-
vembra 1971. Bil je to Ze 17. redni ob&ni zbor
drustva. Skozi vrste SKAD-a je $lo v minulih
letih veliko akademikov in vsako leto novi ¢lani
| prinasajo mladih modi v druStvo. Seveda ostaja
- del goriskih akademikov ob strani, nekateri ker
' se ne strinjajo z idejno usmeritvijo drustva, ve-
Cina pa zato, ker ne &uti potrebe po zdruZenju
Lin Zivijo raje v previdni odmaknjenosti.
Tudi v zadnji poslovni dobi je drustvo pri-
redilo niz predavanj, ki so zlasti med izobra-
‘Zenci in Studirajoo mladino vzbudila veliko za-
nimanje. Veckrat je udelezba presla Stevilko sto.
Predavanj so se radi udeleZzevali tudi prijatelji z
onstran meje.
Cikel predavanj je nosil naslov »Vprasanja
sodobnega ¢loveka in naSa stvarnost«. Govorili
so fizik prof. dr. Dominko o temi »Kozmos in
&lovek«, dr. Jurij Zalokar sPsihiatrija in na$
Cas«, psiholog dr. Anton Trstenjak o temi »Za
oveka gre«, dr. Herbert Havlina o temi »Inva-
lid v danadnji druZbi«, prof. inZ. France Avéin
‘0 problemu »Clovek proti naravi« ter maribor-
'ski pomoZni $kof dr. Vekoslav Grmi¢ o »Smrt
Boga - smrt &lovekae,
SKAD je tudi organiziral dve slikarski razsta-
vi v Katol. domu. Prva, razstava Grupe U je
‘bila od 31. marca do 16. aprila 1971, druga Vla-
‘dimirja Klanjs¢ka pa od 14. do 29. novembra

vil v mali dvorani KatoliSkega doma prijetno
Stefanovanje 1970 ter aktivno pomagal pri pri-
pravi silvestrovanja in pustovanja 1971, Na po-
budo SKAD-a so prisli v Gorico gostovat rimski
Slovenci s komedijo »Scapinove zvijaces.

Ob koncu pocitnic 1971 je drudtvo organizi-
ralo za Studente z Goriskega prve Studijske dne-
ve v ko&i sv. JoZefa v Zabnicah, ki so trajali
tri dni in se vrdili od 30. avgusta do 1. septem-
bra. Ta prvi poizkus se je zelo dobro obnesel.
UdeleZenci so se vrnili duSevno obogateni, saj
so na tefaju v razgibanem pogovoru obravnavali
prej dolofena vprasanja v zvezi s predavaniji,
ki so jih imeli 3teverjanski Zupnik g. Oskar
Siméi¢, g. Ambroz Kodelja, Zupnik v Grahovem
v Baski grapi in dr. Matej Postovan iz Trsta.

POHVALNA DEJAVNOST DRUSTVA
»M. FILEJ«

Drustvo, ki nosi ime po za slovensko krsdéan-
sko prosveto na Goriskem tako zasluZnem jav-
nem delaveu in duhovniku prof. Mirku Fileju —
12. junija 1972 bo minilo Ze deset let od njegove
smrti — je svojo dejavnost izkazalo na raznih
podroc¢jih: pripravilo ve¢ kulturnih vecerov, oskr-
belo ve¢ gostovanj in po pevskem zboru »Lojze
Bratuze«, ki deluje v okviru drustva, bilo prisot-
no na raznih prireditvah.

Kulturni veceri so bili $tirje: 12. oktobra 1970
je g. Vinko Zaletel predaval o Koroski, 17. de-
cembra pa je bil Bevkov vecer. Predaval je prof.
Drago Butkovi¢, ¢emur je sledil film »Kaplan
Cedermace., Nato je spet pridel g. Vinko Zaletel
ter 14. marca predvajal slike o Filipinih in For-
mozi. Jeseni pa je g. Andrej Kosi¢ v izredno za-
nimivem skioptiénem predavanju 7. novembra
prikazal blagoslovitev slovenske kapele v Wash-
ingtonu 15. avgusta 1971 ter Stevilno obdinstvo
seznanil z Zivljenjem slovenskih izseljencev v
Sev. Ameriki in Kanadi.

Drustvo je poleg tega bilo pokrovitelj orgel-
skega koncerta prof. Huberta Berganta 12. mo-
vembra 1970 v cerkvi sv. Ignacija na Travniku.
Prav posebno pohvalo zasluZi dru$tvo tudi, ker
je prevzelo finansiranje koncerta opernih peveev
iz Ljubljane 13. decembra 1970. Prav tako je v
organizaciji drustva nastopil v Katoliskem domu
¢lan Slovenskega gledaliS¢a iz Trsta Stane Raz-
tresen s »Slovenskimi baladami in romancamis
ter Zel velik uspeh.

Nekatere nastope mesanega zbora »Lojze Bra-
tuzx smo Ze omenili v zvezi z raznimi gostovanji
izven Goriske, v Sloveniji in v Svici. Naj doda-
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mo, da je zbor nastopil 15. novembra 1970 tudi
na reviji Zveze cerkvenih pevskih zborov v Tr-
stu s tremi pesmimi, kjer je pustil izredno do-
ber vtis. Na bozi¢nici 27. decembra 1970 v go-
riSki stolnici pa je nosil sploh tezo sporeda.
Predvajal je nove pesmi, v Katere je vlozil mno-
go truda. Clan zbora dr. Andrej Bratuz je pri-
speval izvirno skladbo, ki je na koncertu doZi-
vela krstno izvedbo. Zbor se je udelezil tudi 11.
julija 1971 sreCanja treh narodnosti v oglejski
baziliki. Skupaj z mosSkim zborom »Fantje izpod
Grmade« je zapel ve¢ pesmi.

Kakor vsako leto, se je odbor SKPD »Mirko
Filej« tudi za zadnji praznik Vseh svetih spom-
nil zasluznih slovenskih moz, ki ¢akajo vstaje-
nja na goriskem pokopalii¢u ter polozil po svo-
jih zastopnikih na njih grobove Sopke roz. Tako
je odposlanstvo drustva obiskalo grobove Loj-
zeta BratuZza, prof. Mirka Fileja, prof, Milana
Bekarja, pisatelja Frana Erjavca, narodnega bu-
ditelja Karla Lavri¢a in pevovodje Emila Ko-
mela.

KAKO JE BILO V STEVERJANU?

SKPD »F. B. Sedej« je bilo delavno na glasbe-
no-inStrumentalnem, dramskem in prosvetnem
polju v ozjem pomenu besede,

O ansamblu »Lojze Hlede« smo v mnasem
pregledu Ze govorili. Ne nastopa le v Steverja-
nu, temved tudi na TrZzaskem in po Sloveniji.
Dramski odsek je naStudiral v reziji Aleksija
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Zupna cerkev
sv. Urha
v Dolini

Pregarca zahtevno Bevkovo dramo »Materin
greh«, v kateri nastopa kar 15 igralcev. Krstna
predstava je bila 28, februarja 1971 v KatoliSkem
domu, ponovitve pa so bile nato Se v Standre-
#u, Steverjanu in v CeSnjici v Bohinju,

Bilo je ve¢ Kkulturnih veferov, med njimi
predavanje dr. Pozarja iz Vipave o potovanju
po Rusiji, g. Vinka Zaletela o Koroski in Fili-"
pinih, en ve¢er pa je bil posveten pok. pisatelju
Bevku.

Od tradicionalnih prireditev naj omenimo
vsakoletno miklavzevanje in bozi¢nico, pote
sodelovanje drustva pri pustovanju v KatoliSkem
domu, kuhinjski te¢aj z zakljuéno razstavo ter
tretii Sportni teden v septembru 1971. Prav ta-
ko je na skrbi drustva »Steverjanski vestnike
ki izhaja Zec tretje leto.

SKPD »F.B. Sedeje je tudi gojilo stike Z
raznimi slovenskimi dramskimi druZzinami. Tako
so Bohinjci gostovali v Steverjanu z igro »Sta i
in mladi«, StandreZci z Gogoljevo komedijo »Z¢&
niteve, koroSki Studentje pa z dramo »Ang
Franke«. Tudi primorsko dramsko gledalisce
Nove Gorice je prislo v goste in uprizorilo $a
igro »Matitek se Zeni«.

Tradicionalno prvomajsko slavje »Med Bo
rovcie se je izvrsilo 2. maja 1971. To pot je 0t
dilo nekaj novega: na sporedu je bil L
ski festival narodno zabavne glasbe. Iz Wi
nije sta pridla dva ansambla, ostalih pet pa §
bili s Koroske, TrZzadke in Goriske, Prvo nagrag



je strokovna Kkomisija prisodila ansamblu »Ve-
seli hmeljarji« iz Zalca v Savinjski dolini, drugo
Je prejel ansambel TAIMS 2z Opdin, tretjo pa
ansambel Mi-Ni-Pe iz Gorice. Prireditev je bila
ocividno obcinstvu vied, saj je prisostvovalo na-
stopu do 700 ljudi. Zal je slabo vreme zahte-
valo, da se je prireditev vr$ila v Zupnijski dvo-
rani namesto na prostem »Med Boroveis kot je
bilo predvideno.

PODGORA IN RUPA-PEC

Kulturno Zivljenje v Podgori se razvija v
okviru farne skupnosti. Jedro te skupnosti je
cerkveni pevski zbor, &gar &lani se radi udej-
stvujejo na prosvetno-kulturnem polju.

Podgorski zbor je nastopil na obeh zadnjih
»Cecilijankah«, Dal je pobudo, da je lani lepo
Stevilo pevcev tudi iz drugih zborov sodelovalo
25. oktobra 1970 s petjem pri sv. masi v Sentle-
nartu v Slovenski Benetiji ob blagoslovitvi spo-
menika 13 padlim slovenskim borcem za svobodo.

21. februarja 1971 je podgorska mladina na-
stopila v KatoliSkem domu na veseli pustni pri-
reditvi. Sodelovali so osnovnoSolski otroci z
igrico, fantje z mekaterimi $aljivimi prizori in
trije pevci z opereto »In vino veritase, ki jo je
bil sestavil domaéi #upnik Mirko Mazora. Dva
dni nato je bil vesel pustni veder tudi v Zupnij-
ski dvorani v Podgori. 3. aprila 1971 je prisel
na povabilo cerkvenega zbora znani gornik dr.
Joze Andlovic iz Sempetra pri Gorici, ki je ka-
zal slike o vzponu na goro Anapurno. Namenom
vesele druZabnosti in medsebojne povezave je
sluzil izlet pevskega zbora v Breginj 16. maja
1971 in mesec nato v Postojno in druge kraje
Slovenije. V oktobru 1971 je o Indoneziji pre-
davala misijonarka Deodata Holevar, v novem-
bru pa je g. Andrej Kosi¢ kazal diapozitive o
blagoslovitvi slovenske kapele v Washingtonu in
o Zivljenju nasih izseljencev v Severni Ameriki.

Visek letoSnje prosvetne dejavnosti v Pod-
gori pa je znacilo »Zabavno popoldne« 13. ju-
nija, na katerem so sodelovali ansambel Mi-Ni-Pe,
moski zbor =M. Filej«, moski zbor iz Stmavra,
domadi mladinski zbor, mo$ki zbor »Fantje izpod
Grmade« in meSani zbor »Lojze BratuZe«. Torej
kar majhna »Cecilijanka«.

Tudi v prijazni vasici Rupi ob Vipavi je bil
pevski zbor Rupa-Pe¢ pobudnik kulturnega ve-
Cera ma praznik farnega patrona sv. Marka 25.
‘aprila 1971. Organizatorje je prescnetila obilna
udelezba, ki je bila daled nad pri¢akovanje. Na-

stopili so ansambel »Lojze Hlede«, malcki iz
otroSkega vrtca v Rupi, pevski zbor osnovne
Sole, moSki pevski zbor sMirko Filej« in doma-
¢i pevski zbor. Ta je sredi poletia 1. avgusta
priredil tudi zelo uspel izlet k romarskemu sve-
tis¢u Nova Stifta pri Ribnici, v Kodevski Rog
ter v Muljavo pri Sti¢ni, kjer je bil rojen ljud-
ski pisatelj Josip Jurdic.

V STANDREZU JE BILO ZIVAHNO

V zadnji poslovni dobi je PD Standre? na-
Studiralo Gogoljevo trodejanko sZeniteve, Poleg
na domafem odru je z mjo nastopilo v Gorici, v
Steverjanu in Doberdobu. Tudi mlaj$i radi na-
stopajo. Za miklavZevanje so pripravili igrico
»MiklavZevo darilo«, na boZiéni prireditvi 10. ja-
nuarja 1971 pa prizor »BoZi¢ni dare,

V decembru 1970 je bil Bevkov vecer, 14. fe-
bruarja 1971 pa je Stane Raztresen recitiral slo-
venske balade in romance. Doberdobski igralci
so Standrez dvakrat obiskali in sicer z igro
»Prisega opolnodi« in z mladinsko »Sirota Je-

Del udeleZencev izleta mladinskih zborov z
Goriskega na Staro goro 10, oktobra 1971

131



ricax. Koroski Studentje pa so v januarju 1971
uprizornili dramo »Ana Franke,

Za prijetno pustno razvedrilo je na pustno
nedeljo 21, februarja 1971 organiziralo S$tandre-
ko drustvo pustni vecer z nastopom domacih
humoristov, ansambla Mi-Ni-P¢ in s humoresko
»In vino veritas«. Na pustni torek, na sv. Mar-
tina dan in na Silvestrovo so bili v Zupnijski
dvorani druzabni veleri.

V januarju in februarju 1971 je bil v spod-
njih prostorih Zupnijskega doma kuhinjski te-
&aj. Zakljudil se je z bogato razstavo, ki je bila
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Na Krasu

28. februarja. Od 8. do 10. marca pa sta s¢ mu-
dila v Standrezu prof. Mihaela Pertlova in pri-
marij dr. Eman Pertl iz Martbora, ki sta imela
ved vzgojnih predavanj za starSe in mladino.
Predavala sta tudi v Doberdobu ter profesorjem
in uditeljem v Gorici.

Tradicionalni »Praznik Spargljeve se je letos
vrsil v treh delih. 29. maja je slavje zacela god-
ba iz Nove Gorice, 30. maja je bila odprta foto-
grafska razstava s tematiko 3pargljii, 2. junija
sta nastopili dve dramski skupini, $tandreska 2z
Levstikovim igrokazom »Juntez«, Steverjanska

Otvoritev
novega
obc¢inskega

PR ——




pa z Medvedovo trodejanko »Rendez-vous«. So-
deloval je tudi ansambel Mi-Ni-Pe. Praznik se
je nadaljeval 5. junija z nastopom Standreskih
otrok in z igro »Tisotak v telovniku« v izvedbi
PD »Oton Zupandit« ter 6, junija s koncertom
Stevilnih pevskih zborov. Domadi zbori niso ra-
zoCarali. Nastopili so trije: mladinski zbor, me-
Sani zbor =»StandreZ«, to pot v pomlajeni za-
sedbi in prvi¢ pod vodstvom novega pevovodja
I. Boléina ter moski zbor »Oton Zupandice.

POGLEJMO SE NA KRAS

Odkar ima Doberdob svoj »Zupnijski dome,
tudi domade katolisko kulturno drustvo sHraste
deluje z veliko vedjo zavzetostjo in poletom.

Drustvo je pripravilo miklavZzevanje, prosla-
vo BrezmadezZne, Bevkov veler in Dan katoliske-
ga tiska. V gosteh je imelo veCkrat dramsko
skupino iz Standreza, ansambel Miramar iz Ba-
zovice in koroSke 3tudente. V Zupnijskem domu
tudi ni manjkalo filmskih predstav, pa tudi
Sportniki so se vedno vneto udejstvovali, 14. in

15. avgusta 1971 je 45 mladih ljudi pod vodstvom
predsednika drustva »Hrast« naredilo dvodnevni
izlet po Hrvatski in Sloveniji. Obiskali so Plit-
vicka jezera in Novo Stifto na Dolenjskem. Le-
po je uspela tudi letoSnja misijonska nedelja.
Ob tej priloZznosti je bila trodejanka »Price«, ki
je vzeta iz sodobnega indijskega Zivljenja,

»Praznik pomiladi« se je letos vrsil na veliko-
nocni ponedeljek 12. aprila 1971. Privabil je mno-
go Slovencev z vseh strani Gori$ke. Program je
bil raznolik in privlacen. Gotovo bo postal mne-
kaj tradicionalnega zlasti ker je zdruZen s pri-
hodom pomladi.

® % ok

Tako smo priSli na konec s svojim pregle
dom. Gotovo ni popoln kakor ni popolno no-
beno &loveSko delo. A kar je bilo povedanega,
pri¢a, da slovenska katolika prosveta na Gori-
skem krepko zZivi in pomaga uresniCevati tri
vrednote, ki so bistvene vaZnosti za obstoj in
ohranitev naSe manj$ine v Italiji. Te so: mati,
domovina, Bog.

Prizor iz Stokove burke »Trije ticki«
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KRISTUSOVO TRPLJ E VSTAJENJE SE NISTA KONCALA PRED TOLIKO LETI ENKRAT ZA VSEL PO REVEZIH,
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DR. RUDOLF KLINEC

Dne 26. avgusta 1971 je po veémesedni bolezni
wnrl v Rimu, v lateranski paladi, nekdanji
trzasko-koprski dkof dr. Alojzij Fogar. Dva dni
pozneje so se v baziliki sv. Janeza v Lateranu
izvrsile pogrebne svecanosti, Maso zadudnico je
pri papeZevem oltarju opravil $kof Plinij Pascoli,
kardinalov vikar lateranske bazilike, ob soma-
Sevanju trzaskega Skofa A. Santina, goriSkega
nadskofa P. Cocolina, goriskih monsignorjev V.
BavdaZa, S. Faina in J. Velcija. Pogrebni obred
pa je opravil kardinal Angelo Dell’Acqua, pape-
7ev vikar za rimsko $kofijo, ki je v poslovilnem
nagovoru prikazal pokojnika »kot &loveka, kot
duhovnika in kot 8kofa, ki je iz ljubezni do
Boga in do Cerkve umel prenasati zahtevne Zr-
tve, bolesti in odpovedi. Skof Fogar je veliko
trpel, a ni tozil; trpel je tiho, kot znajo trpeti
za Cerkev le velike oscbnosti.«

Pokopali so ga v grobnici lateranskih kano-
nikov na rimskem pokopalis¢u Verano. Pogreba
so se udelezili Stevilni prijatelii, med njimi tudi
trzaski $kofov vikar msgr. Lojze Skerl, dr. Teofil
Sim¢éi¢ in dr. Pavleti¢ iz Rima.

Nadskof Alojzij Fogar je eden izmed redkih
italijanskih Skofov, ki se je kot glasnik kri¢an-
skega univerzalizma, mednarodnega bratstva in
Sc¢ zlasti kot zagovornik narodnih manjsin uprl
totalitarnemu fadisti¢nemu reZimu, ki je drZav-
nim koristim podrejal vse javno in zasebno
Zivljenje.

Visoki cerkveni vladika, ki ga je papez Pij
XI. postavil na &elo trzasko-koprski Skofiji, v
kateri so Ziveli poleg italijanskih tudi slovenski
in hrvaski verniki, se je izkazal za zares katoli-
Skega 8kofa; vse svoje $kofljane, Slovence, Hrva-
te, Italijane je ljubil z isto ofetovsko ljubeznijo,
do vseh je bil nepristranski, do vseh pravicen.

Italijan po rodu in éustvovanju je cenil vse
druge narodnosti in je zato odklanjal vsako na-
silno potujevanje. Neustraeno je pred faSistic-
nimi veljaki zagovarjal naravne pravice sloven-
ske in hrvaske narodne manjiine v Italiji, in Se
Pprav na poseben nadin pravico do rabe njihove
aterini¢ine na verskem podrodju, v cerkvi in
Ppri verouku. Odlo¢no je odklanjal, da bi se Cer-

Nadskof Alo

Prijatelj in za3éitnik Slovencev in Hrvatov

jzij Fogar

kev udinjala drzavi ali da bi se¢ dusSnopastirsko
delo ponizalo v sredstvo za raznarodovanje slo-
vanskih vernikov in za italijanizacijo slovenskega
dela Primorske. Pogumno je stal na braniku
pravic Cerkve, du$ in naravnih pravic slovenske
in hrvaske narodne manjsine v Julijski krajini,
ko je faSizem Ze izrekel obsodbo na narodno
smrt vseh Slovencev in Hrvatov v Italiji. Fasi-
stiéni bes je zato padel z vso svojo tezo nanj,
nasilje ga ni zlomilo, a ga je upognilo. V tej
neustraseni borbi za obrambo bozjih in naravnih
pravic Cerkve in vernikov je prerodka velic¢ina
Skofa Fogarija.

IZ PEVME V INNSBRUCK

Rodil se je v Pevmi 27. januaria 1882. Oée
Alojzij je bil bogat trgovec in veleposestnik,
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- mati Katarina Zottig, doma iz Lo&nika, je izha-
)Ml iz druzine slovenskih prednikov, Coticev.
Novorojentka so krstili 2. marca v cerkvi sv.
Silvestra v Pevmi. V druZini je bilo skupno devet
otrok: trije fantje in Sest deklet. Fogarjeva dru-
Zina je bila zelo bogata, a svobodomiselna, z
izjemo matere Katarine, ki je bila zelo verna.

Lojzek je sprva obiskoval ljudsko $olo, ki
jo je vzdrievala »Lega Nazionales. V 3oli je
vladal strupen protislovenski duh, tako da je
sam 3Skof Fogar pozneje tozil: »Prismoliti "$¢a-
vetu” klofuto se v tisti Soli ni priStevalo med
slaba dejanjal« Nato so ga star$i vpisali v nem-
8ko gimnazijo v Gorici, od koder je pozneje od-
Sel na gimnazijo in licej k ofetom benediktin-
cem v Meran na Tirolsko. Leta 1903 je izdelal
maturo. Domadim je tedaj izjavil, da hoge po-
stati duhovnik. NezasliSano! Ofe, prepri¢an svo-
bodomislec, se je uprl. »Ne morem razumeti«
tako je ves razburjen pravil prijateljem, sda
hote med duhovnike moj sin, ki je tako stasit
in eleganten, tako bogat in uden, da bi lahko
zaprosil za roko slecherno princesinjo!« In brat
je vzklikal: »On bo sramota za naSo druZinol«
Bog pa jc to napoved prekopicnil na glavo: nad-
Skof Fogar je postal ¢ast Fogarjeve druZine in
ponos vsega goriSkega mesta: Fogarjeva druZina
je za trajno stopila v zgodovino Goriske po nje-
nem velikem sinu nad$kofu Alojziju!

Po maturi je mladi Fogar od$el $tudirat bo-
goslovje na vseudilisée v Innsbruck, kjer so
poutevali znameniti profesorji, kot npr. dogma-
tik Hurter, moralist Noldin, sociolog Bieder-
lak, slavni zgodovinar Pastor, ki je zaslovel po
vsem svetu po svojem delu iz zgodovine papezev.
Kot gojenec jezuitskega mednarodnega zavoda
Canisianum je Zivel v Zivem stiku z vseudilis¢éniki
razliénih jezikov in kultur, saj so ta zavod pose-
¢ali mladeniCi ved kot dvajsetih evropskih in
ameriSkih narodov, redovniki raznih redov in
teologi 120 3kofij. Sredi njih se je Fogar izob-
likoval v odprt znafaj z izredno miselno $irino,
v apostola mednarodnega bratstva. V zavodu so
ga vsi poznali kot wprijatelja vseh narodove.

Tradicionalna »avstrijska vzgoja«, v Kkateri
so vzrastli tedanji slovenski in furlanski duhov-
niki, in Se zlasti $kofje, je vklesala v njihove
duSe trojno znacilnost: zvestobo Cerkvi, cesarju
in lastnemu ljudstvu. Geslo: »Vse za vero, dom
in cesarjal« ni bila le krilatica, pa& pa Zivljeni-
ski program. Zanje je bilo kot pribito, da so
vedno in povsod neomajno zvesti Cerkvi in veri,
in torej da nepopustno zavradajo vse, kar na-
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sprotuje verskemu nauku; da so zvesti cesarsl
druzini, drzavni zakonodaji, drZzavnim oblast
da so zvesti svojemu domu in rodni zemlji,
jemu narodu in jeziku, a pri tem da spodtujeis
tudi druge narodnosti in jezike. Zivljenje v Ca
nisianumu je Fogarju izkristaliziralo pray 4
poslednjo znafilnost: visoko ceniti druge narod.
nosti, spoStovati njihove pravice, skupno z nii.
mi graditi dlovesko kulturo.

Odtod njegova poznejSa zavzetost v Goricl
in v Trstu, ustvariti med Italijani, Slovenci i
Hrvati ozratje mirnega soZitja in medsebojneg:
spostovanja. b

V Canisianumu se je Fogar odlikoval po svo.
Ji globoki vernosti, bistroumnosti in pridnostj
Krepko je sodeloval pri Marijini druzbi akade-
mikov. Ravnatelj p. Mihael Hofmann ga je y
pismu nad$kofu Sedeju 4. julija 1906 takole ozna.
¢il: »Bogoslovec Fogar je po znadaju zelo lju.
bezniv, vljuden, nagnjen k delom &lovekoljubja.«

Briksens$ki knezo$kof dr. JoZef Altenweise]
ga je dne 28. julija 1907 posvetil v duhovnika v
univerzitetni cerkvi v Innsbrucku. Na novo ma-
$o je pridla iz Gorice samo mati z dvema héer.
kama, ofeta in bratov ni bilo, kar ga je zelo
bolelo.

PREKO RIMA V GORICO

Iz Innsbrucka je novomasnik Sel za leto dm
na Gregorijansko univerzo v Rim, a Ze leta 1908
ga je nadSkof Sedej poklical v Gorico in ga ime-
noval za podravnatelja v deSkem semenis¢u, kjer
je bilo tedaj okoli 80 gojencev. Poveril mu je
tudi pouk dogmatike v bogoslovju. Leta 1910 je
postal Se profesor verstva na goriski nemski
gimmaziji, najbolj obljudeni v vsej avstroogrski
drZavi, saj so jo posecali tudi slovenski in itali-
janski dijaki. In med dijaki je prof. Fogar Zel
sijajne uspehe, vsi so ga djubili in naravnost
oboZevali, saj so v njem nasli spretnega udite-
lja, vestnega vzgojitelja in ljubefega svetovalca,
Njegovo filozofsko-teolodko znanje, duhovna &i-
rina, mladostno navdufenje in drzni optimizem,
a Se zlasti njegova sréna dobrota in neizérpna
plemenitost so si osvojili srca profesorjev in
dijakov. Bil je najbolj ob&udovan med vsemi
vzgojitelji. Njegov vpliv je bil toliken, da je
gimnazijski ravnatelj za Fogarjev god odredil
Sole prost dan, mladina pa mu je napolnila
stanovanje s cvetjem in darili. (Koledar G.M.D.
1967, str. 129.)

Med goriskimi dijaki je prof. Fogar razvil
izredno dejavnost za njihovo versko in nravno



yivljenje, zlasti $e ko je zanje ustanovil posebno
Marijansko kongregacijo. Vsako nedeljo jih je
zbiral v cerkvi sv. Karla v bogoslovju in jim
med dijasko maso tako prisr¢éno govoril, da so
celo bogoslovei kaj radi tihoma zlezli na kor in
posludali njegovo plameneco besedo. Njegov dom
je bil vedno vsem odprt, odprto srce in odprte
tudi roke, kajti vse, kar je imel, je razdal po-
trebnim. Zaslovel je kot pridigar v stolnici in
pri Sv. Ignaciju. To je bila nedvomno Fogarjeva
zlata doba: doba mladostnih uspehov sredi go
riSke mladine.

Ob izbruhu prve svetovne vojne se je sprva
zatekel v Ljubljano, kjer je imel pri Pollakovih
poroteno sestro. Nastanil se je pri jezuitih in
se povsem posvetil duhovni oskrbi italijanskih
beguncev z GoriSke. Postal je podpredsednik
»Odbora za begunce«. Neprestano je krozil med
italijanskimi pregnanci in jih reseval iz taborisc,
barak in nesnage; iskal jim je stanovanj, zapo-
slitve, obleke, prehrane, denarnih podpor. Cesto
se¢ je sprl z baronom Schwarzem, ki jih je hotel
internirati v taborni$¢e v Wagno, kjer so umirali
v nezdravih barakah. Z lastno osebo je za mno-
ge jamcil, npr. za redovnice »Gesit Bambinox, ki
jih je redil iz internacije in jim omogocil vzdr-
Zevati posebno italijansko Solo za begunske
otroke.

Ko je nekega dne spet predloZil Stevilne zah-
teve pred nemskega upravitelja, mu je ta odurno
zabrusil: »Konéno pa, kdo ste vi? Kaj hocete?
Denar, odlikovanja?« Fogar mu je odvenil: »Fva-
la Bogu, denarja mi ne primanjkuje: sin sem
milijonarja! In ni mi do ¢&asti, duhovnik sem
in to je majvisje odlikovanje, ki ga Clovek lahko
doseze, Prosim le za drobec pravice in dobrote
za te nesrefne begunce!s (Vita Nuova, Trieste,
31.7.1932, p. 1).

Kar v dveh ljubljanskih cerkvah je na nede-
lje pridigoval v italijans¢ini, popoldne pa ucil
verouk. Za italijanske otroke je ustanovil Se
verou¢no $0lo. Prosvetno ministrstvo na Dunaju
mu je ponujalo mesto ravnatelja na pravkar
ustanovljenem italijanskem Kro-
merizu na Moravskem, pa je odklonil, da bi
lahko ostal med begunci. Prav tako je odkioni)
visoko odlikovanje, ki mu ga je ponujala avstrij-
ska vlada zaradi njegovih zaslug za begunce.

uciteljiséu v

Pozneje je odSel v Graz, kjer je tudi vpeljal
pridigo in verski pouk za italijanske begunce
ter prevzel vodstvo nad italijanskimi dijaki-be-
gunci, ki so naSli zatocis¢e v Skofijskem semc-

Dr. A. Fogar z bogoslovcem

nisdu. Od tam je odSel v Innsbruck ter 16. maja
1917 dosegel doktorat iz bogoslovnih ved.

POVOINA VERSKO-NRAVNA OBNOVA
NA GORISKEM

Po kobariSkem vdoru se je vrnil v Gorico.
Nadskof Sedej ga je sprejel v nadskolijski dvo
rec za osebnega tajnika.

Ob razsulu Avstrije so Italijani v Gorici
osnovali poseben »Zacasni odbor« (Comitato
Provvisorio), nekako zalasno vlado, ki naj pri
pravi vse za sprejem italijanskih ¢et, ki so se
blizale Gorici. V to »vlados« so goriski iredenti-
sti povabili tudi dr. Fogarja in mu dali nalog,
naj obisée vso vzhodno Furlanijo in pouci du-
hovnike, kako naj spreimejo prihajajoto vojsko.

Takoj po prikljuéitvi k Italiji je generalui
komisar za Julijsko krajino hotel ukiniti verouk
v Solah. Dr. Fogar je s priZnice pri Sv. Ignaciju
tako odlo¢no obsojal to namero, da je komisar
umaknil svoj predlog.

Komaj so se razmere v Gorici za silo ure-
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dile, je nad$kof Sedej poveril dr. Fogarjn mesto
profesorja cerkvene zgodovine in Spirituala v
bogoslovnem semeni$¢u. Dr. Fogar je bil prvi in
edini, ki se je takoj po vrnitvi v Gorico zavze-
mal, da bi se odprla italijanska gimnazija. Ko
se je otvorila, mu italijanske oblasti niso ho-
tele poveriti mesto katcheta, ker so ga smatrale
za preved avstrijsko usmerjenega. Niegovo srce
je krvavelo. 8kof ga je tedaj imenoval za kate-
heta v dekliSkem zavodu pri notrdamkah. Ali
dr. Fogar je Zelel obdriati stike z vso mestno
mladino, zato je uvedel pri kapucinih nedeljsko
pridigo za srednjeSolce. Dne 5. januarja 1922 je
ustanovil italijanski katoliski mladinski kroZck
oPer crucem ad lucem! - Po krizu k svetlobile,
ki je zelo procvital in imel do 150 vpisamh
miadenilev,

V letih 1919/1923 je bil dusa vsega katoliskeza
zivljenja med italijanskimi verniki. Siril je kroz-
ke Katoliske akcije v Gorici in v Furlaniji, o1ga-
piziral je ve romanj. Na mladinskem kongresu
za vso Julijsko krajino v Izoli je goriski zvezni
asistent dr. A. Fogar imel tako blestel navduie-
valni govor, da je ob sklepu trZzaski $kof Angelo
Bartolomasi vzkliknil: »Vi bi se morali imenovati
"Don Fogo” (Ogenj) in ne Fogar, kajti vase be-
sede vzigajo ogenj navduSenja v mladih srcih.«

Nads$kof Sedej je medtem imenoval dr. Fo-
garja za prosinodalnega spradevalca in za du-
hovnega svetovalca.

Dr. Fogar se je zlasti proslavil s tem, da je
v Gorici organiziral troje izredno uspelih verskih
proslav, ki so temeljito razgibale versko Zivije-
nje: prenos milostne podobe svetogorske Matere
bozje iz Ljubljane v Gorico, maja 1921; vrnitev
iste podobe na Sv. goro, 2. oktobra 1922; in pro-
slave ob prenosu v Gorico ¢udodelne roke sv.
Fran¢i$ka Ksaverija, februarja 1923.

NA SKOFIJSKEM SEDEZU SV. JUSTA

Po odhodu 3kofa Bartolomasija iz Trsta je
sv. ofe Pij XI., 9. julija 1923, imenoval dr. Fo-
garja za trzaSko-koprskega Skofa. Skofovsko po-
svedenje je prejel v goridki stolnici dne 14. okla
bra. Nepopisno je bilo navdusenje Goricanov.
Skof Fogar je dozivel zmagoslavje cvetne nede-
lje: uvod v trpljenje velikega tedna.

Predobro je razumel, kako je zapleten poio-
Zaj na Trzaskem: nekateri $e vedno sanjajo o
Avstriji, drugi pa so z vso duSo predani Italiji;
poleg rojenih TrZacanov je vedno vec¢ priseljen-
cev iz notranjosti drzave; ob italijanski vecin
Zivi krepka slovensko-hrvaska manjsina. Za geslo
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si je izbral rek: »Cor unum et anima una! - Eng
srce in ena duSal« Kako naj doseze, da bodo
vsaj na verski ravni edini Skofljani, ki jih lo-
¢ijo narodne, jezikovne, politicne in ideoloske
razlike? Kako dose¢i bratsko sozitje?

Dne 24. februarja 1924 je Skof Fogar posial
iz Gorice pozdravno pismo svojim bodofim ver.
nikom na TrzaSkem. V pismu je takole o&itai
svoj delovni program: »Sv. ofe Pij XI., "Ponti-
fex maximus” (Najvi§ji graditelj mostev), me
posilja med vas, da bom v vasi sredi tudi jaz
"pontifex”, graditelj mostu, med duhovniki in
verniki, ki jih razdvajajo narodnost, politi¢ni
nazori in Se drugi razlogi.«

Papez mu je ob nastopu sluzbe v Trstu dal
Se podrobnej$a navodila.

Drzavni tajnik kardinal Gasparri mu je dne
31. marca 1924 poslal posebno pismo, v katerem
ga je opozoril na odmev, ki ga bo imelo njegovo
nadpastirsko delo v tujini, in 3e posebej v Ju-
goslaviji. Cerkvene oblasti v Julijski krajini, kjer
Zivijo razne narodnosti, naj. bodo v svojih od-
redbah in nastopih zelo previdne in naj lodijo
svojo odgovornost od ravnanja civilnih in poli-
ticnih oblasti, da se njih dejanja ne bodo na-
paéno tolmadila, kot da bi »cerkvene oblasti so-
gladale s civilnimi oblastmi v vsem tem, kar bi
te podvzele na 3kodo drugojezitnilt vernikov.
Zlasti ko gre za uporabo materinega jezika. Sv. y
stolica Vam zatorej toplo priporoca, slicne kot 1
ostalim Skofom ondotne metropolije, da poskr-
bite, da v krajih, kjer Zivi prebivalstvo drugac-
nega jezika, ali tudi samo slovanskih jezikov,
naj bo zadostno poskrbljeno za pridigovanje in
za katehezo v slovanskih jezikih. Ko gre za cer-
kvena imenovanja, zlasti na mesta z dudnopa-
stirskimi dolZnostmi, uposdtevajte jezik, ki je tam
v rabi, Na prav poseben nacin boste pazili, da
se noben duhovnik ne vmeSava v nacionalistiéne
spore, niti da uvaja spremembe v red in v izva-
janje svetih obredov, ki bi utegnile dajati videz,
da jih navdihuje sovrainost do vernikov drugac-
nega jezika. Z vso odloénostjo in zavzetostjo
boste $Citili one duhovnike, ki bi bili preganja-
ni ali odstranjeni s krividnimi obtoZbami ire-
dentizma ali sovrafnosti do obstojelega reda.«

Ta papeZeva navodila so samo potrdila nje-
govo prepricanje, da sta Cerkev in drzava v
mejah svoje pristojnosti neodvisna in suwv ;
Kakor se ne sme Cerkev baviti s civilnimi
devami, &¢ ne zadevajo vere in morale, tako
tudi civilna oblast ne sme vmeSavati v ver
zadeve in v duhovno vodstvo vernikov. Cerke




in drzava imata lastno zakonodajo, obvezno v
vesti, in svojstvene pravice, trajne in neizpod-
bitne.

PRVI ITALIJANSKI SKOF
BREZ DRZAVNEGA PRISTANKA

V Italiji je pred konkordatom veljal zakon,
da mora sleherni na novo imenovani Skof za-
prositi za drzavni splacet« ali pristanck, ako
hode prevzeti upravo Skofije. Skof Fogar pa je
bil mnenja, da je Cerkev ohranila na Primor-
skem, tudi po prikljuditvi k Italiji in ne glede
na premik drzavnih meja, vse pravice, ki jih
je uzivala pod Avstrijo, in torej tudi pravico,
zasesti 3kofijo brez vsakega predhodnega drzav-
nega pristanka. Zato je odklonil zahtevo, naj za-
prosi vlado, naj mu izda splacet«. S tem se je
seveda njegov odhod v Trst zavlekel za celih
osem mesecev. Vatikan, ki se je strinjal s Fo-
garjevim staliS¢em, je le po dolgih pogajanjih
dosegel, da je smel prevzeti oskrbo trzadke sko-
fije. Tako je bil $kof Fogar prvi italijanski $kof,
ki je zasedel 3kofovski sedez brez drzavnega
placeta. (Revija »Triestes, sept.-okt. 1965, Guido
Botteri, L'eseimpio di mons. Fogar, str. 4.)

Dne 4. marca 1924 je Skof Fogar v spremstvu
prijatelja in sodelavca JoZefa Velcija odSel iz
Gorice v Trst. Dva dni kasneje je bil slovesno
ustoliten. Nadpastirsko sluZbo je nastopil s trd-
nim sklepom, da bo skrben pastir, pravicen in
nepristranski, neustraden glasnik evangeljske re-
snice, ki Zeli samo eno: naj vsi ohranijo neoki-
njeno vero in ¢isto moralo, da se zvelitajo.
Vsem hoCe, kot sv. Pavel, biti vse.

S svojo olarljivo osebnostjo in prikupnim
nastopom, Se bolj pa s svojo Siroko izobrazbo,
socialnim Cutenjem in zavzetostjo za pravi¢nost
se je Skof Fogar kaj hitro priljubil vsem, vernim
in nevernim, protestantom-in pravoslavnim, bo-
gatim in ubogim. Njegova iskrena, prijetna in
osréujota beseda mu je ma steZaj odpirala srea,
zlasti mladine, ki se ga je oklepala z vsem Za-
rom svoje duSe, tako da mu je desto kar v
cerkvi, po nagovoru ali pridigi, navduleno za-
ploskala in ga proslavijala kot »Skofa trZzadke
mularijes«.

Predvsem se je zavzel za dobro odgojo se-
“meni$tnikov. Poskrbel je z dozidavo za razdiri-
tev malega semeni$¢a v Kopru, kjer so se vzga
jali predvsem italijanski semenidéniki, in za
znatno pomo¢ malemu semeniséu v Gorici, ka-
'mor je posiljal slovenske in hrvaske semenisc-
nike, S posebno ljubeznijo se je posvedal Kato-

1i53ki akciji in jo priporocal skoro v vseh pa-
stirskih pismih kot »najboljSe moderno sred-
stvox za ostvaritev Kristusovega kraljestva. Mla-
dina mu je z veseljem sledila, kar je pokazal
kongres Katoliske akcije v Trstu leta 1924 in 3¢
zlasti neustraSeni nastop njenega predsednika
Gina Palutana v obrambo 3$kofa Fogarja, ko so
ga oblasti in Casopisje blatili zaradi zaslombe,
ki jo je nudil preganjanemu slovenskemu in
hrvaskemu ljudstvu. Ustanovil je veé novih Zup-
nij in vikariatov. Zelo je pospeSeval ljudske mi-
sijone, ki so se z lepimi uspehi vrsili Sirom po
Skofiji. Zavzemal sc¢ je za CeS¢enje Srca Jezuso-
vega, za misijonsko dejavnost, za vsestransho
versko pozivitev.

Njegov izredno razviti éut za socialno pra-
vi¢nost ga je preganjal, da se je neutrudno za-
vzemal za uboge in za izkoris€ane ter da je za-
nje posredoval pri razli¢nih oblasteh, tudi ko je
§lo za politi¢ne preganjance. Njegova dobrodel-
nost je okrepila Vincencijeve konference za pod.
poro potrebnim. Odloéno je odklanjal vsako na-
rodnostno mrznjo in nestrpnost, kar je zahte-
valo naravnost junafko ncustraSenost v zastrup-
ljenem naeionalistitnem ozradju v Trstu. Toda
zavest dolZnosti mu je narckovala, naj se neu-
straleno poteguje za zmago resnice, pravice in
za¥¢ite slabotnih in zatiranih.

Skof Fogar je veliko dal za lepoto cerkva in
dostojanstvo verskih obredov. Vse sile je napel,
da sc je stolnica sv. Justa temeljito obnovila in
okrasila z veliCastnimi mozaiki.

V BORBI ZA PRAVICE CERKVE
IN ZA SVOBODNO DUSNO PASTIRSTVO

Fadisticni reZzim je medtem zacel unicevati
v Italiji vse politi¢ne svoboi&ine. V Julijski kra-
jini je poleg tega hotel izpeljati $e popolno ita-
lijanizacijo deZele. Odstranil jc vse domade izo-
braZence, ukinil vse ustanove in prepovedal sle
herno narodno delovanje. Kar je ostalo sloven-
skega, se je umaknilo med cerkvene stene. Tedaj
je faSizem udaril $¢ na Cerkev, zadnjo trdnjavo
slovenstva, spodetka bolj previdno, pozneie pa
z vso trdoto.

Fadistiéni oblastniki: prefekti, kvestorji in
tadisti¢ni federali so zahtevali, naj tudi Cerkev
pospesuje »asimilacijo«, tj. postopno raznarcdo-
vanje. Skofje naj odkrito pristancjo na italijani-
zacijo slovenskih in hrvatskih vernikov in naj
nikakor ne zagovarjajo njihovih naravnih pra
vic. Duhovniki naj uvedejo v cerkve italijanske
pridige in petje ter naj uéijo otroke in odrasle
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verouk v italijan$¢ini. Tako bo »vera« prispevaia
k vkljuditvi slovanskega Zivlja v italijanski kul-
turni svet. Gori$ki federale inZ. Caccese je v
predavanju 24. junija 1927 takole rekel:

»V teh deZelah, kjer je vera globoko ukore-
ninjena v vesti ljudi, zdrufuje vera italijansko
in slovensko pleme v enem Custvu in zaio more
izvrstno slufiti, da se ustvari tisto notranje ra-
zumevanje, ki je pogoj vsakega asimilacijskega
procesa...x

Skof Fogar pa nikakor ni mislil udinjati
Cerkve faSisti¢ni raznarodovalni politiki. Cerkev
in katoliSka vera proglaSata narodno enakopray-
nost in spos$tovanje naravmih pravic narodnih
manjsin, in med temi tudi pravico do uporape
materin$¢ine v dudnem pastirstvu. Kakor je med
prvo vojno nudil italijanskim beguncem v Ljub-
ljani in Grazu dudno oskrbo v italijanskem jc-
ziku, tako je hotel nuditi svojim slovenskim in
hrvaskim vernikom na TrZaskem in v Istri ver-
ske usluge v njihovem materinskem jeziku. Ka-
toliski $kof ne sme odstopiti od takinih zahtev
kr$¢anske pravi¢nosti!

Septembra je prefekturni komisar obéine
Oprtalj poslal duhovnikom v Oprtalju, Gradmi,
Zrenju in Topoloveu ukaz, naj od tedaj pridigu.
jejo samo v italijan$&ini, ker da je ljudstvo dvo-
jezi¢no. sKdor ne zna italijanskega jezika, naj
se ga nauCil« Skof Fogar je protestiral pri pul;-
skem prefektu, ki je tedaj zahteval pojasnila od
oprtaljskega komisarja. Ta je prefektu kaj odur-
no odpisal: »Je zelo Skodljivo, ¢e se hisa boija
izkori¥¢a za ohranitev vandalske govorice, ki ni-
ma nobenega drugega pomena, kakor da kvari
z zverinskimi glasovi in izrazi lepi benelanski
dialekt.«

Se bolj bolesten je bil primer v Krkavéal,
od koder se je moralo v osmih letih umakmti
kar sedem Zupnikov, dokler mi Zupnija ostala
brez duhovnika. Fa$isti¢ne groZnje so biie po
sebno hude zoper Cetrtega Zupnika, Natala S;l-
vanija, ki so mu na poti iz Kopra v Krkavéc
nastavili past, da bi se ponesre¢il. Zupnik, ki
so ga v zadnjem hipu obvestili, je brz odSel v
Trst k Skofu Fogarju. Varnostni organi so iz
vedli sicer preiskavo, ugotovili pa so, da je slo
le »za nedolZno 3alo«. Skof Fogar pa ni mislil
tako: za nekaj casa je dal zapreti cerkev. Tudi
Silvanijevim naslednikom se ni godilo bolje: le
malo Casa so vzdrzali v Krkavéah. Zupnika Kar-
la Lesico, ki je odstranil liste, s katerimi so
faSisti prelepili napise na podobah kriZevega po-
ta v cerkvi, so obsodili na leto konfinacije in
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orozniki so ga uklenjenega odpeljali. Skof Fogar
je nastopil pri Vatikanu in dosegel njegovo iz
pustitev, ni smel se pa vrniti v svojo Zupnijg,
Pa tudi njegovega naslednika, Sancina, je moralzf
S§kof odpoklicati, ker mu je puljska prefekturg
grozila s konfinacijo. Tako je Zupnija ostala bray
pastirja. Leta 1931 je krkavska mladinska orga.
nizacija »Balilla« zahtevala od Skofa Fogarja,
naj jim podlje italijanskega duhovnika, ki bo
maseval v latind¢ini. Skof pa, ki je vedel, da so
po faSisti¢nem ukazu to prosili, je odgovoril, dg
poslje tjakaj duhovnika, ko bo zopet mogola
uporaba slovenskega jezika. (L. Cermelj, Sio.
venci in Hrvatje pod Italijo, str. 200-203.)

Puljski prefekt Cavalieri je ponovno porocal
viladi v Rim, da s $kofom Fogarjem ni mogoce
sodelovati, kajti »trZaSka Skofijska kurija se od-
krito bori proti asimilaciji... Zupniki, ki se na-
slanjajo na Skofovo oporo, ne priznavajo nase
vrhovne nacionalne suverenosti in dopovedujejo
Zupljanom, da sedanje stanje ni dokonéno, da
ni dale¢ dan resitve... Treba je obrzdati manevre
triasSke Skofijske kurijels

V OBRAMBI KRSCANSKEGA NAUKA

Verski pouk se je po prvi voini sprva vriil
v materind¢ini, ki edina more uspe$no posredo-
vati otrokom verske vrednote, zametke in osno-
vo njihovega poznejSega verskega Zivljenia. Prvo
omejitev uporabe slovenskega in hrvaskega je-
zika pri verouku je prinesla okroZnica prosvet-
nega ministrstva z dne 10. januarja 1924, ki je
dovoljevala pouk v »lokalnem jeziku« samo v
treh najniZ)jih razredih. FaSistiéni raznarodovalni
naért pa je zahteval, naj se tudi v teh razredih
verouk podaja v italijani¢ini. Dne 12. junija 1927
s0 se zbrali na zasedanju v Trstu faSistiéni fe-
deralni tajniki obmejnih provinc Trsta, Gorice,
Vidma, Pulja, Reke in Zadra in sprejeli nasled-
nje sklepe: 1. Verouk v Soli se mora poudevati
izkljuéno v italijanskem jeziku; 2. v vseh slovan-
skih cerkvah se mora uvesti italijanska pridiga.
in latinsko petje. Sklepa sta bila predloena Mus-
soliniju v potrditev. Ze 24. junija je inZ. Caccese
v Gorici lahko izjavil: »Velika je nevarnost,
jo vsebuje sedanji nalin verskega pouka, zato
bom oblastvu predloZil nacrt, kako naj se ta
nevarnost odstrani. Fasistiéna vlada bo, kakor
je redila Ze druge tefke probleme, relila tudi
tega.«

Solsko skrbnistvo v Trstu je 31. avgusta 1924
izdalo ukrep na osnovi ministrskega ukaza !



1927/28 uporablja v razredih, kjer je bil $e¢ pri-
pusen slovenski uéni jezik, dvojezi¢ni katcki-
zem, seveda z italijandéino ma &astnem mestu,
v ¢etrtem in v vi§jih razredih pa samo italijanski
katekizem. Na pritoZzbo Skofa Fogarja je Soiski
skrbnik Mondino v Trstu dovolil ¢ nadaljnjo
rabo slovenskih katekizmov, dokler ne izide pred-
pisani dvojezi¢ni katekizem. Ta dvojeziéni pri-
roénik pa ni nikoli izSel, ker je medtem (leta
1928) vlada odpravila slovenski oziroma hrvaski
jezik iz vseh ol in je moral biti torej tudi pouk
verouka v italijand¢ini. Slovenski duhovniki so
" se temu enodusno uprli. Tako so npr. sporodili
nadskofu Sedeju: »Pod nobenim pogojenm: ne
pojdemo v Solo uéit slovenske otroke kriéanski
nauk v italijanskem jeziku, in sicer zato, ker bi
to bilo proti boZjemu in naravnemu pravu, proti
vsej dosedanji praksi v sveti Cerkvi, proti dolo¢-
bam cerkvenega zakonika in proti temeljnemu
pravilu pedagogike, ki zahteva, naj se otrok
pouduje v materinem jeziku.«

Duhovniki so bili tako prisiljeni umakniti
se iz Sol in poucevati otroke po cerkvah, Zup-
nid¢ih in drugih cerkvenih prostorih. Dne 2I.
septembra 1928 je namrec Solski skrbnik v Trstu
sporocil, da se sme pri verskem pouku v Solah
uporabljati samo italijan$¢ina; pouk naj se po-
veri uliteljem, samo v izrednih primerih se lah-
ko poveri duhovnikom, ¢e dajejo polno poro-
5tvo, da bodo svojo nalogo vr$ili v duhu itali-
janstva. Casopisje je medtem hudo napadalo
slovenske duhovnike. V nekaterih krajih, npr. v
Gazonu pri Kopru, so faSistiéni tajniki ali Zupa-
ni klicali na sestanek ofete in jim narocevali,
da morajo zahtevati od svojih Zupnikov, naj vpe-
ljejo za njihove otroke verouk v italijanscini.
Drugod so uditelji sami to zahtevali od otrok,
groze¢ jim, da bodo sicer njihovi starSi inter-
nirani.

Nadskof Sedej je v pastirskem pismu 18.
januarja 1929 obsodil prepoved slovens¢ine pri
verskem pouku v Solah in pozval starse, naj
posiljajo otroke k Zupnijskemu krianskemu
pauku. V vseh Zupnijah naj se ustanovi »Bra-
tovicina kricanska naukas, da podpre Zupnij-
ske verske Sole. Zato mu je faSistiéno casopisje
oGitalo, da vr$i protidizavno delovanje, ker je
duhovnikom prepovedal, da bi po Solah ucili
verouk v italijans¢ini.

Dne 14. julija 1931 sta prisla v Gorico k me-
tropolitu nadskofu Sedeju oba Skofa sufragana:
resko-puljski Skof Trifon Pederzolli in trZzasko-
oprski $kof dr. Fogar. Pretresli so verski po-

lozaj cerkvene pokrajine in izdali predpise, ob-
vezne za vse duhovnike. Glede verskega nauka
so zaukazali:

1. Verouk, in 3e posebej kricanski nauk za
otroke, se mora vriiti v materinem jeziku. 2. Ce
starsi ali varuhi zahtevajo, naj se otrokom nu-
di verouk v jeziku, ki ni materni, naj Zupnik
ugotovi, ali ima otrok zadosino jezikovno zna-
nje, da z uspehom sledi takemu pouku. Starse
in varuhe naj vprasa, ée to zahtevajo iz lastne-
ga nagiba ali pod pritiskom in iz strahu, Ce
se pokaze, da otrok ne obvlada tujega jezika ali
da zahteva ni prostovoljna, jo morajo zaviniti.
3. Pri verskem pouku naj se rabijo knjige, ki
jih je cerkvena oblast odobrila za vernike tiste-
ga jezika. Med vernike naj se Siri dobri tisk,
molitveniki ter knjige GoriSke Mohorjeve druibe.

Pritisk na duhovnike, naj poufujejo verouk
v italijan$éini, ni bil na Trzaskem milejsi kot
na Goriskem. In tu se je izkazala moc¢na roka
skofa Fogarja. Ko mu je Leopold Jurca, Zupnij-
ski upravitelj v Trvizu pri Pazinu in v Bermu,
sporocil, da je fadistiéni politiéni tajnik Ettore
Gabrielli iz Pazina zahteval, naj pridiguje, moli
in poucuje verouk v italijan$Cini, mu je skof
Fogar dne 14. decembra 1929 ukazal: »Vasa dolz
nost je, da vaztrajate pri uéenju verouka v ma-
terinem jeziku otrok in prav tako pri oznanje-
vanju bozje besede v cerkvil«

Sicer pa civilni oblasti je $lo za vse nekaj
drugega kot za versko izobrazbo mladine: 3lo
ji je za asimilacijo, pri kateri maj sodeluje tudi
Cerkev. Da bi to dosegla, je poskusala vdreti v
sama svetis¢a in v duhovno vodstvo vernikov.
Naj sluzi za primer pismo, ki ga je 25. februar-
ja 1930 pisala uciteljica Giovanna Salvemini Zup-
niku v Bermu: sPodpisana uditeljica, ki je pre-
jela od vodstva "Opera Nazionale Balilla" ukaz,
da ne smejo Solski otroci ne govoriti ne prepe-
vati in torej tudi ne moliti v cerkvi po hrvasko,
ampak samo po italijansko, Vas prosi, da ji
dovolite nadzirati otroke v cerkvi, da ne bodo
molili v hrvaséini.« Tega dovoljenja ni uciteljica
nikoli prejela ne od Zupnika in Se manj od $ko-
fa Fogarja, kateremu je Zupnik poslal viogo v
resitev.

ZASCITNIK SLOVENSKIH IN HRVASKIH
DUHOVNIKOV

Fogarjevo Skofovanje v Trstu (1924-1936) so-
vpada z najbolj kriti¢nimi leti Slovencev in Hr-
vatov pod Italijo. Ti so tvorili tudi v trZzasko-
koprski Skofiji znaten del vernikov. Ko je fasi
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zem razgnal vse ostale slovenske izobraZence, so
duhovniki dejansko prevzeli duhovno in narod-
no vodstvo. S tem so postali osrednja tarca fa
Sisticnega strahovanja.

FaSisticna diktatura je bila odlo¢ena, streti
Se zadnji branik slovenstva, duhovnike. Z vsemi
pretvezami, zlasti z odvzemom drZavljanstva, jih
je odstranjevala iz slovenskega dela 3kofije.
Skof Fogar je z grozo ugotovil, da je od 230
Skofijskih duhovnij kar 107 nezasedenih. Verniki
so umirali brez duhovnikov,

Fa$isti¢ni komisar Host Venturi je na kon-
ferenci istrskih fasistov 23. maja 1925 izjavil, da
faSizem brani vero, a da ne more dopustiti, da
bi duhovniki opravljali verske obrede v sloven-
skem jeziku. Zagrozil je:

»Mi pa trdimo, da se v Italiji sme moliti
samo v italijan$éini... Ne moremo dopustiti, da
kdo s talarjem prikriva politiko, ki je nevarna
in sovraina duhu defele, viade in faSizma« (L.
Cermelj, Slovenci in Hrvati v Italiji, str. 204).

Skof Fogar, poln vere v boZjo Pravicnost, je
bil prepri¢an, da fa$izmu ne bo nikoli uspelo
docela uniciti slovanskega Zivlja. »Drugorodcev
ne boste mogli nikdar popolnoma asimiliratile
je vzKkliknil podeStatu Giordanu Pontiniju. Po
Kristusovem nauku tvorijo vsi narodi, tako je
veckratno povedal raznim oblastnikom, tudi na-
rodne manj$ine, eno samo druZino nebeskega
Oceta. Drzava ni vir slehernega prava, nad njo
je naravna in pozitivha boZja postava. Drzava
ne sme kratiti drzavljanom naravnih pravic, paé
pa jih &uvati in usmerjati v javni blagor. Z bo-
lestjo je moral ugotoviti, da je civilna oblast
gluha, kajti faSisti¢na vladavina si je privzela
nauk panteista Hegla, ki je trdil, da je drZzava
bog, ki ne trpi drugih bogov poleg sebe. Fasi-
sticna Italija ne bo dopustila, da bi v njenih
mejah Zivela kakrSna koli narodna manjSina.
Kot realist je moral ra¢unati z brezobzirnim raz-
narodovanjem in z naravnim asimilacijskim pro-
cesom, kateremu so podvrZene narodne manjsine,
V njegovi modi ni bilo, da bi to prepredil. Skle-
nil je, da bo kot katoliSki Skof stal na strani
zatiranih, odklanjal vsako krivico in nasilje ter
se pri oblasteh potegoval za strpno in umirjeno
manjsinsko politiko.

Notranje ministrstvo je na porodilo puljske-
ga prefekta Cavalierija poslalo v zafetku leta
1927 v Trst vidjega uradnika dr. Guida Lettija,
da poravna njegov spor s Skofom Fogarjem.
Dne 12, februarja 1927 so se v Skofijski palaci
v Trstu sestali: Skof Fogar in generalmi vikar
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Carlo Mecchia, puljski prefekt Enrico Cavalie,ﬂi-
pokrajinski faSisti¢ni tajnik Giovanni Mrach, yg.
dja koprskega fasja Nino de Petris, Pietro de
Manzini, $marski podestat Giovanni Relli, senior
fasisticne milice Gino Pertoldi ter zastopnik no.
tranjega ministrstva Guido Letta.

Skof je poudaril, da krs$anska morala od.
klanja nasilje, ki rodi le odpor, in zahteval, naj
ne preganjajo duhovnikov. Glede duhovne oskr-
be vernikov v jezikovno mesanih Zupnijah sg
po dolgem razpravljanju pristali na naslednji
sporazum:

1. Naj se ohrani dejansko stanje v tistih Zup-
nijah, v katerih je Ze uvedena raba italijanskega
jezika pri pridigah in molitvah.

2. V drugih duhovnijah naj se uvaja zdru-
Zena pridiga v ilalijanskem jeziku in v krajev-
nem naredju.

3. Postopoma naj se zamenjajo duhovniki,
ki politizirajo, predvsem tisti, ki jim je bilo od-
vzeto driavljanstvo, z duhovniki, ki so neopo-
redni v nacionalnem pogledu.

Pozneje so Skofu Fogarju o€itali, da je s tem
sporazumom pristal na asimilacijo Slovanov in
da je stavil duhovnike v nevarnost, da jih s
samovoljnim odvzemom drZavljanstva preZenejo.
Ocitek pa ne drzi. Sporazum je veljal izklju¢no
za narodno mesane duhovnije in ne za druge
slovenske ali hrvaske Zupnije: v dvojezi¢nih kra-
jih ni kaj oporekati dvojeziéni pridigi. Glede za-
menjave duhovnikov pa je $kof menil, da bo
politi¢éno bolj izpostavljene duhovnike zamenjal
z drugimi slovanskimi politi¢no manj obremenje-
nimi Zupniki. Sicer pa je bil faSisti¢ni pritisk
nevzdrzen in nasilje vnebovpijoce!

Da niso fasistiéni podpisniki sporazuma mi-
slili iskreno, prica porodilo, ki ga je kmalu nato
prefekt Cavalieri poslal notranjemu ministrstva.
V porocilu pravi, da ¢e se bo trzaSka cerkvena
oblast zvesto drZala sporazuma, bo na miren na-
¢in priSlo »do popolne jezikovne preobrazbe
deZeli« (Danilo Klen, Neki dokumenti o s
censtvu u Istri, Zagreb 1955, str. 30-31).

Minister pravosodja in verskih zadev Rocco
je dne 20. 6. 1927 razposlal prefektom Julijske kra
jine okroznico, v kateri opozarja na kvarni ;
slovanske duhovidine, ki ovira pronikanje italis
Jjanstva med drugorodce in tako ogroZa viadn
politi¢ne cilje. Vlada je zdaj odloena, da str
to oviro. Proti duhovnikom naj torej posto;
v smislu obstoje¢ih zakonov o javni va st
duhovnike, ki so politi¢cno Skodljivi, naj brezo
zirno odstranijo.



Dr. F. B, Sedej in dr, A, Fogar

Prefekt Cavalieri je brz zadel izvajati ta
ukaz: duhovnike, ki so bili brez drZavljanstva,
je kanil izgnati preko meje, ostale pa premestiti
v notranjost drZave; na izpraznjena mesta bi
morali priti duhovniki iz sstarih provinc Italije«
in iz Furlanije. Skof se je prefektu odlo¢no uprl
in ga opozoril na teike posledice duhovnij brez
duhovnikov. Zahteval je, naj raje izda drZav-

ljanstvo onim, ki ga Se niso imeli. Ker mu je
prefekt to odklonil, je zacel premeséati duhov-
nike brez drzavljanstva iz ozemlja puljske pre-
fekture v trzasko provinco. Prefekt Cavalieri je
tedaj zatozil $kofa v Rimu in zahteval od mini-
strstva, naj Skofa prisili, da sodeluje pri odstra.
njevanju slovanskih duhovnikov.

Dvoboj med $kofom in prefektom se je kma-
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Ju zatem izérpal, ker je bil prefekt premes$éen
iz Pulja, kamor je priSel novi prefekt Leone
Leoni.

Razocaranje nad prefektom Cavalierijem ni
Skofa Fogarja razorozilo. Cutil se je dolznega
storiti vse, da bi pomagal slovanskemu prebi-
valstvu. Reditev je videl v nacelu szmerne manj-
Sinske politike«. To nacelo je zagovarjal me sa-
mo pri oblasteh v Trstu in Pulju, temve¢ tudi
v Rimu, tostran in onstran Tibere. Ce bi mu
tedaj prisluhnili v Vatikanu in benes$ki palaci,
kjer je kraljeval Mussolini, bi bilo pozneje na-
3im krajem prihranjeno mnogo gorja, solza in
krvi.

Januarja 1928 so Skofje Sedej, Fogar in Pe-
derzolli poslali skupno pismo Mussoliniju. Pri-
kazali so vaZnost duhovnega poslanstva Cerkve,
koristnost verskega Zivljenja za drzavo in zahte-
vali, naj drZava prizna pravico do verskega
pouka v materinem jeziku otrok ter zagotovi
obstoj slovenskim in hrvatskim katoliskim orga-
nizacijam ter kulturni dejavnosti. (Elio Apih,
Italia, fascismo e antifascismo nella Venezia
Giulia, Bari 1966, str. 286).

Raznarodovalna politika se je nadaljevala
brez prestanka. Glavni pritisk je veljal duhovni-
kom. Dne 21. avgusta 1929 je faSisti¢ni federale
v Pulju Giovanni Relli poslal Avgustu Turattiju,
osrednjemu tajniku fadistiéne stranke v Rimu,
porocilo o delovanju duhovi¢ine v Istri. Poro-
¢ilo je kondéal z zahtevo, naj se vendarle izvede
celotna odstranitev slovanske duhovscine iz Istre.
Na njih mesta naj pridejo italijanski duhovni-
ki. Ni potrebno, da bi znali slovanske jezike,
kajti v Istri vsi razumejo in tudi govorijo ita-
lijanski. Znadilno pa je, da tudi naslednji pulj-
ski prefekt Italo Foschi je 1. 1932 ponovno zah-
teval, naj se slovanski duhovniki odstranijo, da
se Istra dokonfno poitalijanéi. (D. Klen, lLec,
str, 33-43),

Da se to ni izvedlo, je zasluga tudi 3kofa
Fogarja, ki je septembra 1929 od3el k papezu v
Rim in ga rotil, naj na osnovi pravkar sklenje-
nega konkordata z Italijo zasciti slovenske in hr-
vaske duhovnike,

SKOF FOGAR IN KONKORDAT

Ob sklenitvi konkordata 11. februarja 1929
je vzklilo upanje, da bo Italija izvajala vsaj v
verskem pogledu zmernejso politiko do narod-
nih manjsin. »Slovenec« je zapisal, da bo zdaj
papez laZje $Citil slovenske jezikovne pravice v
cerkvi. 8kof Fogar je menil, da je s poravnavo
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spora med Italijo in Vatikanom padel zelo mq.
¢an vzrok nezaupanja do liberalne Italije, kate.
ri so poprej ofitali, da je razbila papczevo dr-_i
Zavo in zasedla Rim. V intervjuju, priobenem y
listu =1l Piccolox 13, februarja 1929, je $kof Fo.
gar izjavil, da je bilo naravno, e so Slovenci
imeli pridrzke proti Italiji zaradi spora s Sv.
stolico. »Ta sporazum pa bo pomirjevalno vpli-
val tudi na politi¢nem podrodju, zlasti $¢ med
drugojezi¢nimi prebivalci, ako ga bodo nase ob-
lasti, tudi po mestih, pravilno tolmacile, kar je
nadvse vazno, in se zblizale manjSinam. Kot $kof
in Italijan imam pravico in dolZnost izjaviti, da
so bile na obeh straneh pravice in krivice, zla-
sti pa nesporazumil«

Konkordat ni sicer izpolnil pri¢akovanj, saj
je Mussolini odbil zahteve, ki jih je Vatikan
predlozil v svojem osnutku konkordata, naj se
manjsinam zajaméi pravica do verouka v ma-
terind¢ini, do uporabe manjs$inskega jezika pri
cerkvenih opravilih in do namestitve dusnih pa-
stirjev iz sosednjih drZzav v primeru, da primanj-
kujejo manjSinski duhovniki. Clen 22 je le na
pol za&¢itil nekaj manjdinskih pravic: da se do-
delijo skofom in Zupnikom, po potrebi, pomoc-
niki ves&i manjsinskega jezika; sporotila Skofij
morajo biti sestavljena v latind¢ini ali italijan-
$¢ini, sme pa biti dodan prevod v drugih jezikih,

Skof je tolmacil konkordat v smislu manj-
Sinskih naravnih pravic. Rimski sporazum, je tr-
dil, je med Slovenci in Hrvati razprsil strah
pred veri in Cerkvi sovrazno Italijo in odstranil
nevarnost, da bi se zatekli k pravoslavju. »Spo-
razum, ki daje veljo svobodo obmejnim duhov-
nikom, jih osréuje in jim dviga katoliSko in mo-
ralno zavest... Svobodna uporaba domacega jezi-
ka v obmejnih krajih bo utrdila tudi moralno
in drzavljansko zavest, saj bo tudi Italiji v ko-
rist, ko bodo duhovniki v slovens¢ini udlili ka-
tolisko moralo... Sv. sedeZ nalaga tudi drugoje-
ziénim duhovnikom dolZnost, da vzgajajo drzav-
ljane v zvestobi in v ljubezni do Italije, a jim
zagotavlja vso svobodo, da pridigujejo v mate-
rinem jeziku.e

Skof Fogar je v svoji preroski jasnovidnosti
tako opozoril vlado in krajevne oblasti, kako si
prav na osnovi konkordata lahko zagotovijo zve-
stobo in vdanost manjsinskega prebivalstva. Do-
volj je, da spostujejo njegove naravne, in 3¢
zlasti jezikovne pravice.

Fagisti¢na oblast, ki je medtem Ze ugonobi-
la, kar je bilo zunaj cerkve slovenskega in hrva
Skega, je stremela za tem, da udre Se v cerk



in je menila, da ji bo prav konkordat k temu
pomagal. Razbobnala je, da je katolidka Cerkev
s konkordatom pristala na njeno manjsinsko
politiko, na izlocitev slovenséine in hrvaséine
tudi iz cerkve. Konkordat doloda, tako je pisalo
fadisticno Casopisje, naj bodo dusnopastirski
spisi pisani v latins&ini ali italijanséini, to pa
pomeni, da morajo dubovniki ne samo znati,
ampak tudi govoriti italijanski.. V mnogih va-
seh-zivijo Italijani, ki znajo samo italijanski,
~duhovniki pa pridigujejo izkljuéno v tujem na-
re¢ju, tako da Stevilne druZine ne posetajo ved
cerkve... Slovesnosti in obredi se morajo vrsiti
v italijanscéini, Sele nato se lahko ponovijo v tu-
jem jeziku.. Prevod pridig je dopus¢en samo
zacasno.

Tolika razlika v tolmacenju konkordata je
privedla do odkritega spora, zlasti $e ker so se
faSisti zaCeli posluZevati ustrahovalnih metod:
vdirali so v cerkve, prekinjali slovanske pridige,
terjali od slovenskih in hrvaskih duhovnikov, da
pridigajo slovanskim vernikom v italijanskem
jeziku.

Pet let pozneje, ko je bila faSisticna gonja
proti §kofu Fogarju na visku, so mu oditali iz
krivljeno tolmacenje konkordata, kot da bi bil
hotel izkoristiti konkordat za protiitalijansko
politiko:

»sMedtem ko so Italijani Julijske krajine trd-
no verovali, da bo konkordat priblizal drzavi tu-
di slovanske duhovnike, tako da bo sleherni Zup-
nik zvest sodelavec drzavnih oblasti, ki so do-
segle tako sijajno spravo s Cerkvijo, so se slo-
vanski agitatorji, ratunajo¢ na brezpogojno opo-
ro $kofa Fogarja, posluzevali konkordata kot
trojanskega konja za utihotapljanje njihovega
jedkega protiitalijanstva.« (Il Piccolo, 17. maja
1934).

SKOF FOGAR IN NADSKOF SEDEJ

NadSkof Sedej je zelo cenil dr. Fogarja. Iz-
bral si ga je za osebnega tajnika. Pri povoym
obnovi mu je bil dragocen sodelavec in pozneje,
kot Skof sufragan v Trstu, neomajen prijatelj.
Tesno sta sodelovala na pastirskem podrodju,
pa tudi pri obrambi zatiranih Slovencev.

Skof Fogar je zvesto stal ob strani nadskofa
Sedeja v dneh preganjanja, zlasti ob 25-letnici
Skofovskega posvedenja (25.3.1931), ko je pla-
&ana drhal pred gori$ko stolnico z razvitimi za-
stavami ZviZgala in kri¢ala: »Dol s slovenskim
Skofom!«

Ob tej priloZnosti je $kof Fogar napisal ju-

bilantu Sedeju prisréno pismo, v katerem ga
oznaduje kot svzornika sveceniSkih ¢ednosti, vod-
nika in uéitelja, bleste¢ zgled vere in ljubezni...
Cistost in poniZnost ti vencata zmagoslavno celo
in ti, poni?ni a ne poniZani, napadeni a ne
premagani, si velikan, ki z boZjo pomodjo spet
potrjujes slavo katoli$kega episkopata. "Kdor te
blagoslavlja, bodi blagoslovljen, kdor te prekli-
nja, bodi preklet!” je govorila Cerkev na dan
tvojega Skofovskega posvefenja.«

Oba Skofa sta veckratno nastopila skupno za
pravice zatiranih Slovencev: s spomenicami na
sv. ofeta, na razne rimske kongregacije, na vlado
in Mussolinija. Leta 1931 sta dovolila ponatis
sCerkvenega molitvenika« za goriSko in trZasko
Skofijo, skupno sta podprla Gorisko Mohorjevo
druzbo in priporocala, naj njene knjige doseZe-
jo sleherno druzino,

Po smrti nadSkofa Sedeja se je breme zascite
zatiranega slovenskega ljudstva dejansko preva-
lilo na ramena Skofa Fogarja.

SOOBSOJENEC NA SMRT OBSOJENIH

Slovenski in hrvaski duhovnik je v letih
1931-33 dozivljal svojo najbolj bolestno dobo,
ob njem je stopal Cirenejec, skof Fogar. Fasi-
stiéni rezim je proglasil zavedne slovenske in
hrvaske duhovnike za »drZavi nevarne elemente«
in jih skusal izgnati. Fasizem je pa¢ obsodil slo-
vansko manj$ino na narodno smrt; kdor je v
njej vzdrzeval iskrico Zivljenja, se upiral ob-
sodbi, je bil »zloCinecs; kazniva dejanja, ki jih
je zakrivil, so bila: slovenske pridige, slovensko
petje, slovenski verouk in slovenska molitev.
Skof, ki je po svoji nadpastirski dolZznosti vse
to scitil, je bil sokriv protidrzavnega pocetja.

Zacelo se je novembra 1930, ko je faSisticni
poslanec Coselchi zahteval od Mussolinija, naj
izZene iz Julijske krajine slovanske duhovnike.
Podtajnik Arpinati mu je odgovoril, da so ustre
zni ukrepi Ze odrejeni. FaSistino casopisje je
na ukaz od zgoraj zagnalo silen krik proti slo-
venskim in hrvaskim duhovnikom, da vzdrzujejo
slovanstvo »s priZnic, izpred oltarja, v pridigah
in pri verouku, pri dozdevno nedolZznih cerkve-
nih shodih in celo pri osebnih srecanjih z ver-
niki. V mejah velikega katoliSkega naroda, sredi
katerega Zivi papez in ki je sklenil konkordat,
slovanska duhovi¢ina vrsi neduhovni$ko dejav-
nost v nasprotju z drzavnimi zakoni, Nezaslisana
je zagrizenost duhovnikov, ki po 13 letih, odkar
so pod Italijo, S¢ vedno molijo, pridigajo in
berejo evangelij v slovendéini. Zbirajo otroke po
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cerkvah in zakristijah k verouku, pri tem pa ne
samo da uéijo slovenski jezik, ampak tudi delijo
slovenske abecednike in slovnice.« (Corriere del-
la Sera, 7.4.1931).

Policijske oblasti so hkrati zacele nadzirati
duhovnike, jih sodnijsko zaslifevati in nad nji-
mi izrekati »svarila« in »opomine«, s ¢imer so
jim omejili svobodno kretanje izven obdine in
v no¢nih urah, v nemalo $kodo duhovne oskrbe
bolnikom.

Casopisna gonja je $la pa $e korak dalje.
»Najtezja napaka, ki jo je zagredila demokratska
viada v letih 1919-1922, je bila, da ni brez vsa-
kega ozira pometla z visoko in nizko neitalijan-
sko duhoviéino... Z upravnim ukrepom naj se
odstranijo duhovniki, znani po svojem protiita-
lijanskem in panslavistiénem misljenju ter se
nadomestijo z italijanskimil« (Il Popolo di Trie-
ste, 11.3.1931).

Sledila je 24. marca 1931 zahteva drZavnega
tozilca v Trstu, naj Skof Fogar takoj odstrani
enajst duhovnikov, ukine slovens¢ino v cerkvi,
pri verouku, pri razgovorih duhovnikov z ver-
niki in naj prepove vsako razdeljevanje sloven-
skega tiska, zlasti mohorjevk. Skof Fogar je v
dolgem pismu ostro protestiral pri drZzavnem to-
Zilcu in pri samem Mussoliniju in dosegel, da
je ta zahteva propadla. Nekaj duhovnikov, med
njimi Leopold Jurca, je bilo vendarle obsojenih
zaradi delitve mohorjevk.

FaSisti¢ni bes se je aprila 1931 razdivjal nad
slovenskimi pridigami v Trstu. Zanetila sta ga
»Il Piccolo« in »Il Popolo di Triestex. V treh
tednih, od 3. do 26. aprila, so oborozeni faSisti
trikrat prekinili maso s slovensko pridigo pri
Sv. Jakobu, dvakrat v Barkovljah, po enkrat v
Rojanu in v Skednju.

Ob sklepu $marnic, 31. maja 1931, je imel
dr. Jakob Ukmar v cerkvi v Skednju sloviti go-
vor o kri¢anskem soZitju med narodi. Potem ko
je obsodil sovrastvo do drugih narodov in pri-
tisk, naj se ve¢ ne govori, moli in poje v slo-
venskem jeziku, pa naj se to zahteva iz diZav-
nih ali patrioti¢nih razlogov, je zaklical:

»Zelo se motijo, Ce mislijo, da veljajo za
driavo ali domovino drugalna moralna nalela,
ki se ne strinjajo z nacleli naravne in pozitivne
kr$¢anske postavel... Italijanska driava se nima
kaj bati od slovenskega pridigovanja, saj to za-
bi¢uje vernikom, naj spoftujejo cerkvene in ci-
vilne oblasti, naj vdano prenasajo vsakdanje
krife, sploh naj bodo najbolj$i driavljani v Ita-
liji... Ce bi pa to ljudstvo bilo kdaj tako nesre-
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no, da bi zapustilo cerkev, ali $e hujse, &e
ga spodili iz cerkve, o potem pa, vam redemy
bojte se ga, ker tako ljudstvo se bo pridruile
vrstam tistega orkana, ki resno ogroia sedanji
soctalni red, ne samo tu, ampak po vsej Evropj
in po vsem svelu.« (Dr. J. Ukmar, Zadnja ve.
lerja, Trst 1954, str. 153). '
Ceprav je Casopisje razkri¢alo $kofa Fogarja
za sovraznika Italije, ga je Mussolini vseeno
sprejel v avdienco, Skof mu je pojasnil svoje
delo in se pritozil nad bolestnimi primeri. Slo-
vani se¢ bodo pomirili z Italijo, ¢e bodo oblasti
z njimi ravnale preudarno, brez nasilja. »Vladni
naéelnik,« tako pide sam Skof Fogar februarja
1932, »je takoj po moji avdienci pozval v Rim
prefekte Julijske krajine in jim dal to¢ne smer-
nice o politiki napram Slovencem. Na poseben
nadin jim je priporocil, naj ne silijo starsev, da
bi za svoje otroke zahtevali verouk v italijan-
§Cini. To bi se prej doseglo s previdnim pre-
prievanjem.«
Dne 9. marca 1932 je Skof Fogar poslal ob-
Sirno spomenico Mussoliniju in mu toéneje ob-
razlozil svoje staliS¢e: Kot Skof je v vesti dol-
Zan, na moder nacin, $¢ititi slovenske naravne
pravice; to je pa tudi najbolj$a pot za njihovo
vkljuditev v italijanski kulturni svet, »Moje rav-
nanje je izraz Cistega patriotizma, je pa tudi
razumevanje dusnega razpoloZenja slovenskih
vernikov.« S takim ravnanjem je Ze omilil ostre
postopke, ki jih je mislil podvzeti Vatikan proti
slovenski duhovséini, je pa tudi dosegel od du-
hovnikov izjave lojalnosti oblastem in rezimu
in veljo rabo italijan$éine v cerkvah.
Skof Fogar je veckrat poudarjal, da je Ita-
lijan, ki ljubi svojo domovino. Trzadki prefekt
Ettore Porro je marca 1932 izvedel tajno pre:
iskavo o $kofu Fogarju in moral zapisati: »Ne
dvomim o njegovem italijanskem custvovanju;
niti ni res, da je dajal prednost slovanskim du-
hovnikom na $kodo italijanskih.«
Vse drugale je o Skofu mislil puljski prefekt
Foschi, ki se je odlo¢no uprl nadelu zmerne po-
litike. Skofu je ofital, da zahteva strogo sposto-
vanje narodnega stanja, kot ga je pustila avstro-
ogrska monarhija, in pravico obmejnih prebi-
valcev do uporabe materind¢ine v verskih zade-
vah... Sistemati¢no da $&iti slovanske duhovnike,
prav tiste, ki jih je Avstrija poslala v Istro z
raznarodovanje Italijanov in ki so v predvoj
¢asu bili najbolj sovrazni Italiji.. V cerkev
vpeljal le senco italijan$¢ine, duhovniki
na dolgo pridigujejo v slovenséini, na kont
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spregovorijo v italijan$¢ini le nekaj besed. (E.
Apih, L c., str. 355).

ZAGREBSKI NADSKOF A. BAUER
IN SKOF FOGAR

Fogarjev krizev pot je postal $¢ poscbno bo-
lesten, ko je februarja 1931 zagrebski nad$kof
dr. Ante Bauer izdal v imenu jugoslovanskega
episkopata znamenito pastirsko pismo o prega-
njanju Slovencev in Hrvatov v Italiji in odredil,
naj se v vseh cerkvah v Jugoslaviji opravijo na
praznik sv. JoZefa, zasCitnika katoliSke Cerkve,
javne molitve za versko prostost rojakov v Ju-
lijski krajini. V Splitu so ob zadostilni svefa-
nosti nosili v sprevodu ¢&rnoobrobljene zastave
nekaterih primorskih mest. :

Protest jugoslovanskih Skofov in zadostilne
molitve so imele Sirok odmev v evropskem ti-
sku, Fasistino cCasopisje je kar pobesnelo: ob-
sojalo je jugoslovanske Skofe, da S¢uvajo ver-
nike proti Italiji, in zahtevalo od Skofov v Ju-
lijski krajini, naj zavrnejo obtozbe jugoslovan-
skega episkopata in zopetno blagoslovijo zastave

Trsta, Gorice in Reke, &e$ da so jih v Jugosla-
viji oskrunili, ko so jih obrobili v &rno.

Goriski nadskof, ki je komaj okreval od tez-
ke operacije, se je uklonil zahtevi, Skof Fogar
je tudi pristal na blagoslov zastav, a hkrati po-
dal pismeno izjavo, v kateri je pojasnil, da ima
obred zgolj verski znacaj, in je odlocno izkljuéil
vsak drugi pomen, zlasti S¢ namero, vnasati ne-
slogo v Cerkev samo. Pri blagoslovu je v na-
govoru dostavil:

»Cerkev blagoslavlja te zastave, a hkrati opo-
zarja vse drZavljane brez razlike, da s krscan.
sko zvestobo sluZijo domovini. Cutim pa dolz-
nost, da svedano izjavim, da Cerkev noce biti
suZnja dolo¢enega tiska in dolofenih tolma-
&enj... Gospodje, pomnite, da je sicer tu meja
drzave, ne pa Cerkve! Podprite Cerkev in tako
boste najizdatneje sluZili tudi domovinil« (L'Idea
del popolo, 5. 4. 1931).

GORISKO BOGOSLOVNO SEMENISCE
IN NASTOP SKOFA FOGARJA

V goriskem osrednjem bogoslovnem semeniiéu
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udirali mlmu celotne Primorske, to je
goriske, Lrzatko-koprske in poresko-puljske $ko-
ﬁje. ‘Predsto,lnikx in profesorji so bili na viSini
svojega poslanstva. Bogoslovei vseh narodnosti,
slovenske, furlanske, italijanske, hrvaske so Zi-
veli v bratskih odnosih. Ceprav je latin$¢ina ve-
ljala za uradni jezik, je vladala narodna in jezi-
kovna enakopravnost,

Goriski apostolski administrator msgr. Gio-
vanni Sirotti, ki je priSel v Gorico po odstopu
nadskofa Sedeja, je bil semenid¢u zelo nenaklo-
njen, ker mu je bilo premalo italijansko. V do-
govoru s politi¢nimi oblastmi je odslovil sloven-
sko sluzin¢ad in sku$al uvesti red in uéni naért,
kot sta bila v ostalih italijanskih semeniséih,
ter izvesti korenite spremembe v vodstvu in pro-
fesorskem zboru, da bi tako iztrebil prejsnji
duh in miselnost, ki sta se mu zdela avstrija-
kantska, in uvedel vzgojni sistem, ki bi bodoce
duhovnike vzgajal v pristno italijanskem mislje-
nju. Da bi ustvaril v samem semeniscu zrela tla
za take spremembe, je veckratno povabil k sebi
skupinico bogoslovcev, ki je izSla iz koprskega
semeni$éa, kjer je bil sam poprej ravnatelj. Ti
mladeni¢i, vzgojeni v nestrpnem italijanskem
duhu, so si osvojili administratorjeve namene.
Odtrgali so se od ostalega semeniSkega obcestva
in osnovali loCen krog »Sirottijevih gojenceve;
zaCeli so &rniti vodstvo in profesorje, toZariti
nad Solskim urnikom in notranjim redom, nad
hrano in obleko in sploh ustvarjati ozraCje ne-
zadovoljstva in razdora. Nekateri njihovi zapiski
so priSli v javnost in tedaj je zalelo faSisti¢no
Casopisje besno napadati semeniSko vodstvo in
profesorje, semenisko vzgojo in Se zlasti sloven-
sko duhovs¢ino. (I1 Piccolo, 26.11.1933).

SKOF FOGAR SPREGOVORI

Skof Fogar, ki je dobro poznal vse ozadje,
je dne 3. januarja 1934 prisel v Gorico, da bi po-
miril duhove. Zbral je italijanske bogoslovce in
jim priporo¢il red, slogo in praviénost do slo-
venskih kolegov. Rekel jim je:

»Prav Zal mi je, da ne morem pogosteje spre-
govoriti vsem bogosloveem in med vas vrniti
mir, ki je tu viadal Se pred dvemi ali tremi leti.
Predstojniki so isti, ne pa semeniséniki, med
vami je veliko novih. Po vojni, ko sem bil tu
za Spirituala, so vsi bogoslovei Ziveli kot bratje,
uéili so se obeh jezikov, oblasno skupno peli
po italijansko in po slovensko. Slovenicéine so
se morali vsi uciti, da sem jih kot duhovnike
lahko posiljal tudi med Slovence, saj danes hole
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1o tudi viada. Sicer pa Ze sama resniéna izobyg.
zba zahteva, da poznamo poleg svojega tudi dry
ge jezike in literature. Da boste dobri bogoslow
in duhovniki, driite se nacel, ki jih proglasq
Kristus in katoliska Cerkev. Zivimo v dobi ke
boljSevizem in nemski rasizem meceta duhovnj,
v jeto, porajata razdor in sovrastvo v svety,
ogroZata mir in ustvarjata krizo v ¢loveski druz.
bi. Duhovniki so se vedno zoperstavijali zmo-
tam, ki so ogroZale vero, domovino in ¢lovedan.
stvo. Tudi vi se morate upirati sodobnim zmo.
tam in zablodam: boljSevizmu, rasizmu in so.
vrastvu med narodi. Biti Italijan, ni nikaksnq
lastna zasluga, od Boga je in od narave. Narod-
ne zasluge si moramo priboriti z Zrtvami za do- |
movino; teh si ne boste nabrali z drobnarijami,
kot je borba za italijansko izgovarjavo latinidi-
ne, saj tu Cerkev dovoljuje vso svobodo, niti ne
z zanifevanjem slovenskega jezika, kar upravi-
éeno Zali Slovence, saj smo vendarle vsi fe po
naravi navezani na materin jezik. Paé pa boste
polni zaslug, le boste z ljubeznijo in spostova-
njem navezali Slovence predvsem nase, nato na

Cerkev in zatem 3e na domovino in na viado,
Slovane bomo pritegnili, ¢e bomo upostevali
njihovo prisotnost in Stevilénost v Julijski kra.
jini, ne da bi jih sramotili, kot to delajo nasi
asopisi, zlasti dnevnik "Il Piccolo”, ki objavija
lazi in pretiravanja, ki jih pomaga kovati, se
zdi, tudi kak duhovnik,

sTaks$no pisanje ne bo ustvarilo iz Slovencev
dobrih italijanskih driavijanov, ko pa blati vse
deZelne 3kofe, Zive in mrtve, in obrekuje seme-
nisée, da je "leglo slovenstva”, ter Zali mojo ose-
bo, razglasajo¢ me za "slavofila”, ko vriim sa-
mo svojo nadpastirsko dolinost: svojo duhovno
éredo ljubim brez vsake razlike; skrbim, da se
vsi zvelicajo, da ne odpadejo od Cerkve in z
njo od vere, pa tudi ne od domovine, kajti naj-
boljsi driavljani bodo tisti Slovenci, ki bodo Zi-
veli po boijih zapovedih. In ne pretiravajte v
zahtevi, naj vsi govorijo le italijanski! Kako bi
bilo, ce bi se politicne vloge menjale in bi mé
Slovani silili, naj pri Sv. Justu v Trstu pridi-
gujem Italijanom v sloven3éini? Nikdar bi tega
ne storil! In ¢e bi, bi se li triadki Italijani nav-
duSevali za Cerkev in za Jugoslavijo? Nikakor
ne! Cisto nasproten ulinek bi dosegli. Zato bo-
dimo tudi mi previdni in ne delajmo podobnih
napak!

»S silo nidesar ne doseiemo! Ne odvradajme
Slovencev z zatiranjem, paé pa si jih pridobi
vajmo s priznanjem pravic, tako da bodo ki



sami, prostovoljnoe, prosili za italijansko pridi-
go! Z nasiljem jih ne bomo pridobili: k meni
sta prisla dva slovenska duhovnika, pretepena
in krvaveéa, eden izmed njiju je imel razbite
zobe. Bila sta irtev kakega nestrpnega naciona-
lista. Vse doseiemo z ljubeznijo, v ljubezni se
morate vzgojiti Z¢e v semenis¢u. Nikakor pa ne
boste rastli v ljubezni, ¢e se boste drznili dajati
nauke ravnatelju in Spiritualu ali ée boste ne-
strpni do slovenskih tovarifev, ki bodo jutri va-
3i sobratje v Kristusu. Nihée ni popolen! Ne
tolmadite vsega kot zlo, &e se kdo pri latin¥éini
posluiuje slovenske izgovarjave, zato e ne rudi
Cerkve; ali & kdo pripoveduje, da so faSisti
Slovence natepli, e ne razbija driave. Sploh pa
naj se v semeni$éu ne govori ne o viadi in ne
o politiki, da ne bo krivih tolmacenj. Tako ste
napaéno tolmadili neke malenkosti pri bogoslov-
cu Margonu, ki ga predstojniki in sololci zelo
cenijo. ZatoZili ste ga pri msgr. Sirottiju, da ga

~ je skoro izkljudil, toda te va¥e obtoibe niso bile

resniéne, klevete so bile, izrop dobrega imena,
ki velja ved ko zlato. Zato ne prenafajte drugam
tega mojega govora, napaéno bi vas razumeli:
res je sicer vse, kar sem vam govoril, ali &e za
to zve kvestura ali prefektura, boste spet v
kadil«

Ceprav je Skof zabidal, naj o povedanem
molcijo, je bil govor Se istega dne dostavlijen
msgr. Sirottiju in brZ mato, potvorjen in okrnjen,
Se kvesturi.

Napetost v goriSkem bogoslovju ni popustila
po obisku $kofa Fogarja. Skupinica Sirottijevih
gojencev se je tedaj lo€ila $e od italijanskih so-
Solcev, ki niso potegnili z njimi. Tem so oditali
narodno mila¢nost, sebe pa proglasali za edine
predstavnike italijanstva v semeni$¢u. Semeni-
$ko vodstvo je v skrbi za hiSni red in mirni
potek Studijev izvedlo konec marca kratko
preiskavo o vzrokih trenja in o netilcih razdo-
ra. Dne 6. aprila je poslalo kratko porocilo 3ko-
foma v Trst in v Pored. Skof Fogar je tedaj
ukazal, naj se uradno zasliijo knivei. ZasliSanje
je izvedel sam semeniski ravnatelj dr. Jakob
Brumat, porodilo pa je sestavil zapisnikar dr.
Karel Musizza. Dne 7. maja je vodstvo poslalo
porodilo 3kofu v Trst. Pa spet je nekdo izmed
zaslifanih prelomil prisego tajnosti, kajti e 8.
maja je list »Il1 Piccoloe v &lanku »Konec dvo-
umja« ostro napadel semeni$ko vodstvo ter $ko-
fa Fogarja. Objavil je tudi v izvle¢ku govor, ki
ga je $kof imel 3. januarja pred italijanskimi
bogoslovei. Skof Fogar je tedaj izkljudil enega

bogoslovea, o katerem se je sodilo, da je kriv.
Zgodilo se je nekaj neverjetnega: izliljuéeneaa
bogoslovea je kot gosta sprejel k sebi ap. ad-
ministrator msgr. Sirotti, kar je potrdilo sum,
pa tudi izid preiskave, da je bil ta visoki za-
§Gitnik tudi pobudnik celotne zadeve. Pozneje so
bili izkljudeni Se trije bogoslovci.

ODKLONJENA BLAGOSLOVITEV
OBERDANOVEGA SPOMENIKA

Konec aprila se je polozaj v Trstu Se huje
zapletel. Skof Fogar je odklonil, da bi osebno
blagoslovil spomenik Guglielma Oberdana, grob
njegove matere in novo »HiSo bojevnikove. Ober-
dan je leta 1882 pripravijal atentat na cesarja
Franca JoZefa, ki je nameraval obiskati Trst. Ita-
lijanska vlada je tedaj o nameravanem atentatu
obvestila avstrijske oblasti, ki so atentatorja
prijele in obsodile na smrt. Pred smrtjo je baje
pljunil na razpelo in odklonil zakramente. Zdaj
so mu postavili bronast spomenik, ki je pred-
stavljal popolnoma golega obeSenca, ob njem sta
stala na vsaki strani po en disto gol mladenic.
Skof ni smel v vesti pristati na blagoslov tega
spomenika. Casopisje je dvignilo orkan prote-
stov. 8kof je tedaj pojasnil, da »katoliSka morala
ne dovoljuje, da se proslavlja morilec, ki pri-
pravlija atentat na avstnijskega cesarja. Ce bi
zares hoteli poCastiti spomin skromne katoliske
matere, ne glede na sina, bi ta obred lahko
izvr§il duhovnik, ki je vsem na razpolago na
pokopaliséu sv. Ane.«

Tisk mu je tedaj strupeno ocital, da snima
trohice ljubezni do narodne zgodovine« in sda
ne ¢uti nikakega ponosa, biti Italijan«<! Skof
Fogar je poudamil, da mora Cerkev braniti svo-
ja moralna nafela »pred polititnim izigrava-
njeme«. Groba Oberdanove matere ni mogel oseb-
no blagosloviti, ker je bil tedaj v Turinu na
proslavah Don Bosca, a je za to blagoslovitev
pooblastil msgr. Tamara, brZz ko so ga naprosili.
Res je, da na sam dan Oberdanovih proslav ni
hotel blagosloviti »Hi¥e bojevnikove, da bi ljud-
je ne sklepali, da se je udeleZil tudi proslav,
paé pa je bil voljan blagosloviti to ustanovo
dan pred ali dan po proslavah; za isti dan pa
je pooblastil vojaskega kaplana.

ZBOROVANIJE FASISTICNIH HIERARHOV
IN UDAR NA BOGOSLOVIJE

Fasisti¢ni tisk je povezal zadevo goriSkega
semeni$¢a z izostalo blagoslovitvijo Oberdano
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vega spomenika in Se huje udribal po Skofu
Fogarju. »Kdor misli, da se lahko umakne nad-
zoru in tezi odgovornosti s tem, da se skrije za
blestece cerkveno obladilo, se bridko motil« (Il
Piccolo, 26.4.1934). »Msgr. Fogar, nepomirljivi
sovraznik politi¢énih oblasti italijanske drZavel«
(8.5.1934). »Po teh dogodkih je polozaj 3kofa
nevzdrzenl« (Il Popolo d'Italia, 16.5.1934). »Ena
sama reditev je: Fogar naj izginel« (Gazzetta del
Popolo, 17. 5. 1934).

Skof Fogar mora odstopiti! Taka je bila
hrupna zahteva fasistov. Da bi tej zahtevi dali
plebiscitarni videz so se dne 15. maja 1934 zbrali
pri fadistitnem federalu Perusinu v Trstu: po-
slanci Giunta, Cobolli-Gigli in Coceani; senatorji
Segre-Sartorio in Banelli, Zupan Salem, provin-
cialni predsednik Pieri, podpredsednik Gospodar-
skega sveta Segre. Oblastniki so federalu izra-
zili polno zaupnico za Casnikarske napade »na
nekatere krajevne cerkvene dostojanstvenikes.
O tem sestanku je iz$lo uradno porocilo, objav
lieno v listu »I1 Popolo d’Ttalia« pod naslovom:
»Udarni in ponosni nastop hierarhov zoper proti.
italijanske spletke trzaSkega $kofa«. Na sestanku
so se tudi dogovorili, kako udariti po goriskem
bogoslovju in po $kofu Fogarju. Prvi naklep so
lahko nemudoma izpeljali, drugega pa so mo-
rali zaradi odpora Sv. sedeza odloziti kar za dve
dobri leti.

Dva dni pozneje, 17. maja 1934 je »Il1 Picco-
lox v Clanku »Preganjanje italijanskih bogoslov-
cev v goriskem semeni$¢u« objavil s»zgodovinski
govor dr. A, Fogarja z dne 3. januarja v gori-
Skem semeni$¢u«, seveda okrnjen in primerno
prikrojen.

Skof naj bi bil rekel, da prihaja v Gorico,
da poda svojim bogoslovcem nekaj smernic in
svaril, da bosta, kot nekdaj, viadala v zavodu
mir in sloga med slovenskimi in italijanskimi
soSolci. Sam sv. ofe mu je zabidal nacelo, da
ima vsakdo pravico govoriti v maternem jeziku,
saj gre za pravice naravnega prava; zdaj pa mora
ugotavljati, da se ta temeljna pravica zanika
Slovencem in Hrvatom, hkrati pa se od njih
zahteva popolna vdanost.. V sodobnem svetu
previaduje zlo, ki ga $irom po Evropi sejejo
komunizem in razne oblike nacionalisti¢nega fa
natizma. Tako v Nemciji polnijo jede z duhovy-
niki, v Italiji pa si nekateri e na smrini poste-
lji dajo obleéi érno srajeo in wmirajo, Sepetajoc
Mussolinijevo ime, namesto da bi imeli na ust-
nicah ime Jezusovo. V imenu domovine in lju-
bezni do domovine ZFrejo milijone in uganjajo
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neizrazne stvari; tisk mora moléati in ¥kof n
sme povedati, da je v njegovi $kofiji do 200.00p
Slovanov... Skofu oditajo, da je sslavofils, slova.
noljub, ne da bi pomislili, da je 3kof dolfan
$&ititi vse svoje vernike, tudi Slovence. Le kakg
morejo trditi, da Slovencev me preganjajo, &a
pa sta se zatekla k njemu na Skofijo dva duhoy-
nika, prvi, ves pretepen, in drugi, s krvavim ob-
li¢jem in z zlomljenimi zobmi sekalci?... Naj po-
trpijo s slovenskimi tovarisi, tudi ¢e pogodrnja.
jo nad vlado, saj nobena vilada ni popolna; in
naj ne totijo po krivem, kot se je zgodilo g
bogoslovcem Margonom... Ne more jim prepove.
dati, da ne bi zahajali k msgr. Sirottiju, a 7'
njim naj govorijo samo o duhovnih zadevah, ne
o drugih stvareh. In o povedanem naj z niko-
mur ne govorijo, kajti ¢e o tem zve kvestura ali
prefektura, bo krivee izkljucil. ]
Fadisti¢éni tisk je s Skofovim ponarejenim
govorom ustvaril iz zgolj notranje discplinske
zadeve, ki je hotela preprediti, da bi v semeni-
§¢e vnasali neslogo in nered, tezko polititno afe-
ro, ki je spravila v skrajno kriticen polozaj Sko-
fa Fogarja in gorisko bogoslovje. Govor naj bi
bil — tako je trdil »Il Piccolo« — zgovoren do-
kaz »tipiéno prevratniSkega, protifadistitnega in
protiitalijanskega« vedenja Skofa Fogarja: nekaj
sosupljivega in neczasliSancga«! A 3¢ vet!
»V masdi provinci je triumvirat, ki rovari proti
driavni oblasti in izdaja koristi Cerkve: dr. Uk-
mar, g. Milanovié in avberski Zupnik Scéek. Te
druii skupno protiitalijansko obdutje, skupni
napor za ohranitev slovenske zavesti v duhowni-
ki Julijske krajine in borba z vsemi sredstvi
proti italijanskih duhovnikom.« (11 Piccolo, 17.
maja 1934).
Besni ¢asopisni gonji proti goriskemu bogo-
slovju, »leglu slovanstvas, so sledili policijski
ukrepi proti semeniS$kemu vodstvu in profesor-
jem, ki so zaradi svojih odli¢nih vzgojiteljskil
in didakti¢nih sposobnosti uZivali velik uglcd
pri Skofih in pri duhovi€ini vse goriSke metro
polije. Krivi so bili samo tega, da so v duhu_
kri&nske vesoljnosti vzgajali bogoslovce v med-
sebojni strpnosti in enakopravnosti. Ceprav
bili razli¢ne narodnosti, slovenske in italijanske;
so se docela strinjali, naj se vzgoja vrsi po pred-
pisih Cerkve, ki si Zeli svetih in pravi¢énih dus
hovnikov, in ne po politiénih zahtevah, kot j@
pribijal »Il Piccolo«: »FaSisti¢na drZava ima pra-
vico vedeti, kak$nim pastirjem bodo ncko¢ zau-
pane vesti drZavljanov, ki Zivijo ob vzhodni
vratih v Italijol« (I1 Piccolo, 8. in 17.5.1934).



Dne 27. maja 1934 je policija vdrla v seme-
nis¢e v Gorici in aretirala prof. Antona Rutarja,
podravnatelja, ckonoma in profesorja pastoral-
ne teologije; naslednjega dne je priprla dr. Kar-
la Musizzo, profesorja fondamentalke in filozo-
fije. Obtozili so ju »protiitalijanskih Custev, pre-
ganjanja italijanskih bogoslovcev, zveze z ljub-
ljanskim dnevnikom »sSlovenecs. Dne 30. maja
ju je pokrajinska komisija za zasito drzave ob
sodila kot »drZavi nevarna clementa« na pet let
konfinacije v Umbriji. Dne 12. junija je ista
komisija obsodila ravnatelja dr. Jakoba Bruma-
ta in profesorja dr. Andreja Pavlico ter dr. Iva-
na Tula na opomin (ammonizione), dr. Mihaelu
ToroSu pa je izrekla svarilo (diffida).

Iz Rima je prihitel msgr. Giuseppe Rossino,
redni vizitator italijanskih semeni$é. Zagresil je
napako, da se je nastanil v Skofijskem dvorcu
pri msgr. Sirottiju. Njegova zasliSevanja so 3¢
bolj razvnela Ze itak razbeljeno ozralje v seme-
niséu. Vizitator, ki je stal pod Sirottijevim vpli-
vom, ni niti razdistil resnice niti prispeval, da
bi se po krivem obsojenim popravila teZka
krivica.

SKOFU FOGARJU ONEMOGOCENA
VSAKA OBRAMBA

To so bili izredno tezki dnevi, ki so divje
razburkali vso primorsko javnost in zagremili
zlasti slovensko in hrvasko manjsino.

Skof Fogar je bil docela osamljen in se ni
mogel braniti, kajti noben ¢asopis ni hotel pri-
nesti njegovega zagovora in pojasnila. Skoro vsa
javnost je bila z njim in z goriSkimi obsojenci,
nihée pa se ni drznil zaradi faSisti¢nega terorja
stopiti v njegovo obrambo. »1l Piccolo« je mogel
objestno porocati: »Italijanski duhovniki so vsi
z nami, od najmlaj$ih do najstarejsih. Z vse
vedjim zaupanjem hitijo po nasih stopnicah kot
po onih ma Skofiji v Via Cavana.« (Il Piccolo,
17.5.1934). Ko pa se je Skof prikazal v javnosti,
zlasti pri birmah in pri procesiji na Telovo, je
lahko opazil, kako so se wverniki zgrinjali okol
njega z izrazi nepopisne vdanosti in hvaleznosti.

Skupina italijanskih bogoslovcev v Gorici je
bila $kofu v veliko uteho. Poslala mu je zaupni-
co in mu izjavila obZalovanje, da so listi tako
popacili njegov govor. UredniStvu lista »Il Pic-
colo« je poslala zahtevo po popravku, ki ga list
ni nikoli priob&il. V tej zahtevi so bogosiovci
izjavljali:

Ni res, da bi bili italijanski bogoslovei na-
sproti slovenskim v smoralno podrejenem polo-

Zajus; tudi ni res, da bi bil $kofov govor Zalil
snjihova narodna custvas; Skof ni nikdar trdil,
da je fadizem, ki zahteva, naj si umirajoci na-
devajo érnmo srajco in naj vzklikajo Mussolini-
jevo ime, nasprotno, poudarjal je, naj z deli
ljubezni doseiejo, da bi tudi Slovenci vzljubili
reZim; Skof ni izgovoril trditve, da bi kdo »v
imenu domovine in ljubezni do domovine poZi-
ral milijones; tudi ni rekel, da ni »nobena vlada
popolnax, paé pa je rekel, da ni »noben &loveke
popoln, s ¢imer je hotel reci, naj potrpimo s
Slovenci zaradi njihovih ¢loveskih slabosti; groi-
nja, da nas iziene iz semeniséa, ¢e kvestwra ali
prefektura izvesta za govor, je bila zgolj besedno
pretiravanje, lasino krepkemu Skofovemu slogu,
da bi se ohranila tajnost.

Skof Fogar je seveda o vsem obvestil Sv.
sedez. Vladi je poslal oster protest. V priloZeni
spomenici je dostavil:

s»Casnikarska gonja zoper mene se je spro-
Zila:

1. Ker sem se drZal cerkvenih predpisov in
nisem blagoslovil Oberdanovega spomenika, ki
je tik pred smrtjo odklonil zakramente, mi odi-
tajo, da sem »antinazionales, protinaroden.

2. Ker sem kot dusni pastir dal nasvete ne-
komu, ki je bil nemiren v vesti in me je za o
prosil, me proglasajo za sokrivega pri tatvinah.

3. Ker sem se vedel do slovanskih manjsin
kot katoliski in italijanski Skof ter v tem smislu
vplival na notranje ministrstvo, pri ¢emer sem
zahteval od slovanskih manjsin, naj izpolnjujejo
svoje drzavljanske dolinosti, me oznacujejo za
izdajalca domovine in hujskaéa slovenske duhov-
Scine,

4. Ker sem od nekoga, ki je trdil, da je
usluzben pri notranjem ministrsivu, in ki so
ga vsi spoStovali kot poStenjaka, prejel za reveie
lir 4000, pa so ga kasneje zaprli zaradi poneverb,
me sramotijo kot tatu iz politiénih namenov in
kot zadéitnika tatov.

5. Ker sem brez ovinkov izrazil svoje mnenje
o osebi, ki me je prosila za nasvet v zadevi ve-
sti in poStenja, ki ga ji je nekdo ogroZal, mi
podtikajo, da sem napaéno vzgajal vesti.

6, Ker sem branil nekega svojega slovenske-
ga bogoslovca, ki so ga po krivem toZili, ter
razloZil svojim italijanskim bogoslovcem v gori-
Skem semeniSéu, kaj uéi Cerkev glede dolinosti
do domovine in do drugih narodov, me toiijo,
da sem imel protifadistiéni govor. Zapriseiena
izjava bogoslovcey, ki so bili pri mojer govoru
(izvirniki izjav so na drZavnem tajnistvu), pa
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Rim, septembra 1950. Na svetoletni proslavi nosijo tudi svetogorsko Mater boZjo.
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Sredi mnozice nadskof dr. A. Fogar

\

pravi, da je bil moj govor koristen driavi in
viadi. Kljub temu se pripuiéa, da tisk obreku-
je 3kofa, kar prizadeva teiko 3kodo Cerkvi in
domovini ter dviga ogorlenje javnega mmnenja,
ki je skoro enodusSno na strani 3kofa.
Odloéno protestiram pri viadi, da je v kato-
liski in konkordatni driavi neki prefekr smel
ukazati, naj se blati s podlimi in predrznimi ob-
tozbami za veé¢ dni v najbolj razsirienihh caso-
pisih Julijske krajine in Italije. italijanski Skof,
ne da bi predhodno opozoril na morebitne na
pake Skofa samega ali Vatikan. Vse to je storil
na lokay naéin, tako da je prepredil Skofu vsa-
ko javno obrambo; s tem pa je vnesel v deielo
zmednjavo in povzrodil trenja, dotlej v Trstu ne-
znana, med fasisticnimi organizacijami in Kato-
li¥ko akcijo. Pritiral je tudi do skrajnih meja
sovrainost med Slovani in Italijani, medtem ko
sem jaz z dogovorom s puljskim prefektom do-
segel popolno pomirjenje v 3kofiji. V Trstu ni
bilo v prejinjih desetih letih mojega Skofovanja
nobene izrazitejSe nesloge med menoj in prefek.
tom ter med hierarhi mesta in deiele.
Zahtevam popolni in javni preklic vseh teh
obrekovanj v Casopisih, ki so jih priob&ili. To
zahteva sam osnovni &ut za praviénost.

T Alojzij, Skof Is.s
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PREFEKT TIENGO IN ODSTOP
SKOFA FOGARJA

Ob prihodu v Trst prefekta Carla Tienga,
Skvadrista iz Adrije, preganjalca nadskofa Se-
deja, se je sprozila naértna borba proti skofu
Fogarju. Novemu prefektu je bil Skof Ze samo
zato sumljiv, ker ga ni napadalo jugoslovansko
Casopisje, Sovraznost duhoviline do Italije ne
bo ponchala, tako je sodil, dokler bo v Trstu
Skof, ki uZiva tolik ugled pri jugoslovanskih
Skofih.

Prefekt je dal $kofa strogo nadzirati in zbi-
rati obteZevalno gradivo. Sporazumen je bil s
tiskom, ki je Skofa jedko napadal. Casnikarska
gonja se je spet razbesnela, ko je Skof v neki
pridigi pri Sv. Justu dejal, da mora vsak kri-
stjan ljubiti svojo domovino. Te besede so mu
Steli v veleizdajo, ¢e§ da je s tem trdil, da mo-
rajo Slovenci ljubiti Jugoslavijo, ker je paé le-ta
njih domovina.

Prefekt Tiengo ni skrival svoje sovraZnosti
do Skofa. Na nekem sprejemu je zaSepetal fe™
deralu Perusinu: »Poljubiva v zadnji¢ Skofov
prstanl« Skof, ki ga je slifal, je smehljaje pri-
pomnil: »Ekscelenca, Cerkev Se¢ ne umiral« Civil-
ne oblasti so polagoma pretrgale stike s Sko-
fom, niso ga ve¢ vabile na javne prireditve, niti
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ne k slovesnemu sprejemu, ki so ga priredile
knezu Viktorju Emanuclu Aoskemu, ko je pri-
Sel v Trst. Sprejema se je Skof udelezil, Ceprav
nepovabljen.

Bolj ko je v svetu rastla polititna moc¢ fasi-
zma, drznej$i so bili napadi na dr. Fogarja.
Pri birmah pri Sv. Jakobu in pri Sv. Vincenciju
leta 1935 je pes¢ica Grnosrajonikov ZviZgala in
vpila: »sHocemo italijanskega $kofal« Junija 1935
je 3el skof Fogar na pastirski obisk v Koper.
Verniki so ga zlasti pri birmi v stolnici z vihar-
mimi ovacijami pozdravljali, skupina fasistov pa
je dvignila hrus¢ in pozneje napadla $kofov av-
to, da so ga morali oroZniki za$cititi.

Ko je Italija proslavljala zmago nad Abesi-
nijo, so vladni organi dne 10. maja 1936 prepo-
vedali slovensko sluzbo boZjo v petih trzaskih
zupnijah in sicer v Barkovljah, v Rojanu, pri
Sv. Ivanu, pri Sv. Jakobu in v Skednju, za na
mecek pa Se v trzaski Marijini druzbi. Skof je
odhitel v Rim k papeZzu in tudi k samemu Mus-
soliniju ter mo¢no protestiral. Mussolini mu je
kratko rekel: »Naj molijo latinski! Tudi jaz sem
v mladosti molil po latinskols In Skof: »Pa ste
pri tem kaj razumeli?« Mussolini je bil v vidni
zadregi. Skof je podrobneje razloZil zadevo pod-
tajniku notranjega ministrstva Buffolini-Guidiju
in si zagotovil pomo¢ jezuitskega patra Tacchi-
Venturija, ki so mu bila trajno odprta vrata k
Mussoliniju in k papezu.

PapeZ Pij XI. je visoko cenil trZadkega Skofa
Fogarja. Po kon¢ani avdienci je kardinal Ruffini
s prstom pokazal na dr. Fogarja in rekel prela-
tom iz spremstva: »Poklonite se temu $kofu, ki
je toliko pretrpel in ki tudi danes prenasa te-
Zave z dostojanstvom in ponosom!«

Vatikan je zahteval zopetno vpeljavo sloven-
skega jezika. Vse se zdi, da je pri teh pogaja-
njih priSlo do naslednjega sporazuma: vlada
dovoli slovenski jezik in odpoklice iz Trsta pre-
fekta Tienga, Sv. sedeZ pa povabi $kofa Fogarja,
naj se 3kofiji odpove.

Konec julija 1936 je prefekt Tiengo zapustil

Trst. Odkazali so mu nova astna mesta. A po-
zneje je znorel: zaprli so ga v noriSnico, kjer
je stalno ponavljal: »TrZaski 3kof sem!« Pozne-
je se mu je zboljsalo. Ko je 25. aprila 1945
vzbuknila v Milanu splo$na vstaja, so partizani
skupno z drugimi faSisti¢nimi veljaki prijeli
tudi odv. Tienga in ga ustrelili.

Septembra 1936 so Skofa Fogarja nepricako-
vano povabili v Bassano del Grappa, kjer je bil
na poditnicah kardinal Carlo Rossi, prefekt kon-

sistorialne kongregacije. Kardinal je Skofu pred-
lozil odstopno listino. »Je to Zelja sv. oceta?«
je vprasal dr. Fogar. Na pritrdilni odgovor je
vzkliknil: sVolja sv. ofeta je meni ukazl« In je
podpisal odstop.

Skof Fogar je moral iz Trsta, Ker ni pristal
na poitalijanéenje slovanskega zivlja v Julijski
krajini. Sledil je ukazu vesti, ki ga je vezala, da
&&iti pravice Cerkve in du$ ter da se potegne
za naravne pravice narodnih manjsin. Cerkev ne
sme nikoli postati orodje v rokah svetnih via-
davin za dosego njihovih politiénih ciljev.

Qdstop skofa Fogarja je izzval viharen od-
mev v vsem svetovnem tisku. Jugoslovanski &a-
sopisi so trdili, da je Fogarjev odstop »popolna
kapitulacija Sv. sedeZa pred fafizmome« in da
se je katoliska Cerkev »dokonéno udinjala fa-
Sisti¢ni diktaturi«. Odstop ni bil sicer nikako
zasuznjenje Cerkve, bil pa je izsiljen umik sla-
botnega pred nasilnikom, bridek poraz, ostra
rana,

V SENCI TIHIH ZRTEV IN SKRITEGA
CLOVEKOLJUBJA

Konec oktobra 1936 je Skof Fogar potihoma
zapustil Trst in se umaknil v Rim kot naslovni
nad$kof mesta Patrasa v Grdiji. Zivel je v
skromnem zati$ju. Nikogar ni obtoZeval, ni¢ ni
prosil, nikamor ni silil. Velik v trpljenju, e
vedji v odpuséanju!

V Rimu je prezivel celih 35 let, sprva uradno
nepoznan, nato kot vikar kardinala Masella v
lateranski baziliki in kon¢no, ko je zdravstveno
ofibel, kot redni kanonik lateranskega kapitlja.
Kardinal Masella mu je prepustil lastno stano-
vanje v lateranski paladi, da vsaj v tem pogledu
ni imel teZav.

Skof Fogar se je v Rimu uveljavil kot ¢lan
apostolskih sodi$¢ za razglaSenje blaZenih in
svetnikov in Se drugih vatikanskih odborov. Za-
rel je od veselja, ko so ga prosili za pomod
pri duSnem pastirstvu: pridigal je v Stevilnih
rimskih cerkvah, zlasti mladini; predsedoval je
verskim poboZnostim, birmoval, v vsem poma-
gal Zupnikom. '

Ljudje vseh vrst so ga obiskovali, ker so
pri njem obcutili toplino ¢loveske in boZje lju-
bezni: preko njegovih rok so 3li visoki zneski,
ki so mu jih dobrotniki nakazovali za njegove
reveze.

Kot je bil v Trstu pogumen in zvest prija-
teli Slovencev in Hrvatov, tako se je tudi v
Rimu potegoval za njihove pravice. Vodilni slo-
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venski ljudje so ga v Rimu obiskovali, pri njem
iskali nasvetov in opore, mu izro¢ali spomenice,
naslovljene na cerkvene in civilne oblasti, da bi
jih izrocgil v roke naslovljencev in jih podprl s
svojim ugledom. Tako je leta 1941 posredoval
za pomilostitev Kosa, Ivanci¢a, TomaZica, Vad-
nala, in tovariSev, ki so bili na trZzaskem pro-
cesu obsojeni na smrt. (Apih, 1. c., str. 394), Med
voino in po vojni se je z vsemi modini zavze-
mal za reSitev vprasanja narodnih manjsin na
Primorskem in na JuZnem Tirolskem.
visoke zveze in je marsikaj izposloval.

Imel je

Ceprav je z leti postal Siroko znan po Ev
ropi in po Severni Ameriki, se je v Rimu c¢util
pregnanca: njegovo srce je bilo navezano na
Gorico in Trst, v mislih se je najraje mudil pri
svojih furlanskih in slovenskih ljudeh. Presre-
¢en je bil, ko so ga obiskali iz Gorice ali Trsta:
odi so mu Zarele in beseda mu je stekla odar
ljiva. Kljub temu se v Trst ni hotel vrniti niti
na kratek obisk, da bi se ne odprle Zive rane;
v Gorico je tu pa tam le beZzno pridel. Tako je
leta 1946 obiskal v Gorici nadSkofa Margottija.
Po pretresu goriSkih razmer mu je nadskof Mar-

gotti predlagal: »VzviSenost, rojen Goritan ste,
sprejmite gorisko nad$kofijo, sam pa se umak.
nem v Rim!« NadSkof Fogar pa mu je odgovo.
ril: »Prezivo sem obcutil, kaj to pomeni. No¢em,
da bi bili deleZzni tako bolestne usode. Vztra.
jajte v Goricil«

V Rimu je nadSkof Fogar dajal zgled krs¢an.
ske ljubezni in odpusS¢anja. Sreden je bil, kadar
so tisti, ki so mu prizadeli krivice, to spoznali
in v njegovem objemu okusili bozje usmiljenje.
Vedno je bil otrosko iskren in zaupljiv, tako da
so mu ofitali, da ne pozna tajnosti. Morda mu
je prav to zaprlo pot na odgovornejsa mesta,

Bil je zelo razgledan in odprt. Pri nekem
sreCanju leta 1962 v Briksnu, kamor je redno
zahajal na pocitnice, je stekel pogovor o stru-
jah v italijanski KrS¢anski demokraciji. Rekel
je: »Nisem ne za levico ne za desnico: nadstran-
karski sem! Cerkev naj se me vineSava v poli
tiko; katoliSkim laikom naj pusti proste roke:
nacelom so vsi zvesti, glede lofene taktike pa
naj sami odgovarjajo! In nobena stranka naj
se ne istoveti s katolisko Cerkvijo. Tudi v Fran.
ciji je bilo nekaj podobnega, pa so jo katoli.

Skof. dr. A. Fogar med trzaskimi in goriskimi romarji
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¢ani le sreéno izpeljali. Kakor jaz mislita tudi
papez Janez XXIII. in msgr. Capovilla. Sta li

* onadva levicarja, filokomunista?«

Cil in duhovno svez je docakal visoko sta-
rost, Lani je teZje zbolel, si opomogel in spet
osibel. Predno je padel v nezavest, ga je zvesti
sluZabnik vprasal, ¢e hudo trpi. Dahnil je: »Tre-
ba je trpetil«

V njegovi miznici so po smrti nasli pisano
molitev: »Sveti OCe, darujem Ti svoje Zivljenje
kot Zrtev ljubezni. 2Ze zdaj se zdruZujem 2
daritvijo Tvojega, kjer koli se bo darovala v hi-
pu moje smrti. Smrt pa sprejemam vdano in z
njo vse tesnobe, grenkosti in bolecine! Tvoja
volja se zgodilz

% =

Nadskof Fogar je bil po svoji jasnovidnosti
preroski duh. Njegova osebna tragedija, trage-
dija Skofa, ki je v dobi najbolj nestrpnega raz-
narodovanja hotel biti most med Slovenci in
Italijami, je klic k sloZnemu soZitju narodov Ju-
lijske krajine. IzSel je iz italijanske druZine,
rodil se v slovenski Zupniji, vzgojen je bil v
nem$kem kulturnem svetu. Po vedini je Zivel
v Rimu, ob poditnicah na JuZnem Tirolskem, v
mislih pa se je najraje mudil v Trstu in Gorici,
med Slovenci, Furlani, Italijani. Vsem tem kli-
Ze: kakor ste otroci istega nebeskega Oceta,
tako si bodite bratje! Ni pa bratstva brez med-
sebojhega spoStovanja in priznanja pravic, ki
priti¢ejo vsakemu narodu. Sejte pravico in Zeli
boste mir!

DR. RUDOLF KLINEC

SrecCanje s slovenskimi
evangelicani v Prekmurju

Slovenci smo povecini katoli¢ani,
imamo pa tudi krepko evangelicansko
skupnost v Prekmurju. Skoraj ena
tretjina Prekmurcev je evangelicanske
veroizpovedi. Sredi 16. stoletja, ko se
je reformacija S$irila po Sloveniji, je
dosegla tudi Prekmurje. Utrdila pa se
je zlasti e tedaj, ko so se slovenski
predikanti, izgnani leta 1598 iz avstrij-
skih dezel, zatekli pod zas¢ito prek-
murskega grofa TomaZa Nadasdyja,
vnetega luterana. Predikanti so delo-
vali z veliko vnemo tudi na knjizevnem
podro¢ju. Prva prekmurska slovenska
knjiga je bil Katekizem (1715). Evan-
geli¢anski pisatelj Stefan Kuzmi¢ je le-
ta 1771 prevedel v slovens¢ino Novi za-
kon; hodo$ki duhovnik Janez Kardo$
je pa poslovenil 5 Mojzesovih knjig in
Jozuetovo knjigo ter mapisal ve¢ cer-
kvenih pesmi. Tedaj je bila v Lendavi
celo nekaka protestantska tiskarna.

Protireformacija je prekmurske e-

vangeli¢ane zelo hudo prizadela. Predi-
kanti so bili pregnani, cerkve poZgane,
tako da v celem Prekmurju niso dolga
desetletja imeli niti ene cerkve. Komaj
je cesar Jozef II. izdal leta 1781 tole-
ranéni edikt, so se obnovile evangeli-
canske cerkvene ob¢ine v Puconcih, v
Krizevcih in v HodoZu. 1z teh so se po-
zneje razvile Se druge verske obcine ali
rsgmajne«, tako da evangelicani Stejejo
danes v Sloveniji 13 Zupnij in nekaj
podruznic. Od teh Zupnij jih je 10 v
Prekmurju, 3 pa so izven Prekmurja:
v Apacah, v Mariboru in v Ljubljani.

EKUMENSKO POTOVANJE
V PREKMURIJE

Apostolstvo sv. Cirila v Trstu in Go-
rici prireja ze vrsto let posebna eku-
menska potovanja. Namen teh romanj
je priti v stik z bogato krs¢ansko de-
dis¢ino nekatolicanov, srecati se z nji-
hovimi predstavniki, se z njimi razgo-
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varjati in tako ustvariti ekumensko
ozra¢je zblizanja in medsebojnega spo-
Stovanja in razumevanja. Ekumensko
potovanje leta 1969 je veljalo pravoslav-
nim bratom v Srbiji in Makedoniji;
potovanje leta 1970 je bilo posveceno
stikom s pravoslavnimi in musliman-
skimi verniki v Bosni in Hercegovini;
leto$nje ekumensko romanje pa si je
zastavilo za cilj srecanje z evangeli¢an-
sko versko skupnostjo v Prekmurju.
Ekumenska teZnja, pospesevati zedinje-
nje vseh kristjanov, se mora uresniciti
predvsem med brati po krvi in jeziku,
med Slovenci samimi.

Zamejski Slovenci smo pri vsej svoji
majhnosti med prvimi dvignili ekumen-
sko zastavo bratske edinosti in verske-
ga obdestva v Bogu med razli¢nimi ve-
roizpovedmi v Jugoslaviji. Nasa cku-
menska potovanja zelijo biti poziv k po-
speSenemu in k vse bolj zavzetemu cku-
menskemu delovanju v Jugoslaviji, zla-
sti med Hrvati in Srbi. Naj bi sre¢anje
s slovenskimi evangeli¢ani v Prekmur-
ju, pri katerem so si bratsko podali ro-
ke pripadniki najbolj zapadne veje slo-
venstva — goriSki in trzaski Sloven-
ci — in rojaki vzhodnega obrobnega
pasu Slovenije — prekmurski Sloven-
ci — sprozilo vse bolj Zivahno in plo-
dovito ekumensko dejavnost med ju-
goslovanskimi narodi, ki ne samo tvo-
rijo most med Vzhodom in Zahodom,
temve¢ so sestavni del Vzhoda in Za-
hoda. -

Tako uspelo sre¢anje s prekmurski-
mi evangeli¢ani sta nam omogocila dr.
Stanko JaneZi¢, pobudnik in dusa eku-
menskega gibanja med Slovenci, ki nas
je spremljal po Prekmurju in po Sta-
jerski do Maribora, in mariborski ka-
nonik Jozef Smej, ki je poprej bil vr-
sto let za Zzupnika v Murski Soboti in
ki Se vedno vzdrzuje najboljle zveze
z evangelicanskimi odli¢niki v Prek-
murju.

V MURSKI SOBOTI
Leto$nja ekumenska pot v Prekmur-

je se je zacela pri Mariji Bistrici na
Hrvaskem, kamor smo zamejski Slo-
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venci pohiteli k velicastnemu sklepu
mednarodnega marijanskega kongresa,
Po koncanih slovesnostih je na$ pulman
odbrzel preko Varazdinskih toplic, kjer
je bil postanek s kosilom, in Lendave,
od koder je na$ pogled objemal razse-
zen del ogrske pusce, proti Murski
Soboti.

Murska Sobota s priblizno 10.000
prebivalci je kulturno in gospodarsko
sredi$¢e Prekmurja. S svojimi promet-
nimi Zilami je povezano na severu s
slovenskim Porabjem in z Gradi§¢anski-
mi Hrvati, na vzhodu z Madzarsko, na
zahodu z Avstrijo in na jugu z drugi-
mi Slovenci in Hrvati.

V Mursko Soboto smo prispeli 15.
avgusta, pozno v no¢. Prenocili smo v
hotelu Diana. Naslednjega jutra smo
se zbrali v prelepi Zupnijski cerkvi. Med
somasevanjem je spregovoril kanonik
Jozef Smej. Najprej je izrekel prisr¢no
dobrodoslico zamejskim Slovencem. Na-
to pa je nadaljeval:

»Stojimo na zgodovinskih tleh, ta-
ko dragih vsem Slovencem. Tu je bila
nekdaj Spodnja Panonija, kjer sta vla-
dala knez Pribina in njegov sin Kocelj,
po teh krajih sta misijonarila sv. brata
Ciril in Metod. Zgodovinska listina
"Spreobrnjenje Bavarcev in Karantan-
cev” poroca, da so sredi 9. stoletja sol-
nograski Skofje posvetili, poleg drugih
cerkva, tudi cerkvico v Buzinici, ki je
stala na ozemlju sedanje soboske Zup-
nije, Danes Zivijo tu v Prekmurju ka-
tolicani in evangeli¢ani v bratski slo?-
nosti. To medsebojno razumevanje in
spostovanje je najbolijSa osnova za
usmerjanje vseh verujo¢ih k evangelj-
ski prenovi Zivljenja in pozneie k ob-
novi edinosti med vsemi kristjani.c

Res iznenadilo nas je veliko Stevilo
domacinov, ki so prenapolnili cerkev in
vsi pristopili k sv. obhajilu. Tod Zivi
verno ljudstvo, ki daje Cerkvi Stevilne
novomasdnike. V priznanje tega vesele-
ga dejstva se je letos, 29. junija, vriilo
masnisko posvedenie v Murski Soboti:
posvecenih je bilo kar devet novomas-
nikov.



EVANGELICANSKI ZUPNIK
LEOPOLD HARI

Ko smo pozneje dospeli do okusne
poznogotske evangeli¢anske cerkve v
Murski Soboti, nas je ves nasmejan in
z odprtimi rokami sprejel Zupnik in
¢astni senior Leopold Hari. Povabil nas
je v cerkev, da nam spregovori o tam-
kajsnji evangeli¢anski verski skupnosti.
Najprvo je na kratko oértal njihovo
splo$no cerkveno ureditev. V stari Ju-
goslaviji, tako je rekel, so evangeli¢ani
imeli dva $kofa: nemskega v Zagrebu
in slovaskega v Backem Petrovcu. Po-
zneje se je veliko nemskih katolicanov
izselilo, zlasti iz Banata. Zdaj imajo le
enega $kofa, ki prebiva v Novem Sadu.
Tega vabijo tudi v Slovenijo za posve-
¢evanje duhovnikov in cerkva. Za vse
ostalo je evangeli¢anska Cerkev v Slo-
veniji popolnoma samostojna.

Pred prvo svetovno vojno je Prek-
murje spadalo tudi v verskem oziru
pod MadZarsko. Evangeli¢ani so imeli
svojega $kofa v Sombatelu. Kot tedaj,
tudi danes imajo dovolj poklicev. Po
zadnji svetovni vojni so njihovi bogo-
slovci $tudirali na katoliski bogoslovni
fakulteti v Ljubljani, zdaj Studirajo v
Bratislavi na CeSkoslovaskem, kjer je
evangeli¢anska fakulteta.

Evangeli¢anska verska skupnost v
Sloveniji $teje danes od 23.000 do
25.000 vernikov. Pretezna vecina Zivi v
Prekmurju. Vkljuéena je v samostojen
seniorat ali dekanat, ki ima sedez v
Hodosu.

»Kaj pa nam poveste o evangeli¢a-
nih v Murski Soboti?« smo vprasali.
»Murska Sobota je bila nekdaj podruz-
nica najstarej$e prekmurske cerkvene
ob¢ine v Puconcih. Leta 1890 je postala
samostojna in je dobila lastnega Zup-
nika. Leta 1910 so zgradili sedanjo pre-
lepo cerkev po nadrtu arh. Gereja, ki
je zamislil svetis¢e v liniji z grasc¢ino.
Ob cerkvi stoji zupnis¢e in stanovanje
za organista in cerkovnika. V cerkvi je
po evangeli¢anskem obiéaju en sam ol-
tar z edino oltarno sliko: Kristus na
krizu.«

Na vprasanje, koliko je evangelica-
nov v Murski Soboti, je povedal, da

njihova verska skupnost S$teje okrog
2.500 oseb, ki so se svobodno priglasili:
kdor se ni prijavil, ga ne smatrajo za
¢lana. Priglaseni radi prihajajo v cer-
kev in dajejo »cerkveni prispevek« za
vzdrzevanje cerkve in sluzbe bozje, du-
hovnika, organista in cerkovnika. Po-
prej je imel kaplana, ki pa je bil pre-
mescen v Krizevee. Odnosi s katoli¢ani
so odli¢ni.

»Kaj pa bozja sluzba?« smo bili ra-
dovedni. »Bozja sluzba se vr$i vsako
nedeljo v materin$¢ini. Ako nemski ali
madzarski verniki Zzelijo, posebno pri
krstih, porokah in pogrebih, da se ob-
redi vrsijo v njihovih jezikih, jim nas8i
duhovniki brz postrezejo, saj navadno
obvladajo kar po stiri jezike: slovensci-
no, hrvas¢ino, nems¢ino in madzarsci-
no.«

»Vsak vernik ima pri sluzbi bozji
pesmarico, ker veliko prepevamo. Red
boZje sluzbe je naslednji: vsi zapojemo
pesem, sledi ¢itanje evangelija in pridi-
ga, nato molitve, predvsem apostolska
vera in ocena$, spet petje s spremljavo
orgel in kon¢no je blagoslov s trikrat-
nim: Amen! Ob posebnih prilikah je
javna spoved s sv. obhajilom. Pri splos-
ni spovedi duhovnik stavi ve¢ vpra-
$anj: ali se priznavajo za greSnike, ali
obzalujejo svoje grehe, ali verjamejo v
bozje odpuscanje, ali hocejo v bodoce
ziveti po bozjih zapovedih? Nato du-
hovnik podeli odvezo, nakar sledi ob-
hajilo pod obema podobama.«

V nadaljnjem razgovoru smo $e sli-
sali, da evangelicani priznavajo samo
dva zakramenta: sv. krst in sv. obha-
jilo. Trdno verujejo, da je Kristus pri-
¢ujo¢ pri obhajilu pod podobama kru-
ha in vina. Zanje spoved ni zakrament
in niti ne poroka, spri¢o ¢esar prizna-
vajo civilno razporoko in sploh razvezo
zakona.

PRI EVANGELICANIH
V PUCONCIH

Odpeljali smo se v Puconce. Pot se
je vila preko obSirne panonske ravnine,
sredi njiv in manjsih gozdic¢ev. Ob cesti
so se vrstile znacilne panonske hiSice,
druga drugi enake, med njimi je stalo
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tudi nekaj »domacij na kljuce, tj. sta-
rih hi$, zgrajenih iz lesa in ometanih.

V Puconcih sta nas sprejela Zupnik
in ¢astni senior Adam Luthar, ¢astit-
ljiv staréek 85 let, ter kaplan Evgen
Balazi¢. Senior Luthar, izredno Zivahen
in zelo izobraZen gospod, uziva sloves
dobrega zgodovinarja in poznavalca
krajevnih razmer. Uveljavil se je kot
osrednja osebnost in nekak duhovni
vodja prekmurskih evangeli¢anov.

Cerkev stoji v senci mogo¢nih dre-
ves. Ko smo stopili vanjo, nas je senior
Luthar ljubeznivo pozdravil: »Postima-
ne gospe in gospodje !« Govore¢ v prek-
murs¢ini, ki je bila za mnoge izmed
nas trd oreh, nam je orisal zgodovino
evangelitanov in 3e zlasti naglasil trp-
ljenje, ki so ga prestali evangeli¢ani v
Prekmuriju v dobi protireformacije, ko
so izgnali vse duhovnike in poZgali vse
cerkve. Svobodneje so zadihali, ko je
cesar Jozef 1I. izdal toleran¢ni patent,
tj. odredbo, ki je dovoljevala versko
svobodo in zasebno bogosluZje pripad-
nikom drugih kr$¢anskih veroizpovedi.
Sami dve leti pozneje, leta 1783, so
pozidali cerkev z dvema zvonikoma v
romanskem slogu in vpeljali redno ver-
sko zivljenje. Puconci so tako najsta-
rejSa evangelicanska cerkvena obcina
v Prekmurju. Oltarno sliko so dobili
iz Ljutomera, umetni$ki krstilnik, ki
stoji pred oltarjem, pa so jim leta 1909
darovali domadi izseljenci v Ameriki.
Zupnija Steje kakih 3.000 vernikov, ki
so deloma raztreseni v bliznjih sedem-
najstih naseljih. Versko Zivljenje je do-
bro. Z zanimanjem so sledili zaseda-
njem II. vatikanskega cerkvenega zbo-
ra, ki je, zlasti v odloku o ekumeni-
zmu, za¢rtal prav modre smernice za
bolj¥e spoznanje in zblizanje z nekato-
liskimi krd¢anskimi verskimi skupnost-
mi.

Po kratkem razgovoru je spregovo-
ril kaplan Evgen Balazi¢. Popisal nam
je potek svojih bogoslovnih $tudijev na
fakulteti v Bratislavi na Slovadkem.
Trenutno imajo 50 bogoslovcev. Tam
$tudirajo tudi evangeli¢anska dekleta,
ki se pozneje udejstvujejo kot katehi-
stinje; sicer opravljajo pri njih Zenske
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vsa mogoca cerkvena opravila, seveda
ne, kar spada k $Skofovski sluzbi.

Prijazno smo se poslovili. Pot nas je
nato vodila skozi $tevilne prekmurske
vasi proti Ljutomeru in Ormozu. Tu
pa tam smo se ustavili, da smo si ogle-
dali vaznejSe znamenitosti. Tako nas
ije v Moravcih zanimalo vaZno kopali-
§¢e: znanstveniki so iskali nafto, na-
§li so zdravilno vodo. V Bogojini smo
ob¢udovali prelepo Ple¢nikovo cerkev
in MeZanove freske; v Turnis¢u, pra-
Zzupniji Spodnjega Prekmurja, smo obi-
skali romarsko cerkev Matere boZje ter
ob njej stojeco starej¥o cerkev, kultur-
ni spomenik iz XII. stoletja, ki hrani
dragocene freske. V Odrancih nam je
pisatelj Lojze Kozar razkazal cerkev s
Kregarjevimi slikami in spregovoril o
nesre¢i, ko se je sesul del stropa in
pokopal pod seboj osem Zrtev...

* %k ok

Prekmurje — poglavitni slovenski
ekumenski problem! Kdaj bo resen?
Kdaj bo prislo do docela obnovljene
verske edinosti med katoli¢ani in evan-
gelicani v Sloveniji? Raznovrstne raz-
like v razlaganju razodete resnice, v
discplini in v pojmovanju Kristusove
Cerkve ne kaZejo na skorajénjo obno-
vitev onega cerkvenega obcestva, v ka-
terem so skupno ziveli v preteklih sto-
letjih.

Najtezja sporna vprasanja se bodo
pa¢ resila na najvisji ravni s sporazu-
mom med katolisko Cerkvijo in razni-
mi lo¢enimi Cerkvami in cerkvenimi
skupnostmi. Za nas je vaZno, da se v
Sloveniji, in $e posebno v Prekmurju,
ustvarijo pogoji za obnovitev verske
edinosti med nasim narodom. Osnova
za te pogoje je v Prekmurju Ze postav-
ljena: med tamkaj$njimi katolicani in
evangeli¢ani ze vlada bratska poveza-
nost, odnosi med obojnimi duhovniki
se razvijajo v prisr¢ni spostljivosti, ce-
sto se vr$ijo obojestranska sre¢anja in
skupne poboznosti. V sliénem ozracju
medsebojnega spostovanja se poglablja
ekumenski ¢ut in z njim raste potreba,
da so vsi vedno krepkeje usmerjeni v
Kristusa, ki je vir in sredise bozjega
kraljestva na zemlji.




ZORKO HAREJ

Fortunat Mikuletic v luGi njegovega

spisa o internaciji

Internatitis je daljsi spis o italijan-
skih zaporih in internacijskih tabori-
§¢ih med zadnjo svetovno vojno, kakor
jih je dozivljal Fortunat Mikuleti¢, tr-
za8ki odvetnik in javni delavec, in o
ljudeh, ki jih je tam srec¢al in z njimi
zivel. Ker je delo nastajalo v taboris¢u
in ga je Mikuleti¢ sproti pisal, so de-
janje in igravci te medvojne nase dra-
me naravni, neposredni, brez subjektiv-
nih prepleskov, taks$ni, kakr$ni so. Sam
Mikuleti¢ piSe o svojem delu:

»le to skromen, a toéen odlomek
Zivljenja vojnega interniranca, kakrino
je v resnici bilo : brez junastev, brez pa-
teticnih stavkov, brez globokih politic-
nih in strateskih razprav, sploh brez ti-
ste literarne primesi, ki se kaj rada
vtihotaplja in se je tudi povsod vtiho-
tapila v podobne spise, ¢e so pisani po-
zneje, post festum, ko so dogodki do-
zoreli.«

Avtor ima velik smisel za pisanost,
raznolikost in izrednost in je zato nje-
gov opis internacije zelo zanimiv in mi-
kaven. Fortunat Mikuleti¢, rojen v Tr-
stu 1888, umrl 1965 v Ljubljani, je pisal
o internaciji v glavnem v letu 1943, to-
rej kot izkuSen in zrel moz, ki mirno,
bistro in nekoliko odmaknjeno gleda
na dogajanje okoli sebe, nikoli toliko
prizadet, da bi bilo njegovo porocanje
izkrivljeno. In konéno je Internatitis
dokument enega najbolj tezkih obdo-
bij nase zgodovine, $e¢ posebej ker Mi-
kuleti¢ predstavlja tiste mnoge primor-
ske Slovence, ki so prezZivljali isto uso-
do, a o sebi niso spregovorili. Delo ob-
sega skoraj dveletno dobo od dne, ko
so Mikuleti¢a nasilno odpeljali iz Ljub-
ljane preko Postojne in Trsta v notra-
njost Italije (najve¢ ¢asa je preZivel v
Corropoliju in v Casoliju v pokrajini
Chieti) do dne, ko se je po nem&ki za-
sedbi Italije vrnil iz internacije v Trst,

, Internatitis “

Navedel bom nekaj njegovih misli,
spoznanj in sodb, da po njih spoznamo
Mikuleti¢evo osebnost.

Pred pojavi, kakor so vojne, cuti
¢lovekovo majhnost in njegovo nebog-
ljenost kakor pred elementarnimi ne-
sreCami, proti katerim si ¢lovek ne mo-
re pomagati. Ko piSe, da so ga pobrali
brez obvestila, da se ni mogel ne preob-
ledi, ne pozdraviti svojcev in ne on ne
svojci nimajo, kam bi se zatekli za po-
mo¢, ker naletijo povsod na gluha use-
sa, takole nadaljuje: »...vse to v zvezi
z raznimi ¢rnimi listami, zakotnimi ova-
duhi in obvescevavci, podlimi ljudmi,
ki se hocejo iznebiti osebnega nasproi-
nika ali neljubega konkurenta; v zvezi
s postopanjem, kjer ni ne sodnika ne
sodbe, ne obrambe ne pritozbe, tvori
sistem, ki ga no¢em imenovati, in proti
kateremu se boris zaman. Kadar in ka-
mor udaris, udaris v prazno; marsikdaj
pa bridko obcutis protiudarec na svo-
jih plecih. Pred sodnika ali odgovorne-
ga uradnika ne prides, da bi te zaslisal
ali bi ti povedal, zakaj te zapirajo. Bolj
si podoben paketu nego cloveku. Imas
opravka vedno z izvriilnimi organi, ki
nimajo druge naloge, kakor da vrsijo
svojo sluzbo.«

O svojem odhodu iz Ljubljane pi-
Se: »Malo mi je dala misliti ta hitrica.
Da me le ne peljejo h kakemu vojaske-
mu sodis¢u na Reko ali v Trst. Sicer
nisem pognal nobenega mostu v zrak
in tudi kanonov nimam skritih na pod-
streSju; toda danes, ko cvete najbolj
ogabno vohunstvo in ovadustvo, si ¢élo-
vek lahko vse pri¢akuje.«

Na poti v internacijo so mu jecarji
sneli lisice, ker jim je pomagal reSe-
vati krizanke: »Staro pravilo: Cloveka
potipaj pri kaki njegovi slabosti ali
strasti, pa ga pridobis.«

Takole piSe o zadrzanju italijanskih
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trgoveev: »Ce grem julri z istim vpra-
Sanjem k njemu, mi bo spet odgovoril
"domani”. Slovenski trgovec bi me na-
gnal in nahrulil. Slovenec je vajen za-
frkacije in sam rad zafrkuje ter zato
pri najnedolinejsi opazki voha zafrka-
cijo. Blagodejni "domani”’ pa¢ manjka
nam Slovencem, jadna nam majka!s

Smo Ze rekli, da je Mikuleti¢ iskren
v odkrivanju svojih obc¢utij. »Umiva-
nje, ki mi je bilo prej neprijetna sit-
nost in zguba casa, mi je bilo zdaj ne-
beska slast ...« — »Kje je tezki dal-
matinec, ognjeviti Stajerec in hudomus-
ni cvicek; kje je sploh tisto krasno,
brezprimerno pestro, veselo Zivljenje,
ki se mi je viasih zdelo dolgocasno in
ki se mi danes zdi kot neverjetna, pre-
tirana pravljica iz daljne Indije Koro-
mandije.« — »0d osme do devete je
bil sprehod po dvoris¢u, "aria”. V dvaj-
setmetrskem Stirikotniku je gomazelo
kakih stopetdeset ljudi. V prejsnjem
Zivljenju bi se tresel pred to uro, tu
pa mi je bila najlepsa ura dneva.« —
»Na podlagi izkustev, pridobljenih v in-
ternaciji, sem prisel do zakljucka in
sveto trdim: Ce bi ¢éloveStvo vsak dan
imelo trikratni obrok ljubecih pogle-
dov, smehljajev, rokostiskov, objemov
in poljubov in le bolj redko — ob po-
sebnih srecnih prilikah — kaj malega
za pod zob, potem bi bilo vesoljno
svetovno slovstvo polno samih pecenk,
cevapdicev in gulasev.« — »Med kaz-
njenci so nekake kaste, ki so med se-
boj strogo loc¢ene. Tat prezira zlotinca
ali pretepaca, Zepar ne pogleda tatu,
slepar se Cuti vzviSenega nad Zeparjem,
nad vsemi pa je, pravi aristokrat, veli-
ki vlomilec-grosist; njemu najbliZji po
ugledu je zlo¢inec, ki se je s silo in ko-
rajZo zoperstavil varnostnim organom.«

Ta preobrnjena lestvica moralnih
vrednot je opazna v miselnosti, v ¢u-
stvovanju in v domisljiji vseh teh Mi-
kuleti¢evih junakov: »...Cloveska do-
misljija tudi za jetniskimi zidovi ne
miruje. Tudi v je¢i vedno znova kro-
Zijo pripovedke, bajke in legende, v
katerih se izraza veéni boj med dobrim
in slabim. Seveda so tu vloge zamenja-
ne. Naravno je, da so junaki vzeti iz
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okolisa, v katerem se porajajo te zgod-
be, a tudi ti junaki le redkokdaj zma-
gajo, najveckrat podleZejo. Skoro vse
te pripovedke pa preveva neki poseben
ujedljiv humor, kateri ti koncno kljub
odporu privabi nasmeh na ustne.«
Znacilno za Mikuletica je, da gleda
stvari in oseébe s komicne strani in je
zato ta njegov zapis v slovenski me-
moarski literaturi nekaj posebnega. Tu-
di Jus Kozak da je napisal podobno
kroniko. »Razlika je le v tem, da Jus
Kozak ne gleda v svet s tako roZnatimi
ocali kakor jaz. Imava paé razlicne di-
optrije glede humorja.« Ze sam naslov
dela Internatitis je nekaj tipi¢no nje-
govega in pomeni nekako bolezen, za
katero zbolijo vsi, ki prebijejo dalj ca-
sa za zapahi: spremenijo miselnost, ¢u-
stvovanje in vedenje. A njegov smeh je
v delu utiSan. »Srecen bom, ¢e bom
kljub Zalostni tvarini, ki jo obravna-
vam, véasih izvabil &itatelju mal smeh-
ljaj. Smesen pa ne maram biti.«
»ZviZgati znam Se, ampak kako bo
s kavarno in zeleno naravo? Zviiganje
ima neverjetno moc¢ za pomirjenje Ziv-
cev in v drugih razmerah bi mi zado-
stovalo. Toda tukaj v sivi Sentpetrski
vojasnici moram poiskati in najti kak
nadomestek za kavarno in zeleni gozd.
Saj smo v veseli dobi nadomestkov.«
O svoji poti iz Postojne v Trst, ka-
mor se je vozil s celularnim vagonom
in je bil eno uro zaprt v Zelezni celici
takole pravi: »Moja neumna glava pa
je kmalu nasla tolazbo. Prej nisem imel
niti pojma o tem, da so celiéni vagoni
sploh na svetu. Zdaj pa imam priliko,
da spoznam tak eksemplar od blizu in
temeljito. Saj pravim: V svet moras
iti, pa se vedno naudi§ kaj koristnega.«
Mikuleti¢ se rad spominja prizora
v Mestrah, ko se mu je priblizala de-
klica in ga nagovorila z "gospod tat”.
»El me da un toco de pan, sior ladro?«
O zicarju Pilaniju pravi tole: »In-
ternacijsko taboriiée je kakor hlev:
Spustis novo ovco med stare, pa je ta-
koj domaca.« Ceprav dober in darezljiv
avtor nekega dne naZene nadleZznega Pi-
lanija. »Toda zveler se je pribliZal z na-
smehom, kakor ga ni videla lepSega no-




bena mirovna konferenca.« — »Imam
dobro srce, to mi prizna vsakdo, ki me
pozna. Vsakomur rad pomagam, ée le
morem. Ako pride k meni jokajoca vdo-
va, bom storil zanjo, kar bom mogel;
toda s casom mi bo obledel spomin na
njene stiske in teZave, nikoli pa ne bom
pozabil na njen nos ali nosek, ki je za-
radi joka otekel in postal rdec¢ ter dra-
Zil hudomusno plat mojega tempera-
menta.x

Internatitis razodeva Mikuleti¢evo
dobroto pa tudi njegov obéutek za pra-
vi¢nost. »...vsak sodnik in vsak od-
vetnik, predno sta pripuitena k poslo-
vanju na sodis¢u, bi se morala izkazati
ne samo z opravljenim izpitom, ampak
tudi s potrdilom, da sta prebila najmanj
mesec dni v jedi pod istimi pogoji ka-
kor drugi jetniki« Tako pravi o proce-
siji v Tollu: »Ko sem tako zatopljen
gledal, me nekaj lahno dregne ob hlaé-
nik. Obrnem se: Fritz! Pes.) Kakor Ziv
opomin proti razko3ni procesiji, proti
bogatim preprogam in proti debeli,
hrupno poboini kontesi z zelenim klo-
buc¢kom so se mi zdela njegova suha,
zevajole rebrax

Spis dokazuje, da je bil Mikuleti¢
obziren, obc¢utljiv in ponosen. »Ze v
Ljubljani mi je moj bedasti ponos bra-
nil, da si nisem ob odhodu sposodil ne-
kaj denarja pri kakem tovarisu.« Pravi,
da je dobil pomo¢ ne od prijateljev,
temvet od skoraj neznanih in skrom-
nih znancev, od katerih si ne bi nikoli
ni¢esar pricakoval. »Nikoli jih ne bom
pozabil. Ni mi Zal vsega dosedanjega
duSevnega trpljenja, ki ga ne morem
in ne bom mogel nikoli popisati, ker
mi neumno pero vedno sili vstran. Vse
to in eventuelno bodoce trpljenje je po-
platano in odtehtano z dejstvom, da
zdaj toéno vem, kje imam prave pri-
jatelje.«

Proti vojni in vsem temnim silam,
ki jih je ta sprostila, si ¢lovek ne more
pomagati; preostane mu le vdanost in
zaupanje v bozjo previdnost. »Kaj bo-
sta poceli Zena in hléerka brez mojega
dela? Zaenkrat sem brez modi. Glavna

skrb je zdaj, da ohranim zdravje in Zi-
vo glavo; vse drugo naloZim zacasno
na mocna plec¢a Njega, ki skrbi za pti-
ce pod nebom in lilije na polju.«

Ves Mikuleticev spis pa preveva
trdna vera v sre¢no narodovo prihod-
nost. »0d prvega zacetka, Ze od leta
1939 in od burnega leta 1940 naprej je
bila moja trdna vera — ne samo vera,
ampak prepri¢anje —, da bo vojna dol-
go trajala, da bo po koncu nas mali
slovenski narod, preizkusen in preka-
ljen, zmagovito in krepko nadaljeval
svojo zgodovinsko pot v druzbi velikih
narodov.«

O tovari$ih Ogrinu in prijatelju pise
takole: »Presneto zdrava sta ta dva
moZakarja. V njima tiéi prastara, mod-
na korenina slovenskega kmeta, ki je
prenesel Obre in Tatare, MadZare in
Turke, Nemce in grofe in Se marsikaj.
Vse je Slo preko njega, on pa je ostal:
trden, neupogljiv, vecen.«

Narod je Mikuleti¢u dragotina in ga
zato boli vsaka praska ali madeZ na
njej. »V skoraj dveh letih internacije
nisem videl niti najmanjsega znaka, da
domovina misli na nas. Ce pomislim,
kako so Zidje organizirani! Bolje, da
ne govorim o tem« — »Kaj se hoce:
Majhen narod rodi majhne ljudi. V eni
stvari pa smo brez dvoma velikopote-
zni: Vina se ne branimo. In ¢e ga da-
nes primanjkuje v vinorodni Italiji, gre
to najbrz v dobrem delu na rovas in-
ternacijskih taborisé¢, v katerih toliko
Slovencev gasi svojo Zejo po svobodi.«

Delo, ki bo, upamo, v kratkem izslo,
bo v slovenski izdajateljski dejavnosti
nevsakdanji pojav ne samo zaradi za-
nimive snovi, ki jo obravnava, ker so
zgodbe, ki jih tke Zivljenje veliko bolj
pisane in raznolike kakor tiste, ki jih
more ustvarjati ¢lovekova domisljija;
zaradi konkretnega in neposrednega na-
¢ina podajanja, — tekst se bere kot
napet roman — nele zaradi humorja,
ki delo preveva, temved tudi ker je do-
kument nasih razmer med zadnjo sve-
tovno vojno in ljudi, ki so tedaj Ziveli,
trpeli in upali.
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DR. RUDOLF KLINEC
tajnik Odbora GDM

Ap. protonotar

msgr. Jakob Ukmar
in GoriSka Mohorjeva
druzba

Med sotrudniki Goriske Mohorjeve
druzbe (GDM) se je v zadnjih letih s
svojimi znanstvenimi deli uveljavil dr.

Jakob Ukmar,

Kratka zgodovina vesoljnih
cerkvenih zborov

Na zadetku II. vatikanskega cerkve-
nega zbora je dr. Ukmar imel na slo-
venskem radiu v Trstu vrsto predavanj
o vesoljnih cerkvenih zborih. Snov mu
je tako narastla da je sklenil izdati ob-
8irnejsi spis o zgodovini cerkvenih zbo-
rov. GMD je z veseljem vkljucila v mo-
horjevke za leto 1963 Ukmarjev spis:
»Kratka zgodovina vesoljnih cerkvenih
zborovs.

Mariologija

Leta 1965 je dr. Ukmar zacel pisati
znanstveno razpravo o Mariji, ki naj bi
sluzila dubovnikom in tudi duhovno
bolj razgledanim laikom. Delo je do-
koncal leta 1968 in ga poslal v pregled
bogoslovnemu strokovnjaku ljubljanske
fakultete.

Msgr. Ukmar je predvsem zaprosil
GMD, naj knjigo zaloZi in izda. Ta mu
je odgovorila, da delo po svoji obSirno-
sti presega obitajni obseg mohorjevk.
Prijatelji so mu tedaj svetovali, naj se
obrne v Ljubljano. Ce bi na koncu knji-
ge navedel gradivo, uporabno za Smar-
nice, bi morda tamkaj le iz8la. Dr. Uk-
mar je odgovoril, da pri sestavljanju
knjige ni mislil na $marnice, saj je de-
lo strogo znanstvene vsebine. Ustrezen
seznam gradiva bo lahko sestavil, dvo-
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mi pa, da bo uporabno za tak namen,

Dne 22. avgusta 1968 je v dolgem
pismu na ljubljanski ordinariat obrazlo-
zil smisel in vaznost razprave. Med dru-
gim je pisal:

»Spis je znanstveno teoloska razprava, na-
menjena neposredno dusnim pastirjem in pri-
merno izobraZenim laikom... Ni vse za wvsakega.
Vendar bi pri tem svetoval pametno sirokogrud-
nost. Kulturne razmere so se v zadnjih deset-
letjth zelo spremenile. Sedanji ¢lovek je bolj
kritien, tudi v veri. Hofe vedeti, kaj in kako
naj veruje, zakaj naj veruje in demu naj veruje.
Danasnja vera, kjer res zasluZi to ime, ni vec
tista otro$ka vera pred 50 leti, temve¢ hoce biti
moZata, hoce biti rationabile obsequium (razsod-
na poslusnost); je teZja kot v prejsSnjih casih,
zato pa ve¢ vredna in bolj zasluzna. Nimamo
pred seboj katehumenov, katerim bi se prikazala
neka disciplina arcana (verska tajnost), pridrza-
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na teclogom in hierarhiji. Imamo polnopravne
kristjane, ki tvorijo majveCji odstotek bozZjega
ljudstva. Pametna, primerna apologetika bo Se
vedno na mestu.«

»Kaj bi ljudem preved bojeCe prikrivali go-
tove bogoslovne teZzave v maniologiji? Ce jim
obrazlozimo v primerni obliki, ¢e pravilno loci-
mo gotovo od negotovega, bodo verniki videli,
da jih nimamo ve za otroke, temve¢ za odrasle:
hvalezni nam bodo za to zaupanje in v veri na-
predovali...«

»Take in enake misli so mi rojile po glavi,
ko sem pisal Mariologijo. Zavedam se, da orjem
ledino in da je moje delo nepopolno. Morda bo
pozneje kdo drugi stvar na novo predelal in iz-
popolnil. Praksa nas bo veliko naudila, Ce ima
delo iziti tiskano, bi prosil prevzviene gg. slo-
venske Skofe, naj dajo dudnim pastirjem navo-
dilo, kako rabiti knjigo za Smarnice in morebit-
na druga predavanja.«

Usoda zamejskega pisatelja
in znanstvenika

Ko je prislo iz Ljubljane sporoéilo,
da ne morejo prevzeti natisa Mariolo-
gije, je dr. Ukmar v vsej grenkobi do-
zivljal usodo slovenskega zamejskega
pisatelja in znanstvenika, ki z izrednim
idealizmom ustvarja dela, ki jih potem
ne more objaviti, ker sam nima sred-
stev, zaloznika pa nikjer ne more do-
biti. Prosjaciti mora! Prej je Zrtvoval
¢as in trud, zdaj mora 3e ponos in de-
nar, ¢e ga ima, ter tvegati, da mu knji-
ge ostanejo meprodane.

Spominjam se Ukmarjevega najbolj-
Sega prijatelja, bogoslovnega profesor-
ja dr. Ivana Tula. Dolga leta je lezal,
zlomljen od tezkega sklepnega vnetja,
v hiralnici Usmiljenih bratov v ul. Diaz
v Gorici. LeZeCemu na postelji so na
prsa polozili tablico: na tej tablici je z
zmali¢enimi prsti pisal poslednje ¢lan-
ke za koledar GMD in za Katoliski glas.
Ko sem mu odsvetoval, naj ne daje vec
v tisk $marnic — v rokopisu jih je e
kaka desetina — so se mu solze zaiskri-
le v oleh: »S toliko ljubeznijo sem jih
pisal! Zadnji dar naj bi bile mojemu
ljudstvu. Natisnite jih, vso svojo pokoj-
nino do zadnjega vinarja sem voljan
zanje Zrtvovatil«

Dne 11. februarja 1969 je dr. Ukmar
pisal tajniku odbora GMD:

»Po triletnem Studiju sem sestavil spis Ma-
riologija. To mi nabozna knjiga, marved znanstve-
na razprava o bozji Materi... Ze leto dni iS¢em
zalozbo, do zdaj brezuspeSno.. Vi se za stvar
zanimate in imate wvplivho besedo pri Goniski
Mohorjevi. Seveda se vsi boje strodkov. Knjiga
bi obsegala kakih 350 strani v navadnem forma-
tu. HvaleZen sem in bom...«

Na seji 24. februarja je odbor GMD
izrazil strah, da bodo stroski tako za-
jetnega dela presegali druzbene modi.
Slo bi morda, ¢e bi dr. Ukmarju prisko-
¢ili na pomo¢ knjigarna Fortunat, Ma-
rijina druzba in drugi dobrotniki v Tr-
stu. Dr. Ukmar je na ta nasvet v zacet-
ku marca javil, da je naletel na polno
razumevanje pri ustanovah in zasebni-
kih. »Kot vidite,« mi je pisal, »dobi Mo-
horjeva izdatno pomo¢ za natis mojega
spisa. Njen riziko se je precej zmanjsal
in sodim, da bi zaloZbo lahko sprejela.«

Medtem se je za knjigo zavzel dr.
Metod Turnsek. Sporoc¢il mi je, da se
regensburski $kof dr. Graber, ki mu je
nemski episkopat poveril ekumensko
podro¢je, zanima za Mariologijo. Ce bi
bilo delo vklju¢eno v jubilejne proslave
sv. Cirila in Metoda in nosilo naslov
»Presveta Bogorodica«, bi bil voljan
prevzeti vec sto izvodov in jih darovati
srbski, bolgarski in makedonski Cerkvi.
Ti izvodi bi morali iziti v »Slom$kovi
zalozbi« kot »Bogoslovni prispevki k
edinosti Cerkve«. Dr. Ukmar je pristal
na Turn$kovo zamisel.

Na naslednji seji je odbor GMD od-
lo¢il, naj Mariologija izide kot izredna
knjiga v 1.500 izvodih. Od teh naj 500
izvodov izide kot izdaja »Sloms$kove za-
lozbe« z naslovom »Presveta Bogorodi-
ca«, Msgr. Ukmar se je teh sklepov ze-
lo razveselil. »VaSe pismo mi je odvzelo
veliko zaskrbljenost!« mi je brz odgo-
voril. »1zdaja Mariologije je dolg krizev
pot, ki je trajal, vitevsi ljubljanske za-
pletljaje, eno celo leto! A zdaj smo pri-
sli do zadnje postaje.« Izrazil pa je Ze-
ljo, naj bi knjigo tiskala tiskarna Gra-
phis v Trstu, ker bi rad sam popravljal
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prve odtise ter se domenil glede for-
mata in ¢rk. »Graphis je opremljen z
dobrimi stroji in bo zmogel to delo v
par mesecih !« Odbor GMD je pristal in
mu svetoval, naj pritegne k delu dr. An-
gela Kosmaca, ki je ¢lan odbora GMD.
Dr. Ukmar se je tudi s tem strinjal. »Dr.
Kosma¢, ki je poblize znan s tiskarno,
bo moj opolnomocenec, ker si jaz oseb-
No ne upam pogosto v mesto, vsaj brez
spremstva ne l«

Kako natancen, toen in v podrob-
nosti posegajoC je bil ap. protonotar
msgr. Ukmar, kaZe Ze to, da mi je v
zvezi z Mariologijo pisal kar 15 pisem.
V zadnjem pismu z dne 30. julija 1969
mi sporo¢a: «Pozen sem v korespon-
denci, ker me tiskarna zaposluje do do-
brega. Crkostavec je skoroda konéal, po-
lovica je vstrani¢ena in te dni pri¢éne
tiskarski stroj svoje delo. Tukajsnji
umetnik LukeZi¢ bo oskrbel platnice.
Morda bo ob koncu avgusta vse dovr-
Seno.«

In tako je septembra 1969 izilo v
Trstu delo »Nauk o boZji Materi ali
Mariologija«, v katerem je dr. Jakob
Ukmar prikazal slovenskemu ljudstvu
Marijino mesto v bozjem odre$ilnem
nacrtu.

Svetopisemski prispevki k litanijam
Jezusovega srca

Komaj je dr. Ukmar zaklju¢il Ma-
riologijo, ze je zalel z bibli¢no-dogma-
ticno Studijo o Jezusovem srcu. Dne
19. februarja 1969 mi je pisal:

»Ze leto dni kujem spis, ki bo najbrZe ¢ez
14 dni koncan. Naslov: "Svetopisemski prispev-
ki k litanijam Jezusovega srca”. Te litanije so
zelo bibli¢ne. Kakih 20 vzklikov je povzetih iz
bibli¢nih tekstov. Mnoge svetopisemske knjige
— od Pentateuha do 1. Janezovega pisma — so
nekaj prispevale. Lepi so vzkliki, a nekateri prav
tezko umljivi za teoloSko ne dovolj izobraZene.
Vse te biblicne vzklike sem skusal poljudno
obrazloZiti, zgodovinsko in eksegeti¢no, s primer-
no moralno aplikacijo. Knjiga bi znala obsegati
kakih 150 strani.«

Konec septembra mi je poslal roko-
ﬁis s prodnjo, »naj ga Mohorjega izda,
adar pa¢ more«, Odbor GMD mu je
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sporoéil, da je spis sicer znanstveno ute-
meljen, bogat, globok, hkrati pa tudi
prisr¢en in razumljive, a da bo zaradi
casovnih razmer pametno pocakati z
natisom.

Dne 27. decembra 1970 je spet ome-
njal ta spis: »Kar se ti¢e mojega ""Sve-
topisemskega prispevka...« Vas ume-
vam. Mislim pa, da je liturgi¢nemu pra-
zniku Jezusovega srca zagotovljen ob-
stanek. Zagotovljena je tudi zadevna
poboZnost boZjega ljudstva ... Rokopis
naj torej ostane v Vasih rokah, dokler
"vremena bodo se zjasnila" !«

Eshatologija ali nauk
o poslednjih receh

Spet novo vrhunsko delo, ki naj ven-
¢a dolgo in plodovito Zivljenje. Razmis-
ljanje o poslednjih resnicah in hkrati
priprava na smrt. Ena sama pros$nja
ga je trajno spremljala: »Daj mi, o
Bog, da zivim, dokler tega spisa ne
zakljudim.«

To¢no mesec dni pred smrtjo je spis
dokon¢al. S startkom Simeonom je lah-
ko zapel svoj »Zdaj odpuséas. . «

Dne 5. oktobra 1971 mi je pisal:

»Po dveletnem Studiju sem pravkar dokonéal
spis "Eshatologija ali nauk o poslednjih redeh'.

Za nalo bogoslovno literaturo je to novost, ker
nimamo nobenega zadevnega spisa. Novost pa
tudi, ker so razna eshatolo$ka poglavia Se teolo-
Sko premalo ali celo ni¢ obdelana in sem moral
marsikje orati ledino, Konéno novost, ker sem

se v nekaterih poglaviih oddaljil od tradicional-
nega stali$¢a, ne kar tako na lahko roko, ampak
upostevaje razloge za in proti. Vedno supposito,
da ni cerkveni magisterij $¢ izrekel odlocilne in
obvezne besede, tako da je dosledno stvar v
svobodni teolodki razpravi...«

»Kdo naj spis izda? Jaz bi rad, da bi ga
izdala Goriska Mohorjeva druzba, ki je Ze izdala
Mariologijo. Je pa ta spis za kakih sto strani
vedji. Pri svojih znancih sem v ta namen Ze
pabral...«

»Prosim, sporodite mi, ¢e je kaj upanja, si-
cer se bom moral, dasi nerad, obrniti kam dru-
gam. Prilagam kazalo vsebine s prosnjo za bla-
gohotno vrnitev, ko ga obrabite. — Prav lep
bratski pozdrav! — Stari Jakob Ukmar.«




Na sporocilo, da bo spis verjetno
sprejet za natis — dokoné¢ni sklep bo
sprejel odbor GMD — je msgr. Ukmar
dne 21. oktobra, to¢no deset dni pred
smrtjo, takole odgovoril:

Goriska Mohorjeva druzba se hva-
leZno klanja spominu ap. protonotarja
dr. Jakoba Ukmarja, svetostnemu sta-
rosti zamejskih duhovnikov, ucitelju
svojega ljudstva.
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MARIJAN BRECELJ

December

(Iz cikla: Rimano leto)

Se zivljenje steka v smrt.
Tudi leto je pri kraju.

V ble$¢ecem, sneZznem gaju
v zrak Strlijo kolci trt.
Mesec ta je letu rakev.

Kaj bilo je truda, znoja!
Smrt zdaj trze nitke s statev
in nas vabi v svet pokoja.
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JOSIP DOLENC

Svet v
sozitja

»Vsak Clovek je moj brats, to je bila misel,
katero je bil izbral papez Pavel VI. za geslo v
zvezi z obhajanjem svetovnega dneva miru, ki
se ze nekaj let praznuje 1. januarja.

»Vrhunski jzraz ¢loveka sta ljubezen in mir,«
je zapisal sv. ofe Pavel VI. v svoji poslanici za
Cetrti svetovni dan miru. »Oba sta tesno pove-
zana med seboj, Mir, resni¢en mir, mir med
ljudmi je udinek ljubezni. Resnien mir mora
sloneti na pravici, na zavesti o nedotakljivem do-
stojanstvu Sloveka, na priznanju neizbrisljive in
osretujode enakosti ljudi, na osnovi resnice o
&loveSkem bratstvu, to je na spodtovanju in
Jjubezni.«

Brez dvoma se je v letu 1971 mnogo delalo
na tem, da bi priflo do soZitja, ljubezni in miru
med narodi. Mnogi drZzavniki so bili iskreno za-
vzeti za delo za mir. Pri tem so imeli veliko mo-
ralno podporo v vodstvu katoliSke Cerkve. Sv.
oce je izrabil vsako priloZznost, da je odgovorne
oblastnike pozval k iskanju miroljubnih reditev
in izkazovanju pomoc¢i nerazvitim in podhranje-
nim ljudstvom.

Po drugi strani pa je leto 1971 znova odkri-
lo, da j2 sodobno clovestvo Se vedno dale¢ od
resnicnega miru i blagohotnega sozitja. Vojna
v Vietnamu s svojimi grozovitostmi je divjala na-
prej; spomladi se ji je pridruzila drZavljanska
vojna v Bangla deSu ali Vzhodnem Pakistanu,
ki je povzrocila nad osem milijonov beguncev;
sredi poletja je silno narastla napetost v Sev.
Irski, ki grozi spremeniti se v angleski Vietnam.
OroZje ob SueSkem prekopu je k sreci molcalo,
a groZenj je bilo izreCeno brez Stevila z obeh
strani, Nih¢e dobro ne ve, kaj se pravzaprav do-
gaja v juznem delu Sudana, kjer Ze deset let
arabski vojaki izvrSujejo rodomor nad ¢rnskimi
plemeni, ker se nocejo pomuslimaniti in s tem
poarabiti,

CERKEV V DANASNJEM SVETU

Eden osnovnih dejavnikov miru na svetu je
brez dvoma Cerkev. Razodecta boZja beseda, ki

iskanju
in Miru

nam govori, da je Bog ofe vseh (Ef 4, 6), Kri-
stus pa na$ prvorojeni brat (Rimlj 8, 29), jo
neprestano vzpodbuja, da se za mir zavzema
vsak trenutek, na vsakem kraju in med vsakim
ljudstvom,

Eno takih pomembnih prispevkov za razume-
vanje med narodi je bilo apostolsko potovanje
sv. o¢eta Pavla VI., ki ga je izvrSil od 26. no-
vembra do 4. decembra 1970 v razne deZele Dalj-
nega vzhoda. Obiskal je Filipine, oto¢je Samoa,
v Oceaniji, Avstralijo, Indonezijo, Hongkong pred
vrati celinske Kitajske in Cejlon. Spotoma se je
ustavil $e v Daki, glavnem mestu Vzhodnega Pa-
kistana. V novembru 1970 je namrec ta deZela
dozivela silno naravno katastrofo: morska voda
je zalila in prekrila obalne predele s tako silo
in naglico, da je bilo ob Zivljenje veC stotisoc
ljudi. Nikdar se me bo vedelo tofnega Stevila.
Sv. oce je hotel s svojim postankom v Daki iz-
raziti svoje sodutje s tezko prizadetim prebival-
stvom. Tedaj ni slutil, da bo &z nckaj mesecev
ista deZela doZivela $e hujSo preizkusnjo: drzav-
ljansko vojno.

Prvi del potovanja papeza Pavla VI. je bil
silno vznemirljiv, saj bi bil v glavnem mestu
Filipinov v Manili skoro postal Zrtev atentata.
Sv. ode je v vseh svojih govorih poudarijal, da
je Cerkev na strani revnih. Prebivalcem pred-
mestja Tondo, kjer je nakopifena vsa velemest-
na revséina, je dejal: »Rad bi vam povedal, da
vas Cerkev ljubi, zelo ljubi. To pomeni, da vidi
v vas dostojanstvo boZjih otrok; da vam je zato
treba pomagati, pa vam poleg kruha in ¢asnega
blagostanja, do ¢esar imate vso pravico, nuditi
visje dobrine, ki jih vkljuuje boZje kraljestvo.
Kot revezi ste prvi poklicani k odredenju in
sreCi.«

Pomembne so bile tudi besede, ki jih je sv.
oe spregovoril na stadionu v Hongkongu na
pragu Kitajske, Te besede so bile kot roka spra-
ve, nudena kitajskim komunistiénim oblastni-
kom: »Prvi¢ prihaja ta zadnji Kristusov apostol
v le daljne kraje. Kaj hoée povedati? Eno samo
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Zasedanje Skofov v oktobru 1971

besedo: ljubezen! Kristus je tudi uditelj, je tudi
pastir, je tudi ljubeznivi odresenik. Cerkev ne
more moléati o besedi, ki je vecna: ljubezen.

Priznanje ljubezni, ki se Zrtvuje za bliznjega,
je bila tudi podelitev mirovne nagrade papeZa
Janeza XXIII. skromni redovnici albanskega ro-
du, a v Skopju v Makedoniji rojeni m. Tereziji
Boyaxhiu, ustanoviteljici kongregacije »Misijo-
narke ljubezni«, ki Ze vrsto let deluje v Kalkuti
v indijski Bengaliji ter z izredno poZrtvovalnost-
jo in predanostjo lajsa bedo ondotnih domadinov.

CERKEV V ISKANJU NOTRANJEGA MIRU

Oporeckanje, ta znacilni pojav sedanje dobe,
je zaneslo nemir tudi v Cerkev. Oporekajo $kofje,
duhovniki, redovniki, laiki. Pri tem je mladina
posebno glasna. V okroznici »Octogesimo adve-
niens« pravi sv. oce, da se zaradi materializmma,
egoizma in teZnje po nasilju, ki so znadilni za
danasnjo druzbo, premnogi zatekajo k opore-
kanju, ne da bi kaj novega ali boljSega nudili.
Da se izognejo lastni odgovornosti v sedanjem
Casu, se predajajo neki utopistiéni sliki bodod-
nosti. Prav sredi tega oporekanja pa je mesto
za Kkristjana, ki more in mora postati glasnik
Boga ter se mora prizadevati, da bo zgradila
nova druzba, miroljubna in polna bratstva.

Cerkev ni proti vsakemu oporckanju. Sam
sv. oCe je 2. decembra 1970 na hipodromu Ran-
wick v Sydneyu dejal zbrani mladini: »Mladi
ljudje c¢utijo odpor do sovraStva in do vsega,
kar to sovraStvo poraja, kot sta vojna in seda-
nja materialisti¢na civilizacija. Ko vi vse to ob-
sojate in zahtevate, da druZzba odstrani nezdrave
pojave in jih nadomesti z vrednotami, ki se
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opirajo na pristno iskrenost, moralno postenost,
praviénost in bratstvo, imate brez dvoma prav
in smete ra¢unati z oporo Cerkve, Toda pazite
pri tem, da ne boste zametavali vsega, kar so
ustvarili prej$nji rodovi, iz katerih ste sami izsli
ter da se ne boste postavili za edine sodnike
druzbe. Tako postopanje bi svet napravilo sicer
razlien, a ne boljsi, kajti v njem bo ostala ko-
renina zla: ¢lovekov napuh.«

Pripomod¢i k utrditvi miru v Cerkvi je bila
med drugim tudi naloga sinode $kofov, ki je v
oktobru 1971 zborovala v Rimu, UdeleZilo se je
je 214 sinodalnih ofetov. Razprava je tekla pred-
vsem v dveh smereh: o sluzbenem duhovni$tvu
in o pravi€nosti v svetu.

CERKEV IN SOCIALISTICNE DRZAVE

Dekreti zadnjega koncila pricajo, da je Cer-
kev spoznala, da ni dovolj, da samo oznanja in
ohranja neomadeZevan Kristusov nauk, temved
je postavljena v sredo med svet, da ga od zno-
traj presnavija in posvetuje. Od tu pripravije-
nost sodobne Cerkve na mirno sozitje povsod
tam, kjer so dana jamstva, da bo mogla vrsiti
svoje poslanstvo v korist vernikov v potrebni
svobodi in neodvisnosti.

Zato se je pokoncilska Cerkev odlocila, da
vzpostavi stik tudi z oblastmi v socialisti¢nih
drzavah, kjer je le kaj upanja za enakopraven
dialog. Olajsati tezki poloZzaj na razne nadine
zapostavljenih mora zmagati vse druge pomisle-
ke, ki so v preteklosti Cerkev odvratali od sti-
kov z brezboZznimi reZimi.

Tako je na zacetku leta 1971 obiskal Moskvo
msgr. Casaroli. Uradno je $el na podpis pogod-



be o zapori atomskega orozja, h kateri je pri-
stopil tudi Vatikan. Seveda je bil to le izgovor.
Slo je za to, da bi mogla Cerkev zavarovati in
potem urejati versko Zivljenje katoli¢anov v Ru-
siji, ki jih je po sovjetskih wvirih Se okrog dva,
po vatikanskih podatkih pa okrog tri in pol mi-
lijona. Vendar pa msgr. Casaroli v tem oziru ni
kaj prida opravil. Sovjetska zveza hole razprav-
ljati z Vatikanom le kot s suvereno drzavo in
samo o politi¢nih vprasanjih, zato je tudi za na-
vezavo diplomatskih stikov, nofe pa ni¢ vedeti
o Cerkvi kot verski druZbi. Msgr, Casaroli se je
tudi prizadeval, da bi Moskva Sv. sedeZu dala
dovoljenje za umestitev stalnega zastopnika pri
moskovskem patriarhatu, a ni uspel.

Kljub temu je Sv. sedez nadaljeval s svojimi
napori. Tako je v zadetku junija poslal v sov-
jetsko prestolnico kardinala Willebrandsa, ki se
je udelezil umestitve novega ruskega patriarha
Pimena, konec avgusta pa $e jezuitskega gene-
rala p. Arupeja, ki je bil uradno gost leningraj-
skega metropolita Nikodima. O¢ividno je Sv. se-
dezu mnogo na tem, da bi katoliSka in ruska
pravoslavna Cerkev skupno obnavliali versko Ziv-
ljenje v Rusiji ter gradili in utrjevali temelje za
zblizevanje in enotnost obeh Cerkva.

Odhod kardinala Mindszentyja iz Budimpe-
Ste je tudi Vatikanu olajsal nadaljnje korake za
ureditev stevilnih neurejenih vprasanj, zlasti ime-
novanja novih Skofov na MadZarskem, PoloZaj
Cerkve na Ceskoslovaskem je za Cerkev po Dub-
C¢ekovi odstranitvi spet nepovoljen. Skoro vse
Skofije imajo le upravitelje. Toda stiki se nada-
ljujejo, dasi je Husakova vlada tezko dostopna
za kake bistvene privolitve. Tudi romunska vla-
da je pokazala letos prvi $¢epec dobre volje, ko
je dovolila $kofu Martonu, da se je udelezil si-
node Skofov v Rimu. Na 2, vatikanskem koncilu
in na prvih dveh sinodah $kofov namre¢ noben
katoliski Skof iz Romunmije ni dobil dovoljenja
za udelezbo,

Najvetjo pozornost pa je vzbudil letos Titov
obisk v Vatikanu. Ne moremo sicer redi, da uZi-
va Cerkev v Jugoslaviji polno svobodo. Gre Se
vedno za enopartijski rezim, ki hofe usmerjati
celotno Zivljenje drzavljanov. Zato poleg svoijih
ne dopusta drugih organiziranih skupin. Kljub
temu pa priznava jugoslovanski Cerkvi toliko
svobos¢in, da je sv. ole imel za primerno skle-
niti sporazum z beograjsko vlado, 29. marca 1971
pa sprejeti jugoslovanskega predsednika v poseb-
ni avdienci. Vse to v upanju, da se bo proces

reSevanja odnosov med Cerkvijo in jugoslovan-
sko drZzavo Se naprej povoljno razvijal.

PRESENETLJIVE NIXONOVE ODLOCITVE

Pa ne samo Cerkev, tudi najve¢ja zahodna
demokracija, to je ZdruZene drZzave Sev. Ameni-
ke, so priSle do zakljutka, da se da z razgovori
doseCi ve¢ v korist svetovnega miru kot pa s
hladno vojno. In tako je v petek 16. julija se-
vernoameriSki predsednik Richard Nixon po ra-
diu in televiziji sporod¢il amerisSki javnosti novi-
co, ki jo mirno lahko oznadimo za senzacionalno.
Povedal je, da je z zadovoljstvom sprejel pova-
bilo, naj obis¢e ljudsko republiko Kitajsko. Oseb-
ni njegov odposlanec Kissinger je v ta namen
dvakrat potoval v Peking, da obisk dobro pri-
pravi. Tako se zdi, da se bo obisk izvriil v za-
Cetku leta 1972

Isto¢asno, ko se je komunisti¢na Kitajska
zacela znova odpirati svetu, je pa v okviru Orga-
nizacije ZdruZenih narodov stekla akcija, da se
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celinski Kitajski izro¢i sedez, ki ga je do sedaj
posedovala otoska Kitajska na Taiwanu ali For-
mozi, kot so otoku svoj ¢as Portugalci nadeli
ime. Ta akcija je bila upravi¢ena, v kclikor so
hoteli Formozi odvzeti predstavniitvo pete naj-
vecje svetovne sile; toda ni bilo pa v redu, da so
poborniki za sprejem rdefe Kitajske istoasno
zahtevali izkljucitev Formoze in jo tudi dosegli.

V odlo¢ilnem glasovanju na 26. zasedanju
Zdruzenih narodov 25. oktobra 1971 je masa dr-
Zav tretjega sveta, tako imenovanih pristadev
nevezanega bloka in komunisti¢nega sveta od-
klonila predlog ZDA, da je izkljuditev Formoze
vazno vpradanje in da je zato potrebna kvalifi-
cirana, tj. dvotretjinska vefina. Za nasprotno,
albansko resolucijo je glasovalo 76 drZav, proti
jih je bilo 35, 17 se jih je pa vzdrzalo. Same ZDA
so bile nad izidom glasovanja presenecene in
razo¢arane. Takega izida res niso pricakovale.
Premnoga drZava, ki so ji pomagale pri njeni
gospodarski obnovi, jim je obrnila hrbet.

Ce so ZDA doZivele na mednarodni pozor-
nici hud poraz, so imele pa ve¢ uspehov na teh-
ni¢nem podro¢iu. V letu 1971 so ameriski vesoljci
dvakrat pristali na Luni. Zgodilo se je to 5. fe-
bruarja in 31. julija. S tem se je poznavanje
zemljinega satelita zelo povecalo.

Niso pa imeli sreCe sovjetski kozmonavti. Ne
samo, da do sedaj sovjetskim znanstvenikom ni
uspelo poslati ¢loveka na mesedevo povr$ino,
zgodilo se je najhujSe. Trije ruski vesoljci so iz-
gubili Zivljenje ob povratku iz vesolja, ko se je
ladja »Sojuz 9« bliZala Zemlji. Uspelo pa jim je
postaviti nov rekord bivanja v vesolju, saj so
bili v njem 24 dni.

AKTIVNA SOVJETSKA DIPLOMACIJA

Sporogilo Bele hise v Washingtonu, da bo 3el
Nixon v Peking, sovjetskim voditeljem ni bilo
kar nmi¢ po volji. Kot je znano, so Ze od &asov
Hrudleva odnosi med Sovjetsko zvezo in Kitaj-
sko moéno napeti. Svojega nezadovoljstva seve-
da niso mogli in smeli javno pokazati, saj vedno
zatrjujejo, da so za soZitje med narodi, toda de-
jansko so imeli ob¢utek, da se bosta Washington
in Peking povezala proti njim. Zato je komuni-
sti¢na trojka, ki jo sestavljajo BreZnjev, Podgor-
ni in Kosigin, zafela v drugi polovici leta razvi-
jati nenavalno dejavnost. Skoro so bili ve¢ na
potu kot doma: enkrat Podgomni v Hanoi, dru-
gi¢ Kosigin v Egipt in AlZirijo, Kanado in Ku-
bo, tretji¢ BreZznjev v Jugoslavijo, v Francijo in
po vsch drzavah vzhodnega bloka: potovanj kar
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ni bilo konca. Malo jih je nato pomiril sam
Nixon, da bo po obisku v Pekingu prisel tudj
v Moskvo.

Sovjetski voditelji si zdaj najbolj prizade-
vajo za to, da bi organizirali konferenco za ev-
ropsko varnost. Radi bi dosegli, da bi prislo do
pomirjenja v Evropi in da bi vse drzave pristale
na meje, kot so sedaj. Ce bi to dosegli, bi lahko
del svojih ¢et prestavili na mejo s Kitajsko,
kajti za Sovjetsko zvezo je postala Kitajska, ki
zahteva cela ozemlja, da se ji vrnejo, zelo pekoé
in zaskrbljujo¢ problem.

Da bi imeli evropski hrbet zavarovan, so Sov-
jeti pohiteli skleniti dogovor o Zahodnem Ber-
linu ter vplivali na pobotanje med Poljsko in
Zahodno Nemdéijo, po katerem sta s¢ obe pod-
pisnici izrekli za nedotakljivost sedanjih meja
in da ne¢ bosta imeli ozemljskih zahtev niti v
bodoénosti.

V sporu na Bliznjem vzhodu so Sovjeti e
naprej pridno zalagali Egipt z oroZjem, pri tem
pa skrbno pazili, da ne bi Egipt na svojo roko
sprozil kakih sovraznosti. Sovjetom gre v prvi
vrsti za to, da se dokonéno usidrajo na Sredo-
zemlju in izpodbijajo s svojo navzoénostjo ame-
riski vpliv.

Ni pa Slo Moskvi vse gladko pri vodenju
arabskih zadev. V Sudanu je propadel poskus
udara levidarsko usmerjenih zarotnikov. Zaman
so skusali v Moskvi upornikom rediti Zivljienje.
Bili so usmrfeni po hitrem postopku. Tudi v
Egiptu je predsednik Sadat prepreil zaroto pro-
sovjetskih elementov, libijski predsednik El Ge-
dafi pa sploh ob vsaki priloZnosti poudarija, da
je komunizem z arabstvom nezdruZljiv.

In $¢ eno poniZanje je doZivela sovjetska di-
plomacija. V Londonu so odkrili Siroko razpre-
deno sovijetsko vohunsko obves¢evalno mreZo.
Ugotovili so, da s¢ je od 550 sovjetskih diplo-
matov in drugih uradnikov, ki so namedéeni v
Vel. Britaniji, kar 105 bavilo z vohunskimi posh.
Zato je britanska vlada kljub ogorfenim prote-
stom iz Moskve odredila njihov izgon.

Vet odjeka kot v Sovjetski zvezi je imela
po svetu vest o smrti Hrus€eva, nekdanjega pr-
vega tajnika sovjetske partije in ministrskega
predsednika. Bil je deset let kova& nove sovjel-
ske politike po Stalinovi smrti, moz, ki je raz
krinkal Stalinove zlo¢ine in ¢lovek nepricakova-
nih potez. Zadet od sr¢ne kapi je umrl 11. sep-
tembra 1971 v Moskvi. Nihée od predstavnikov
oblasti se ni udeleZil pogreba. Sicer pa so Hru-
S¢eva Ze davno za javnost pokopali.
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Med zasedanjem sinodalnih ocetov

KRIZA DOLARJA

Vse zahodnoevropske diZave s trdno valuto
je vznemirilo nenadno Nixonovo sporocilo, da
v bodo¢e Sev. Amerika ne bo vec jamdila s svo-
jim dolarjem vrednosti zlata. To je povzrodilo
nihanje njegove vrednosti na vseh svetovnih tr-
7i%¢ih, Vendar ni pridlo do tolikega razvredno-
tenja dolarja, kot so nekateri sprva pricakovali.
V Italiji je dolar zdrknil od 620 na 610 lir in na
tej tocki obstal.

Mnogi so Sev. Ameriki njeno novo finan¢no
politiko zamerili, toda iz Washingtona so odgo-
vorili, da imajo tudi oni pravico braniti svoje
gospodarstvo, saj so do sedaj le dajali. Samo
Marshallov plan po koncu veojne jih je stal 13
tiso¢ milijonov dolarjev.

NEMCI Z DVIGNJENO GLAVO

Kriza dolarja pa je na drugi strani dvignila
ugled in mo& zahodnonem$ke marke. Bila je to
v letu 1971 najbolj spostovana in iskana valuta.

. L ———

Nems$ke marke so se naravnost morale otresati
dolarske vrednosti, saj so vsepovsod skuSali do-
larje zamenjati v marke.

Zahodnonemski kancler Brandt je kljub pidli
vedini, ki jo ima v parlamentu, nadaljeval z
uresni¢evanjem svojega odpiranja na vzhod Ev-
rope, pri- Cemer je naletel na glavno kritiko v
demokriéanskih vrstah. Ti so si za nacelnika
stranke izbrali namesto biviega kanclerja Kie-
singerja dinamicnega in mlajSega Barzela. Njih
cilj je Cez dve leti spet priti na oblast.

Kancler Brandt je za svojo politiko pomirje-
nja z vzhodnimi drZavami prejel izredno medna-
rodno priznanje: dodeljena mu je bila Nobelova
nagrada za mir. Nekateni sicer menijo, da je bi-
la nagrada prezgodnja, ker se mora $ele pokazati,
ali je Brandtova politika res utrdila mir v Nem-
&ji in v Evropi, wsi pa priznavajo, da se je
ugled Zahodne Nemdéije v mednarodnem svetu
s tem zelo dvignil.

V Zahodnem Berlinu so imeli v marcu tudi
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volitve. Do sedaj so vedno zmagali socialni de-
mokrati. To se je ponovilo tudi to pot, samo
da so se socialisti slabSe odrezali kot pri prejs-
njih volitvah. Nazadovali so na rac¢un kr$¢anskih
demokratov za 6,5 odstotka, a vendar ohranili
absolutno ve¢ino 504 % in 73 sedeZev. Njih za-
vezniki liberalci so dobili 11 mest, demokristjani
pa 54,

ANGLESKE TEZAVE

Pa ne samo Nemci, tudi AngleZi so letos na
svoji kozi spoznali, da ni pametno isti narod
svojevoljno deliti v dva dela in mu vsiliti dve
drzavi.

Leta 1921 je Vel. Britanija na zahtevo irskih
protestantov pristala na delitev Irske. Sedaj pa
se je ta zatirani irski katolitan prebudil. Node
veC biti zapostavljen zaradi vere; zahteva pra-
vice, ki mu kot ¢loveku in drzavljanu gredo.
Zatekel se je k uporu. Angleska vlada je mislila,
da bo z vojasko silo upor zatrla, a je le $e pri-
lila olja ma ogenj.

Vel. Britanija je tudi posredni krivec tega,
kar se danes dogaja v pakistanski Bengaliji ali
v Vzhodnem Pakistanu. Ko je leta 1945 zapuscala
Indijo, je tisti del Bengalije, ki je imel musli-
mansko vedino, iztrgala iz Indije in ga dodelila
Pakistanu, ¢eprav je ta lezal tiso¢ osemsto kilo-
metrov zahodno od Bengalije.

Ko je letos na volitvah stranka Avami liga
prejela 160 od 161 moznih poslanskih mest, je
postavila zahtevo, naj osrednja vlada v Zahod-
nem Pakistanu podeli pakistanski Bengaliji sa-
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moupravo. Toda v odgovor so prisle vojaske Ce-
te in zacele nasilje nad Bengalci, tako mush-
mani kot hindujci. Voditelj Avami lige Mudzibur
Rahman je v odgovor na divjanje vojske progla-
sil samostojno drzavo Bengla des. Toda vojaske
oblasti so ga takoj zaprle in odpeljale v Vzhodni
Pakistan. Tedaj se je obupano prebivalstvo dvig-
nilo s svoje zemlje in zacelo mnoZitno bezati
v Indijo. Do sedaj se jih je v Indijo zateklo Ze
nad osem milijonov. Najhuje je to, da Indija,
sama revna, ne razpolaga z Zivili in zdravili za
to ogromno reko ljudi. Poleg tega pa se velesile
sprenevedajo in skusajo problem pakistanskih
beguncev &im bolj molée preiti, kajti prav v
Indiji in Pakistanu se kriZzajo njih politicni inte-
resi. Rde¢a Kitajska podpira Pakistan, Sovjetska
zveza Indijo, Sev. Amerika pa je tudi bolj na
strani Pakistana,

Indira Gandhi, ki je zmagala letos spomladi
na volitvah z dvotretjinsko vedino (dobila je
350 od 521 sedeZev), je zato sklenila obiskati Ste-
vilne drzave, da izprosi pomo¢ za pakistanske
begunce, Medtem pa je Indija sama v zadetku
novembra postala v zvezni diZavi Orisa Zrtev
ciklonskih povodnji.

Nekaj teZav je Angliji povzrodila tudi spre-
memba wvlade na otoku Malti. Leta 1964 so ji
Anglezi podelili neodvisnost, na vlado pa je pri-
$la konservativna stranka, ki je bila Angliji na-
klonjena in je z Londonom sklenila poseben fi-
nancni n obrambni sporazum, ki naj bi veljal
do leta 1974.

Pa so bile 13. junija volitve in na njih je zma-
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gal z enim glasom vegine vodja opozicijske labu-
risti¢ne stranke Dom Mintoff. Ker je Ze prej
stal na staliSéu, da ima Malta premalo koristi
od Vel. Britanije, je takoj po zmagi v upaniju,
da bo iztisnil od Anglije ve¢ denarja, odpovedal
sklenjemi sporazum. Da bi dzvedel ¢im vecji pri-
tisk na Vel. Britanijo, je zadel dvoriti arabskim
drzavam, zlasti Libiji, ter Sovjetski zvezi. Vendar
je konéno spoznal, da loka ni prenapenjati in
se je raje pobotal z Anglijo.

NEMIRNI BLIZNJI VZHOD

Orozje ob Sueskem prekopu je mirovalo vse
leto, ¢eprav je bila z egiptovske strani izgovor-
jena ploha groZenj. Zdi se, da sta ZDA in Sov-
jetska zveza soglasni, naj do novih spopadov ne
pride. ZDA mocno pritiskajo na izraelsko vlado,
da bi svoje ¢ete umaknila od prekopa in bi ta-
ko prekop spet postal odprt za ladje. Toda izrael-
ska vlada to pot trdo drZi. Zahteva jamstva in
je pripravljena na umik na varne in zagotovljene
meje Sele po konCanih pogajanjih, medtem ko
Egipt zahteva ravno nasprotno: najprej umik z
zasedenih ozemelj in nato dogovarjanje o miru.
[zraclska in arabska stali$¢a so si tako zelo na-
razen, da je tezko predvidevati, kdaj in kako bo
prislo do reSitve krize na BliZnjem vzhodu.

DOBA SOCIALDEMOKRATSKIH VLAD

Leto 1970 je bilo zelo uspeSno za razne socia-
listidne in socialdemokratske vlade v Zahodni

Evropi. Spet so se vrnili na oblast na Norve-
$kem in Danskem. V Zahodni Nemdiji je kancler
Brandt utrdil poloZaj svoje stranke, do abso-
lutne vecine pa so se dokopali socialdemokrati
tudi v Avstriji.

V tej drzavi so imeli kar dvakrat v letu 1970
splo$ne volitve. Tako so se morali volivci 25.
aprila izred, kdo naj prihodnjih sedem let vodi
avstrijsko republiko. Volivei so ostali zvesti tra-
diciji in so tudi to pot izvolili predsednika iz
socialisti¢nih vrst. Ponovno je bil izvoljen Franz
Jonas, bivsi dunajski Zupan. Prejel je 52,79%
oddanih glasov, njegov tekmec Kurt Waldheim
pa 47,21 %.

V nedeljo 10. oktobra 1971 so bile v Avstriji
drzavnozborske volitve. Bile so pred¢asne, saj je
imel dosedanji parlament $cle poldrugo leto Ziv-
ljenja za seboj. Toda voditelj avstrijskih socia-
listov dr. Bruno Kreisky je spoznal, da so ¢asi
za njegovo stranko ugodni, pa se je odlodil, da
gre na volitve v upanju, da si zagotovi absolut-
no vefino. V tem je tudi uspel. Socialistina
stranka je prejela 93 poslanskih sedezev, Avstrij-
ska Jjudska stranka 80 in Stranka svobode 10.
Komunisti so ostali kot vedno zadnje ¢ase pra-
znih rok.

Narodni svet koroSkih Slovencev, ki je or-
ganizacija kri¢ansko usmerjenih Slovencev na
Koroskem, je v zvezi s temi volitvami ugotovil,
da nobena od vodilnih strank do danes ni dz-
polnila vseh obveznosti do korodkih Slovencev,
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ki jih nalaga avstrijska drzavna pogodba, zato
je slovenskim volivcem svetoval, naj se ravnajo
po svoji vesti in se odlocijo za tisto stranko, ki
slovenski skupnosti na Koroskem v narodnost-
nem oziru najbolj konisti.

USTAVNE SPREMEMBE V JUGOSLAVLII

Preteklo leto je v Jugoslaviji potekalo v pri-
pravi in sprejetju novih ustavnih dolocil. Ceprav
je Jugoslavija uradno zvezna republika, pa je
bila do zadnjega casa centralisti¢no zgrajena in
vodena iz Beograda.

Sedaj pa je postala nekaka zvezna drzava
suverenih republik. Vecina pristojnosti je bila
nanje preneSena. Od teh sprememb si najved
obetata SR Slovenija in Hrvatska, dve gospo-
darsko dobro razviti republiki, ki sta do sedaj
tozili, da ju Beograd izkorisca.

Gospodarski polozaj se v preteklem letu ni
popravil. Podjetja vse preve¢ in nesmotrno uva-
Zajo, izvoz pa zivotari. V tem oziru bi morala
drzava nekoliko ostreje nadzirati dejavnost pod-
jetij, saj so le-ta postala pravi gospodarski mo-
gotci na Kkapitalistiéni zasnovi.

V aprilu je bilo v Jugoslaviji ljudsko 3tetje.
Nasteli so nekaj ve¢ kot 20 milijonov prebival-
cev. Prebivalstvo v Sloveniji narad¢a bolj s pri-
seljevanjem iz drugih jugoslovanskih republik
kot pa da bi se veCalo z lastno rodno mocjo.
Leta 1970 je zivelo v Sloveniji 1.731.787 ljudi.
959% jih je bilo slovenskega porekla.

Senca »svelikega bratae<, tj. Sovjetske zveze
je bila v letu 1971 v Jugoslaviji zelo modno
prisotna. Ljudje so silno veliko govorili 0 moz-
nosti zasedbe Jugoslavije po sovjetskih cetah.
Sovjetski vojaski manevri ob madZarski meji so
to vzduSje Se povefali. Titova Jugoslavija je da-
la na to odgovor s svojimi manevri »Svoboda
7l«, ki so se razvijali konec septembra v Beli
krajini in Kordunu. Medtem je prisel sam Brez-
njev v Beograd. Zdi se, da je pri§lo med njim
in Titom do pomirjenja. Brefnjev je Titu zatr-
dil, da nima namena vtikati se v notranje za-
deve jugoslovanske partije, ¢eprav se v marsi¢em
ne strinja z njenimi pogledi. O¢ividen znak po-
pusc¢anja je bila nato odpoved skupnih sovjetsko-
bolgarskih manevrov ob vzhodni meji Jugosla-
vije. Ozracje se je omililo in Tito je odividno
bolj samozavesten odpotoval k Nixonu v Wash-
ington, kjer je bil izredno prijazno sprejet. Mo-
skva je lahko spoznala, da je ZDA mnogo na
tem, da se ne spreminja razmerje sil na Balka-
nu in da je zato bolje potrpeti s Titovo politiko
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kot je kakor pa poskusiti z vdorom kakrien je
Jje bil leta 1968 izveden na CeSkoslovasko.

ITALUJA SE PREBIJA SKOZI NEMIRE

Jugoslavija ima na zahodu za svojega mwe-
jasa ialijansko republiko. Odnosi so dobri, me-
ja zelo odprta, trgovinska izmenjava velika. Ven-
dar obstaja neka senca, ki zatemnjuje te odnose.
Vsako toliko ¢asa sprozi italijansko desnicarsko
Casopisje vprasanje bivie cone B trzaskega ozem-
lja, ki je po Londonskem sporazumu pripadlc
Jugoslaviji kakor cona A Italiji. Zadnje case so
nekateri nacionalisticni krogi izdelali teorijo, da
ima Italija $¢ vedno suverenost mad cono B. Do-
konéna ureditev meje nasproti Jugoslaviji v sc-
danji obliki bi po njih mnenju pomenila odstop
italijanskega ozemlja tuji drzavi, kar pa bi bil
zlodin nad domovmo.

Prav zaradi izjave zunanjega ministra Mora
v rimskem parlamentu, da v zvezi s cono B ita-
lijanska vlada ne misli odstopiti od zakonitih
drzavnih interesov, je prislo do preklica Titove-
¢a obiska v Italiji, ki naj bi se pricel 10. decem-
bra 1970. Kasneje so ves diplomatski zapletljaj
toliko zakopali, da je Tito mogel konec marca
1971 priti v Rim. Italijanska vlada se je tudi po-
tem izogibala vsaki izjavi, ki bi se nanaSala na
bivio cono B, dasi se je na tihem delalo na to,
da pride do dokonénega sporazuma. Najbolj po-
gumen je bil poslanec Ferri iz vrst socialdemo-
kratske stranke, ki s¢ je javno postavil na sta-
lis¢e, da je treba smatrati italijansko-jugoslo-
vansko mejo za dokonéno.

Leto 1971 je bilo za Italijo na splo$no memir-
no leto. Vsako toliko &asa so izbruhnili pouliéni
nemiri, ki so imeli dostikrat socialni pecat, Se
veckrat pa so sluzili merjenju sil med skrajno
desnico in skrajno levico. To je prifle do iz
raza zlasti v mestu Reggio Calabria, kjer so
prebivalci ved mesecev uprizarjali nerede, ker
je postal glavno mesto nove deZele Catanzaro.
Tudi mesto L'Aquila v Abrucih je doZivelo iz
sli¢nih nagibov dan poulitnega divjanja, v Trstu
pa je bil najbolj vro¢ dan 8. decembra 1970, ko
so se zbrali neofaSisti iz vse gornje Italije in
demonstrirali proti Titu, Slovencem in domnev-
nemu odstopu cone B Jugoslaviji.

Vlada predsednika Colomba je bila veckrat
na tem, da pade, ker so socialisti, sicer ¢lan vla-
de, dostikrat zahtevali meizvedljive stvari. Ker
so se pa socialisti sami zavedali, da ni nadome-
stila za sedanjo vlado leve sredine, so nazadnje
vedno pristali na kompromis. Sploh so se socia-
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listi ves ¢as zavzemali za novo vedino, ki naj
bi bila v tem, da bi komunisti vlado najprej od
zunaj podpirali, kasneje pa tudi vanjo stopili.
Pri tem so nasSli veliko razumevanja v levici
kr$¢anskodemokratske stranke,

Dolo¢en nemir je prineslo v italijansko jav-
no zivljenje tudi vprasanje referenduma o raz-
poroki. Italijanski parlament je v novembru 1970
s 319 glasovi proti 286 sprejel zakon, ki uvaja
razporoko v Italiji. Ker pa predvideva italijan-
ska ustava ljudsko glasovanje (referendum) o
vsakem zakonu, ki ga sprejme parlament, ¢e se
za to zbere 300.000 podpisov, so se italijanski
katoli¢ani posluZili te pravice in zbrali v krat-
kem Casu kar 1.300.000 podpisov. Pristasi razpo-
roke so bili preseneleni. Takega odziva niso pri-
&akovali. Sprozili so Ze veé pobud, da bi do re-
ferenduma ne prislo, saj se bojijo, da bodo vo-
Jivei zakon odklonili. Tako so v parlamentu pred-
loZili predlog, naj bi referendum bil mogoc Sele
po treh letih, odkar je osporavani zakon stopil
v veljavo.

EVROPSKE MANJSINE V BOJU
ZA SVOJE PRAVICE

Sredi zbora velikih evropskih drzav se je
od Casa do c¢asa zashifal tudi glas manjsin, ki
jim d&lani veSinskega naroda kratijo pravice in
ovirajo na brutaien ali zahrbten naéin njih na-
ravni razvoj.

Ena takih drzav, ki bi rada vse manjSine
&imprej pouzila v kotlu vedinskega naroda, je
Spanija. Niti Katalonci niti Baski niso uradno

priznani kot narod in njih jezik je v javnosti
prepovedan. Medtem ko Katalonci le protesti-
stirajo v besedah, so se pa Baski zatekhi k oroZ-
ju. Posledica so potem razni procesi. Najbolj je
odjeknil tisti v Burgosu konec leta 1970, na ka-
terem je vojasko sodiS¢e obsodilo na smrt Sest
baskovskih nacionalistov. Do izvedbe smrtne ob-
sodbe pa k sreCi ni prislo.

Isto¢asno kot v Spaniji so imeli politi¢en
proces tudi v Leningradu, kjer je na sam boZiéni
dan sovjetsko sodiS¢e obsodilo na smrt dva ru-
ska Juda, ki sta bila nmameravala preusmeriti
letalo, da bi z drugimi sorojaki mogla dosedi
Izracl, ker jima sovjetske oblasti niso hotele iz-
staviti izselitvencga dovoljenja. Ogoréenje Sve-
tovne javnosti je bilo veliko, saj je bila izreena
smrt za dejanje, ki je bilo le programirano, a
ne izvrseno. Dan potem, ko je Franco pomilostil
baskovske nacionaliste, so tudi sovjetske obla-
sti pomilostile na smrt obsojena Juda. V Sov-
jetski zvezi zivi okoli tri milijone Judov.

Tezko zivljenje ima tudi slovenska manjSina
na Koroskem. Zivi pod stalnim pritiskom nem-
$kih nestrpneZev, ki vsako zahtevo po uveljav-
lienju pravic slovenske manj$ine Ze oznadijo za
kaljenje miru in soZitja med obema narodoma.
Predstavniki oblasti veliko govore o bogatitvi,
ki jo prispeva prisotnost manjSine k razvoju
drzave, a vse ostane le pri lepih besedah. Zato
pa nemski zagrizenci pridno skrunijo slovenske
spomenike in napise. Ce pa Slovenci pomaZejo
nemSke krajevne napise ter jim dodajo sloven-
ske in s tem dajo zadoS¢enje 7. ¢lenu avstrijske
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drzavne pogodbe, ki prav to dvojezinost zago-
tavlia za kraje, kjer zivijo Slovenci, se 7¢ vsa
nemska javnost razburi in zaéne govoriti o slo-
venskem ekstremizmu.

Sicer pa je enako tudi pri nas v Italiji. Znani
s»neznanci« so oskrunili spomenik padlih v So-
vodnjah, napisali sramotilne napise na procelje
slovenske Sole v Gorici, mazejo slovenske cestne
napise na Trzaskem, odstranjujejo slovenske na-
pise v Trstu, pa se storilcev nikdar ne najde.

Kako je tezko kaj dose¢i v korist slovenske
manjsine v Italiji, najbolj zgovorno spric¢uje pi-
smo 27 predstaviikov slovenskih politi¢nih in
drugih organizacij, ki delujejo na obmodju de-
zele Furlanija-Julijska krajina in ki je bilo 3.
decembra 1970 odposlano predsedniku rimske
vlade Emiliu Colombu. Predstavnistvo je spre-
jel predsednik vlade Sele 2. decembra 1971,

Zato so Slovenci v Italiji Ze pred ¢asom pri-
Sk do zaklju¢ka, da bodo le toliko uspeli, v ko-
likor si bodo ustvarili lastne politiéne organiza-
cije. Slovenska skupnost na Trzaskem in Slo-
venska demokratska zveza na GoriSkem sta
zbrali nad 10.000 glasov, ki predstavljajo tiste
demokratiéne Slovence, ki noéejo svojih glasov
razvodeniti v italijanskih strankah.

Njih predstavnik v deZelnem svetu dr. Drago
Stoka je bil vse leto budno na strazi v obrambi

slovenskih pravic, zastavljal interpelacije, inter-
veniral, protestiral in iskal stika s pristojnimi
krogi. Dvakrat je v letu 1971 tudi uspes$no na-
stopil na italijanski televiziji ter povedal v obeh
deZelnih jezikih, kdo Slovenci smo in kaj ho-
cemo.

Vodstvo Slovenske demokratske zveze v Go-
rici pa je konec oktobra dokonéno potrdilo
vloge, naslovljene rimskemu parlamentu, sklicu-
joc se na 50, ¢len ustave, ki daje vsakemu drzav-
Hanu pravico, da posSilja parlamentu predloge
za izdajo kakega zakona. Besedilo zakona o
splosni zasc¢iti Slovencev v Italiji sta pregledali
tudi trzaska Slovenska skupnost in trzaska Slo-
venska demokratska zveza.

Veliko je Se $tevilo nerefenih problemov slo-
venske narodnostne skupnosti v deZeli Furlanija-
Julijska krajina. Slovenci imamo v tej dezeli
zgodovinsko vlogo mostu med dvema kulturama,
Izvr§iti pa jo bomo mogli le tedaj, ¢e bo prislo
do splodne reSitve vseh manjsinskih problemov.
Po besedah dr. Stoke, izre¢enih 16. oktobra 1971
na italijanski televiziji, je kljub vsemu treba
zaupati v bodo¢nost. Zaupati je treba tudi odgo-
vornim ljudem, ki se sreCujejo na tem delu
sveta in ki delajo za stvar miru in prijateljstva
med narodi.

DEZELNE NOVICE

Zhorovanje o pravnih deZelnih
vprasanjih

V mesecu aprilu 1971 je dezela Fur-
lanija-Julijska Benedija prvi¢ organizi-
rala tridnevni simpozij o pravnih dezel-
nih vprasanjih. Na tem sestanku so go-
vorili posamezni predsedniki treh dezel,
v katerih obstaja posebni statut. Za
dezelo Furlanija-Julijska Benedija je go-
voril njen predsednik Berzanti, za Si-
cilijo Fasino ter predsednik Grigolli za
Tridentinsko-Gornje PoadiZje. Nastopili
so tudi drugi govorniki. Vsi govorniki
so v svojih referatih prikazali neobhod-
no potrebo po uresnicitvi zakonodajne
reforme, s katero naj bi bile bolj zad¢i-
tene pravice posamezne deZele in tudi
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bolje zadrtano kompetenéno obmodje
in vloga na posameznih podroéjih s po-
sebnim poudarkom, kaj pritice drzavi
in kaj dezelam.

Pri veéini govornikov je prislo do
izraza mnenje, da mora te probleme re-
Sevati parlament, kajti s takim posto-
panjem bi se tudi izognili nevarnosti,
da bi med drzavo in dezelo prislo do
morebitnih napetosti. S stalnim posve-
tovanjem med osrednjimi oblastvenimi
organi in dezelami bi se izognili marsi-
katerim nesoglasjem in bo odpadel
vsak nesporazum.

Na tem zborovanju je bila tudi iz
nesena potreba, da bi dizavni organi
¢imprej izdali zadevne dekrete za pre-



hod upravnih funkcij na deZele z na-
vadnim statutom.

V svojem zakljuénem govoru je
predsednik Alfredo Berzanti prikazal
potrebno in vazno tridnevno delo zbo-
rovanja, ki je imelo jasno politi¢no vse-
bino. Prikazal je tudi potrebo o postop-
ku za deZelna pooblastila manjSim kra-
jevnim ustanovam.

Ogled slovenskih prosvetnih prostorov

Odbornik Stopper, ki je pristojen
tudi za vprasSanja slovenske manjsine
v dezeli Furlanija-Julijska Benecija, je
obiskal prosvetne ustanove na Gori-
Skem in Triaskem. Na Triaskem so od-
bornika spremljali deZelni poslanec dr.
Drago Stoka, predsednik Slovenske pro-
svete Marij Maver, dr. Zorko Harej,
prof. Maks Sah in prof. JoZe Peterlin.

Odbornik Stopper je bil povsod spre-
jet od predstavnikov posameznih pro-
svetnih domov in se tako seznanil z de-
lovanjem slovenskih kulturnih ustanov
ter s problemi, ki jih bo treba resiti na
kulturnem, $portnem in vzgojnem pod-
rocju.

Z letalom v Jugoslavijo

V mesecu septembru je bila odprta
dnevna letalska proga med deZelnim le-
talis¢em v Ronkah ter Reko in Spli-
tom. Taka dnevna proga Ze obratuje
med Ronkami in Zagrebom. To novo
progo oskrbuje zagrebska letalska druz-
ba Pan Adria, ki pa ne obratuje ob ne-
deljah. Do uresniéitve te redne letalske
zveze med Ronkami in Reko ter Spli-
tom je prislo po dolgotrajnil naporih
med predstavniki deZele Furlanija-Ju-
lijska Benedija in predstavniki jugoslo-
vanske vlade. Zaradi vedno vecjih sti-
kov med obema obmejnima deZelama
so poslovni krogi zelo navduSeno spre-
jeli otvoritev te proge. Pri¢akuje se, da
bo nova proga prinesla velik uspeh in
to tudi zaradi razmeroma nizkih tarif.
Iz Ronk na Reko stane potovanje 5.000
lir, do Zagreba 10.000, do Splita pa

12.500 lir. Odhodi z ronskega letalis¢a
na Reko in Split so zjutraj ob 10. uri.
V Zagreb pa je odhod iz Ronk ob 21.
uri.

23. trzaski velesejem

Na 23. triaSkem mednarodnem vele-
sejmu, ki je bil odprt od 17. do 29.
junija je bil preseien vsak dosedanji
rekord. Sodelovanje tujih razstavljalcev
je bilo razdeljeno na posamezna zemlje-
pisna podrocja:

a) tropsko-ekvatorialna Afrika, ki je
razstavljala kavo, kakavovec, eksoticni
les. Prisotne so bile driave: Kamerun,
Slonokos$é¢ena obala, Kongo Brazzaville,
Kongo Kinshasa, Gabon, Togo, Ruanda
in Burundi. Iz afriskega Commonweal-
tha sta bili zastopani Gana in Uganda
ter Portugalska s prekomorskimi dezZe-
lami, ki proizvajajo zeleno kavo;

b) jufnoamerisko podroéje : obe sve-
tovni proizvajalki kave Brazilija in Ko-
lumbija;

¢c) evropsko podroéje: Avstrija, Ju-
goslavija, CeSkoslovaska, Poljska, Bol-
garija, MadZarska in iz zapadne Evrope
Zvezna republika Nemdcija. Anglija se je
udelezila velesejma z razstavo, na ka-
teri so prikazali konfekcije za mladino
pod etiketo »Carnaby Street«;

¢) severnoamerisko podroéje, na ka-
terem je bil prisoten najvainejsi organ
na podrocju lesa;

d) azijsko podrocje: razstava Fili-
pinske republike.

Na razstavi je bilo zastopanih 1.200
razstavljalcev; pribliZno polovica je
predstavljala tuja podjetja in drZave.

V okviru razstav so bila tudi posa-
mezna posvetovanja, ki zadevajo kavo,
pohiStvo, za predelovanje lesa ter po-
svetovanje o marmorju s posebnim pou-
darkom na naso deZelo.

V desetih mesecih

V prvih desetih mesecih leta 1971 je
v trzaski pokrajini znaSal obmejni pre-
hod skoraj 54 milijonov, in sicer 29 mi-
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lijonov in pol s potnimi listi, 24 mili-
jonov pa s prepustnicami. V samem
mesecu oktobru so nasteli na meji
preko 5 milijonov 700 tiso¢ prehodov v
obe smeri. Na prvem mestu so bili
med tujci Jugoslovani (1.140.167), Za-
hodni Nemci (85.525), Svicarji (36.514),
Americani (20.462) in Grki (11.453).

V goriski pokrajini je v prvih dese-
tih mesecih prekoracilo mejo 12 mili-
jonov oseb; v mesecu oktobru pa mili-
jon 359 tiso¢. Najvedji promet so zabe-
lezili v juniju in juliju. V oktobru je
preslo mejo s prepustnicami 715 tisod,
od teh 472 tiso¢ italijanskih in 242 ju-
goslovanskih drzavljanov. S potnimi li-
sti pa 434 tiso¢ italijanskih potnikov in
210 tiso¢ tujcev. o

Najvecji promet so zabelezili na ob-
mejnem prehodu pri Rdeci hisi, kjer so
nasteli ve¢ kot 282 tiso¢ avtomobilov.

Proracun za leto 1972

Dezelni svet je na svoji seji 30. no-
vembra 1971 izglasoval obra¢un za le-
to 1970 in proracun za finan¢no leto
1972. Oba obra¢una sta obravnavala
predsednik Berzanti in odbornik za fi

nance Tripani. Spregovorili so tudi
predstavniki posameznih svetovalskih
skupin. Odbornik Tripani se je pri svo-
jem pojasnilu o proratunu zadrzal naj-
ve¢ pri vprasanju o finan¢nih razpoloz-
ljivostih zadnjih poslovnih let ter tudi
zagovarjal ukrepe deZelne uprave pri
upravljanju deZelnih sredstev. Predsed-
nik Berzanti je med drugim omenil, da
deZela ra¢una, in to v smislu ¢lena 50
deZelnega statuta, na drzavno pomoc
v merilu 490 milijard lir. Omenil je Se,
da bo deZelni svet tudi v bodoce na-
daljeval po dosedanji politi¢ni liniji
levega centra. Za oba racuna so glaso-
vali predstavniki levega centra, med ka-
terimi je dala glas za prora¢un tudi
Slovenska skupnost.

Na tej seji so tudi obravnavali in
odobrili razli¢ne spomenice, predlozene
od razli¢nih strank. Odobrene so bile
tudi spomenice, katere je predlozil za-
stopnik Slovenske skupnosti dr. Drago
Stoka, in sicer spomenica o hitrejsem
izpladevanju razlas¢enega zemljis¢a na
Trzaskem in Goriskem, priznanje vecje
pomoci slovenskim organizacijam, pri-
poroéilo za resitev dolo¢enih problemov
slovenskih $ol na Goriskem ter spome-
nica o ve¢ji prizadevnosti v reSevanju
razli¢nih vprasanj slovenske manjSine.

Ricmanje.

Notranjicina
sv, Jozefa
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